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YBarkaemu nomHuuu,

MADAM
MAYOR

Jobpe gowau Ha 6opga Ha bvazapusa Ep!

KasBam, ue 6egama Hukoza He ugBana cama. Hawusam onum noka3Ba, ye noHskoza u
xy6aBume noBogu umam npuamHusa HaBuk ga BopBam B8 komnaekm.

[Mpe3 mo3u meceu Hanpumep nokpau
2oneMus lobunel — gecemama 20guwHUHA Ha
aBuokomnaHus Bulgaria Air — umamve u eguH
no-ckpomeH, Ho cbwo moakoBa uckpeH noBog
3a pagocm: THE INFLIGHT MAGAZINE omb6e-
Aa3B8a cBos 30-u bpod.

EgHomo e HeomgeAumo om gpy2omo, pasbu-
pa ce. BopgHomo cnucaHue e yacm om obwama
dunocodus Ha Bulgaria Air — HenpekbcHamo ga
nogobpsBame npogykma, koumo Bu npegaaza-
Mme. Tokmo ¢ masu ueA cb3gageHomo owie npe3
2003 2oguHa cnucaHue 6e ocHOBHO npeobpaze-
Ho npe3 2010 — go cmeneH ga 3ano4He omyuma-
Hemo Ha bpoeBeme cu omHoBo om Hyaama.

Ambuuusma Ha obHoBeHomo THE
INFLIGHT MAGAZINE e He npocmo ga Bu
cvBemBa kbge ga nomyBame u kakBo ga on-
umame, a ga udcaegBa Bcuuku memu, koumo

uHmepecyBam mogepHus, kocMonoAumeH,
Alobo3HameneH yoBek — memu om cBema

Ha ukoHomukama, nonumukama, Haykama u
mexHoAo2uume. MbmewecmBusma cbwo He ca
npeHebpezHamu — Ha MsAX e u3usAo nocBeme-
Ho GO On Air, Hawemo Bmopo 6opgHo u3ga-
Hue. Ommyk Hamambk Bcuuko 3aBucu om Bac.
B kpas Ha kpauwama, kakmo kazBawe eguH
amepukaHcku noem, npaBomo Ha usbop e Hau-
Bucwama ¢popma Ha cBoboga. 3a MmeH ocmaBa
camo ga Bu noXkenas npusmHo uemeHe.

WU npusmeH norem.

KoHcmaHmuH TomoB
IhaBeH pegakmop

WELCOME
NOTE

N AIR

Dear Passengers,
Welcome aboard Bulgaria Air!

They say that a trouble never comes alone.
What we have witnessed indicates that
sometimes good occasions are in the habit of
moving in group, too.

This month, for example, beside the great
jubilee, Bulgaria Air’s tenth anniversary, we
have one more unpretending, but not less
heartfelt reason for delight: THE INFLIGHT
MAGAZINE is celebrating its 30th issue.

The two events go hand in hand, of course.
The on-board magazine is part of Bulgaria Air’s
general philosophy — to constantly improve the
product we offer you. This is exactly why the
magazine created back in 2003 was basically
transformed in 2010 — so much as to start
counting its issues from zero again.

The renewed INFLIGHT MAGAZINE is ambi-
tious to not just advise you on where to travel
and what to try, but also explore all those topics
that stir the interest of the modern, cosmopoli-
tan, curious person — topics from the world of
economy, politics, science, and technology.
Trips are not neglected, either — they are what
GO On Air, our second on-board magazine, is
all about. From here on it is all up to you. After
all, as one American poet said, the right to
choose is the supreme form of liberty. All | can
say is: enjoy your reading.

And have a pleasant flight.

Konstantin Tomov
Editor-in-Chief
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PRIMORET

GRAND HOTEL & SPA
BURGAS

Winter Weekend

SPA package
starting from

Enjoy a Winter Weekend SPA package including:
2 overnights in a double deluxe room, complimentary
sea view upon availability, free thermal spa use, relaxing
SPA treatment p.p , body peeling "Grand Primoretz"p.p,
douche Vichy and Co2 Oxygen Bar.

No needle mesotherapy
Mud and lye treatments, physiotherapy
Non-invasive Body Liposuction

2, Al. Batenberg, Burgas
Tel: +359 56 910 913
Mob: +359 894 788 855

Facebook: Grand Hotel Primoretz
www.hotelprimoretz.bg
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+359 897 393 777 THAISPA.BG
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ABTOPU

NBAINAO METPOB e cpeg
manaHmauBume maagu
6vazapcku pomozpadu,
cv3gamen Ha cmyguo Focus
Shift. Cneuuaausupa mogHa

u nopmpemxa ¢pomozpadus.
OcBeH moBa ce uHmepecyBa
om kuHo u om BceaeHama,
kosmo Hu 3aobukans. BapBa,
ye 3a gobpume cHumMku e
Heobxoguma kombuHauus om
maaAaHm, OpU2UHAAHO MUCAEHe
u kauecmBeHa mexHuka, kamo
nocaegHama e Hau-manoBarkHa.

IVAYLO PETROV is one of the
most gifted young Bulgarian
photographers and creator

of Focus Shift Studio. He
specializes in fashion and portrait
photography. Furthermore, he
has interests in movies and in
the Universe that surrounds us.
He believes that one needs a
combination of talent, original
ideas, and quality equipment to
make good pictures — with the
last condition being of the least
importance.

CONTRIBUTORS

NAAMEH OPELUAPCKW e

eguH om Bogewume Bbazapcku
¢uHaHcucmu, gokmop no
ukoHomuka, npenogaBamen

u 3amecmHuk-pekmop Ha
coduickus YHuUBepcumem

3a HauuoHaAHo u cBemoBHo
cmonaHcmBo, 3amecmHuk-
MUHUCMbBP U NOCAE MUHUCMbP Ha
duHaHcume (B npaBumencmBomo
Ha Cepzeu CmaHuweB). Mpe3s
2008 CBemoBHama baHka

20 HOMUHuUpa kamo eguH om
gecemme pedopmMamopu Ha
2oguHama B 2nobaneH mawab.

PLAMEN ORESHARSKI is
among the leading Bulgarian
financial experts. He has a Ph.
D. in economics, he is Deputy
Rector of the Sofia University
for National and World Economy
and lectures there. He was
Deputy Minister and later Minister
of Finance (in the cabinet of
Sergey Stanishev). In 2008 he
was nominated by the World
Bank among the global top ten
reformers of the year.
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HOBOroaAuwWHWU NOAAPBLIN OT BULGARIA AIR
FLY MORE - NMPOIrPAMATA

YBarkaemu kaueHmu, HauuoHaAHusm npeBo3Bau Ha Boazapus Bu npuBemcmBa Ha 6opga ¢ owe 3A AOAAHN KAMIEHTU HA

NpasHUYHO HACMPOEHUE U CbC CNeuuasHu HoB020guUWHU UeHU go MHO20 om Hau-ampakmuBHume BbATAPUA EP
gecmuHauuu 8 EBpona. PesepBupaume cBos bunem go 11 aHyapu (3a nbmyBaHus, 3anouBawu He
no-kbcHo om 31 mapm), u ce Bv3noA3Baume om cheuuaAHume Hu npegaoXkeHus, cpeg koumo ca: Bknaloueme ce ceza B npozpamama FLY
MORE 3a nosinHU kaueHmu Ha aBuokom-
- 194 eBpo 3a gBynocoueH bunem go - 144 eBpo 3a gBynocoueH bunem go Pum naHusma u omkpuume MHo20mo Bb3MoXk-
Amcmepgam - 177 eBpo 3a gBynocoueH buaem go bepAauH Hocmu, koumo Bu npegaazawme.
- 195 eBpo 3a gBynocoueH bunem go Bplokcen - 243 eBpo 3a gBynocoueH bunem go AapHaka Meueneme u pasameHsume Bawume Hampy-
- 210 eBpo 3a gBynocoueH buaem go Mapuxk - 190 eBpo 3a gBynocoueH bunem go Maama naHu mouku 3a Hal-pasAuvHU Hazpagu u
npuBuaezuu, Hau-BaxkHume om koumo ca:
MogpobHOoCMu 3a mMe3u U ocmaHaAume Hu npasHUYHU npegaokeHus We Hamepume Ha - beannamHu Bunemu 3a noAemume Ha
www.air.bg. NocoueHume ueHu ca kpauHu u BkalouBam AemuwHume makcu. B 3aBucumocm om Boazapus Ep
usgamens moxke ga ce gobaBu u makca 3a usgaBaHe Ha bunem. Mecmama ca o2paHuyYeHuU. - npegumcmBo npu nomBbpXkgaBaHe Ha
pe3epBauuu
- npegumcmBo npu peaucmpauusma Ha
Aemuwemo

- npaBo 3a 6e3anaameH npeBo3 Ha gonbA-
HumeAeH bazaXk npu 3aamHo HUBoO Ha
uneHcmBo

- omcmbnku go 35% npu HaemaHemo Ha
aBmomobua om SIXT

- npeBo3 B busHec-kaaca npu 3akyneH bu-
Aem 3a ukoHomuuecka

- Bayuepu 3a busHec-canOHa Ha Aemuwie-
mO npu 3AamHo HUBo Ha uaeHcmBo

OuakBame Bu!

CBovpkeme ce ¢ Hac Ha flymore@air.bg
(+3592 9373410)

FLY MORE - A PROGRAM FOR
LOYAL BULGARIA AIR CLIENTS

Join the FLY MORE program for loyal
clients of the airline now and discover the
many opportunities that we offer you. Earn
and exchange your accumulated points for
many different awards and privileges, most
important of which:

- free tickets for Bulgaria Air flights

- priority when confirming reservations

- priority when registering at the airport

- the right to carry additional luggage for

NEW YEAR'S PRESENTS FROM BULGARIA AIR free with a gold level of membership

- a 35% discount when hiring a rental car
Dear customers, Bulgaria’s national carrier welcomes you aboard with more festive spirits and spe- from SIXT
cial New Year’s prices to many of the most attractive destinations in Europe. Book your ticket by Jan- - flying in business class when purchasing
uary 11 (for trips starting no later than March 31) and take advantage of our special offers, including: an economy class ticket

- vouchers for the business lounge at the
- 194 euros for a two-way ticket to Amsterdam - 177 euros for a two-way ticket to Berlin airport with gold level membership
- 195 euros for a two-way ticket to Brussels - 243 euros for a two-way ticket to Larnaca
- 210 euros for a two-way ticket to Paris - 190 euros for a two-way ticket to Palma We are waiting for you!

- 144 euros for a two-way ticket to Rome
You can reach us at flymore@air.bg
You can find details about these and the rest of our festive proposals on www.air.bg. These are final (+3592 9373410)
prices, airport fees included. Depending on who issues the ticket, an issuance fee may be added.
Seats are limited.
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Tpynaime mouku ¢ npozpamume Hu 33 AoRAKU kaueamu, Collect points wilh our frequent fyer program

(Qibepmaima He & NPOMOLUCHAAHE, @ & Yacr om HOBume UeHu U no-gubpu yCa0BUR Ha bunzapun Ep. Mecmama ¢a ogpaHuyeHy
Lewama e kpaiina ¢ Bkakossaru semuiusu makco. Koht usHama moske 0a ce Bkalouu makea 2a uzoaBane Ha buaem 8
3aBUCLMECIT O U3PEmeAs

This offer is not part of 2 promaotion campaign. Thesa are pamanent prices subject o avallability, Arport taxes are included

The air ticket issuing charge may also be applied, according to the issugr’s policy,

Moke ga naamume cBoa canoaeman busem u B knonoBame na Lgnmpanda KoonepamuBha Garka B uasama cmpakd
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AeBa npuxogu om cgenku ¢ umomu ca ykpumu mexkgy 2007 u 2010 2oguHa, naeHue B Codus om HoBama
mBovpgsm om HauuoHanHama azeHuus no npuxogume. Cnopeg uHcnekmopume 2oguHa, 0688u [OopkaBHama
Ha HA Bceku ocmu Bpokep e ckaoHeH koM He3akoHHU npakmuku, a wemume 3a komucus 3a eHepaulHo u BogHO
xa3Hama HagxBbpasm 120 muAuoHa AeBa. peayaupaHe. [MoeBmuHnsBaHemo
= Ha napHomo e BcaegcmBue Ha
2nacyBaHomo HamaneHue Ha ue-
leva in revenue from real estate transactions went unreported between 2007 Hama Ha npupogHus 2a3 ¢ 9.8%.

and 2010, claims the National Revenue Agency. According to NRA inspectors,
one in eight brokers is prone to illegal practices, and the damage to the treasury
exceeds 120 million leva. B will be the reduction in the price
of Sofia’s central heating as of
the New Year, announced the
State Energy and Water Regula-
tory Commission. The decrease
is due to the negotiated reduc-
tion in the price of natural gas
by 9.8%. H

om 24-umama uyneHoBe Ha
Bucwusi cbgebeH cbBem
2nacyBaxa B nonsa Ha kaHgu-
gamypama Ha Comup LlauapoB

3a HoB 2naBeH npokypop. HasHaueHu-
emo Ha LlauapoB 6e nomBbpgeHo u om
npe3ugeHma He3aBucumo om Bb3parke-
Husma Ha ono3uuusma, ye usbopom e
6uA onopouyeH u enacyBaHemo He e buno
8 geucmBumenHocm mauHo.

of the 24 members of the Supreme Ju-
dicial Council voted in favor of the elec-
tion of Sotir Tsatsarov as the new chief
prosecutor. Tsatsarov’s appointment has
been confirmed by the president, despite
the opposition’s objection that the elec-
tion had been flawed and the voting had

not boon dane by secret balt. B 13 800 000

AeBa we cmpyBa npoBexkgaHemo Ha pedepeHgyma 3a pa3Bumue Ha sigpeHa eHepzemuka
8 Bvazapus. JonumBaHemo we ce npoBege Ha 27 aHyapu, pe3yamamume Oom Hez20 we
ca BaAugHu npu yyuacmue Ha noHe 4.34 muAuoHa gywu, nomBvpguxa om LleHmpaaHama

usbupamenHa komucus.

leva will be the cost of holding a referendum on the development of nuclear energy in
Bulgaria. The referendum, set for January 27, will be valid if at least 4.34 million people
take part, confirmed the Central Election Commission. l

12 | THE INFLIGHT MAGAZINE
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Bulgaria Air

www.air.bg

Om Hecu2ypHOmMO Ha4yaA0 Npe3 MpygHoCmume Ha
npuBamusauusma go npu3dHaHuemo 3a Hau-ycmou4uBo
pa3BuBawa ce komnaHus B pe2uoHa: HaUUOHAAHUSAM
npeBo3Bay Ha BoAzapus npa3HyBa nbpBus cu lobuneu

ABmop KAAVH AHTEAOB / Qomozpadus UBANAO METPOB, EbATAPUA EP J

lMpegu MoyHO gecem 20guHU HauuoHaAHusm.aBu-

onpeBo3Bau Ha Bovazapus couwecmByBawe camo
maka — Ha gymu. ,Bba2apus Ep” 6e cbagageHa.Ha-npakmu-
ka om Huwomo: 6e3 cay>kumeaus=6€3 umywecmBo, gopu
6e3 camonemu (nbpBusam U noAem npe3 gekemBpu 2002
20guHa be usanvAHEH om npaBumeAcmBeHus camonem TY-
154). (Dakmbm, ue gecem 20guHu No-kbCcHO komnaHusma
e cpeg Hau-cmabuAHume u ycmouyuBo pasBuBawu ce B
pezuoHa, ¢ HanbAHO 06HOBeH hAOM U C NOCMOSIHHO Bb3Xo-
gswa penymauusi, cnokouHo moXke ga ce okavecmBu kamo
egHa om Hau-spkume ucmopuu Ha ycnexa 8 coBpemeHHa-
ma busHec-ucmopus Ha lOzouamouHa EBpona.

BHALIAI\OTO BE CAOBOTO - N HULLO APYro.

2002 TOANHA MOXKELLE A OCTAHE B UCTO-

14 | THE INFLIGHT MAGAZINE

PUATA kamo Hau-mMpayHama 2oguHa 3a bbazapckama
aBuauus. Ta goHece okoHuameAHus paAum Ha 3A0NOAYY-
HO npuBamu3supaHus npeguweH HauuoHaAeH npeBo3Bau
— ,bankan”. KomnaHusma, kosmo Hakoza 6e Bmopama no
20AeMuHa B MamouHus 6aok caeg ,Aepodaom” u kosmo
Aemeuwe go Bcuuku koHmuHeHmu 6e3 AamuHcka Amepu-
ka, nombHa B Hebumuemo, ocmaBauku camo goaz2oBe.
Ha nom ga s nocaregBam bsixa u noBeuemo U gocmaB-
yuuu u nogusnbAHumeAu. ,Cayyuaomo ce c ,bankaH”
6e Ha npakmuka cmbpmHa npucbga 3a usaama aBuo-
uHgycmpus Ha Bbazapus”, cmama kanumax AHko leop-
2ueB, eguH om gBamama u3nbAHUMEAHU gupekmopu Ha
.boazapus Ep”. ,ToBa wewe ga e neyanHa pa3Bpuv3ka 3a
cmpaHa ¢ moakoBa 6o2zamu mpaguuuu u moakoBa cepu-
03eH npuHoc kbm aBuauusma”.
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B mo3u cMmucvA peweHuemo Ha mozaBawHomo npa-
BumencmBo ga cv3gage ususno HoBa komnaHus om Hy-
Aama usznaexkga cbBcem AozuuHo, makap u puckoBaHo.

Mo Bpeme Ha mo3u uHdapkmeH npexog kanumaH le-
opaueB e nunom B Air Canada; Ho konezama My Xpucmo
TogopoB e 3aBapeH om kpaxa kamo mbpz2oBcku gupek-
mop B ,Bankan”, u ckaans ga noeme masu gavykHocm u B8
HoBocb3gageHama ,Boazapus Ep”. B aBuauusma owe om
1992 2oguHa, 3anouHaA kamo obukHoBeH cneuuaaucm 8
sbankan”, TogopoB mBovpgu, Ye He ce e nokoneban u 3a
Mue, koezamo ca My npegaokuau pabomama. ,BuHazu,
ko2zamo yuacmBa 8 cv3gaBaHemo Ha Hewo HoBo, uoBek
e cknoHeH ga e onmumucm u ga omanoBarkaBa npeuku-
me. Hukou He BspBawe, ye ¢ 5 muauoHa eBpo — kanuma-
Abm, koumo Hu omnycHa gbpXkaBama, HanpaBo cMewHa
cyma B aBuauusma — we ycneem ga noggop>kame aBuo-
komnaHus”, cnomHs cu Xpucmo TogopoB.

+~MPEYKWN” E CAABA AYMA 3A NMbPBUTE roaun-
HW Ha ,Boazapus Ep”. KomnaHusma Hsma npaBo Bbpxy
Huwo om npeguwHume akmuBu Ha ,BankaH”. Hama gopu
cobcmBeHa czpaga — mpaHCNOpmMHOMOo MuHucmepcmBo
0 omnycka cmapume nocmpouku Ha PvkoBogcmBo
Bv3gywHo gBuxkeHue. ,Kozamo ce BvpHax om KaHaga,
komnaHusma umawe camo gBa
Au3uHeoBu camonema Boeing
737-500. Ho nocae 6bp3o ce

ce Mepu c Hau-gobpume om Halu-zoAemume aBuonpe-
Bo3Bauu B cBema”.

OENCTBUTEAHO B OHELLUHATA ,EbATAPUA EP”
Beye HUWO He HANOMHA 3a NAaxus cmapm npegu gecem
20guHU. B Hauanomo Ha 2013 Bbazapckusm npeBosBau
ce pagBa Ha u3usno obHoBeH dAaom (Hau-cmapume ca-
MoAemu no pegoBHume My AuHUU ca Ha no 3-4 20guHu),
Ha ONMUMU3UPaHU pa3xogu U Ha eguH mpaeH pbcm BvB
¢duHaHcoBume cu nokasameau.

ABuauusma e nocnoBuuHo ys3Buma om ukoHOMU-
uecku cbmpeceHus 3apagu kombuHauusma om MHO20
Bucoku pasxogu no geuHocmma u mBbpge Hucvbk mapk
Ha neyanbama. ,BcvwHocm gomonkoBa ysa3Buma, ue
ce u3noA3Ba kamo bapomembp om gpysume cekmopu”,
cbenacsBa ce AHko leopaueB. ,Ako uma cnag, mou ce
ycewa nopBo npu Hac, u obpamHomo. VicmuHama e,
ue aBuauusma He Moxke ga ce pasaaexkga kamo uucmo
mbp20Bcko HauuHaHUE — s uMa noguyepmana couuanHa
¢yHkuus. Ho moBa camo ygBosBa ygoBoacmBuemo om
dakma, ue B ,Boazapus Ep” nokazaxme kak msa moxe ga
6bge u neuyeAuBuw busHec”.

Ouwe e paHo ga 20B8opum 3a pesyamamume 3a 2012
— MOYHUME YucAa we ce 3Hasm vak npe3 mapm. ,Ho

omceza € fiCHO, ye UkoHOMuU-
yeckama meHgeHuUus npu Hac
e Bv3xogawa”, kaszBa kanumaH

cpopmupa ekun, nocmeneHHo ,,HpueamUSaU,UFlma npOMeHU leopaueB.
B3exme owe geBem camone- ”
ma, moBauge nopBomo 2oAsmo O6AU ka Ha ,,Bb/\eapUH Ep ABNOKOMMAHUA B CTA-

paspacmBaHe”, paskasBa AHko ﬂ Hec M O)ke M g an p e g/\O)ku M BUAHO GPUHAHCOBO CbCTO-

leopzueB. Bmopama zonsma

AHUNE Hanocaegbk e psagkocm

cmounka 3a ,Boazapus Ep” e egUH kopeHHO pa3/\quH gopu B Hau-pa3Bumume cmpa-

npuBamuszauusma: npe3 ¢eBpy-
apu 2007 2oguHa gobpkaBama

npogykm’

HU, ga He 2o0Bopum 3a geAu-
kamHus BbanakaHcku pezuoH. Om

npogaBa komnaHusima Ha ,BbA- Kan umaH H H ko reo pa ue B onepamopume Ha noayocmpoBa

2apubH ABuelwvH pyn”, yacm
om ,Xumumnopm”, Hau-20AeMu-
AM UHgyCmpuaAneH XoAguHz B
cmpaHama.

J1puBamusauusma npome-
HU obauka Ha ,Boazsapus Ep”
— noguepmaBa kanumaH Te-
opzueB. — Bcsaka komnaHus ce
Hy>kgae om ¢uHaHcupaHe, ko-
€mMo Hue Hau-noCAe NOoAyyuxme
om HoBus cobcmBeHuk. Baazo-
gapeHue Ha moBa gHec MoXem
ga npegAoXuMm KopeHHO pasAu-
ueH npogykm. Hsmam npegBug
camo moBa, koemo Bukgam
nvmHuuume — HoBu camonemu,
kauecmBo Ha obcay>kBaHemo
Ha bopga — a u Hewama, kou-
mo ocmaBam HeBugumu, kamo
HUBomo Ha besonacHocm, kamo
HauuHa, no koumo npomuuyam
npouecume B komnaHusma...
Cwmes ga mBopgs, ye om 3aHa-
amuutckomo HuBo, om koemo
3anoyHaxme npegu gecem 20-
guHu, 8 momMeHmMa cme gocmu-
2Hanu cBemoBHo HuBo. Bceku
Haw nuAaom cnokoUHo MoXke ga
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.bonzapus Ep” e eguHcmBeHu-
am, kolumo He e Ha 3agyba B
MomeHma. Ha kakBo ce gbaxku
moBa? KakBo omauuaBa 6ba-
2apckus HauuoHaneH npeBo3Bauy
om pymbHckusi, ga peuem? ,Py-
MbHckusm e gopXkaBeH”, ycmux-
Ba ce Xpucmo TogopoB. ,,Ako 20-
Bopum cepuo3HOo, mpygHO € ga
ce npaBsm cvnocmaBku — gop-
>kaBume, nasapume, gopu MaH-
maAumembm Ha xopama € CbB-
cem pasauveH. CmpyBa mu ce,
obsicHeHUemo 3a Hawus ycnex e,
ye cbymsaxmMe ga omzoBopum Ha
mbpceHusma Ha Hawume KkAu-
eHmu. B egHa guHamuuHO npo-
MeHswa ce busHec cpega kamo
gHewHama npegumcmBomo e
Ha cmpaHama Ha no-maakume,
no-2vBkaBu komnaHuu. ABuOuH-
gycmpusma npocmo He 6e nog-
2omBeHa 3a ueHu Ha 2opuBama
om nopsigbka Ha 1100 gonapa 3a
moH — Hag gBa nbmu no-Bucoku,
omkonkomo bsixa gonpegu nem
2oguHu. Camume camonemu He
ca npegBugeHu 3a makuBa ueHu



3a nbpBume nem Meceua Ha 2012 obopombm Ha komnaHusma
ce e yBeauuua ¢ Hag 5 MAH. AeBa B cpaBHeHue cbC cowus
nepuog Ha 2011

For the first five months of 2012 airline’s turnover has increased
with more than 5 min. leva compared to the same period of 2011
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— 3Haeme, ye ekcnaoamauuoHHusm >kuBom Ha eguH ca-
MOAEM € MHO20 gbAbe, gBaucem go mpulucem 20guHu.
B mo3u cmucba 6e MHO20 gobpo peweHue ga BbBegem
BvB dpromunusma cu Embraer E-190 — camonem om HoBo
nokoneHue, oce3aemMo no-ukoHOMUYeH u € no-Hucku ekc-
nAoamauuoHHuU pasxogu om konkypenmume”. OcBeH msax
komnaHusma ekcnaoamupa mpu HoBu camonema Airbus
A319 u mpu Airbus 320.

NAPTHbOPCTBOTO C HALWUYMEAUA BPA3UA-
CKUN NPOU3BOAUTEA Beue gage nanogoBe — npe3 2012
dromuausma Ha komnaHusma ce yBeauuu c nvpBume
yemupu MawuHu E-190.

BaazogapeHue Ha moBa HauuoHaAHusm npeBo3Bau
MoXke ga ce pasgeAu C no-cmapume cu MawuHu - BAE-
146 u Boeing 737. ,ToBa e MHO20 nonokumenHa cmonka,
3awomo npaBu promuausma HU no-egHopogHa — npes
2013 we onepupame caMmo cbc camonemu Embraer E-190
u Airbus A319 u A320”, obscHsBa Xpucmo TogopoB. ,Mog-
gbpkaHemo Ha MHO020 pa3AuyvHU munoBe camonemu e
HeedekmuBHo, camo yBenauuaBa pa3xogume”. Cmapume
camoAemu we 6bgam npogageHu — BcowHOCm npoue-
com Beue e B xog. A npe3 2015 komnaHusma we mpsbBa
ga pewu gaAu ga npogbAXu no 3anoyHamus nbm, kamo
NnogMeHuU U nocAegHuUme MawuHu Airbus ¢ Embraer, uau
ga 3akynu HoBu camonemu om eBponeuckus 2uzaHm
(Bnpouem Airbus B MomeHma paspabomBa gBuzamena
om HoBo nokoaeHue, HapeueH NEO, koumo we HamaAu

gpacmuyHo pasxoga Ha 2opuBo). ,He e Heobxogumo ga
6vp3ame ¢ moBa peweHue. Vivame gBe 20guHU ga cae-
gum nasapa u ga ce opueHmupame kakBu we ca Hy>kgu-
me Ha Hawume kAueHmu”, obsicHsIBa U3NbAHUMEAHUSM
gupekmop Ha ,Boacapus Ep”.

LLIOM CTABA AYMA 3A KAUEHTUTE, cmuzame
u go Hau-yecmo 3agaBaHus Bbnpoc — we uma Au HoBu
gecmunauuu? Xpucmo TogopoB, koumo B8 gbazama cu
kapuepa e 6uAa u mbpzoBcku npegcmaBumen Ha BbA-
2apckus npeBosBau BvB (PuHAaHgus, nokaawa zaaBa.
,MucAs, ye Ha mo3u eman 3a aBuokomnaHusma e no-
BakHo ga ymBbpgu npucbcmBuemo cu Ha cbwecmBy-
Bawume nasapu. EguH uau gBa nonema cegmuuHO go
XeA3uHKu Hanpumep HimMa ga Hu goHecam gpyaa noA3a,
ocBeH umugrkoBa. Mo-pa3ymHO € ga ce cbcpegomoyum
mam, kbgemo e ocHoBHusm Hu 6usHec — Benzus, ep-
MaHus, LlenmpanHa EBpona... Vickame ga gagem mak-
CUMaAHO MH020 Bb3moXkHocmu Ha busHeca ga nbmyBa.
EgHa aBuokomnaHus >kuBee ocHoBHo om cBos BusHec
koHmuH2eHm. Oa, Bceku uoBek nomyBa, HO BegHbXk uau
gBa nomu B zoguHama. Typucmuueckusm mpaduk e
MHo20 BarkeH, pa3bupa ce, Ho oHoBa, koemo gaBa cma-
BbuAHocmma u ocHoBama, e busHec mpadpukbm. Kozamo
umame Beue masu ocHoBa, mokem ga MUCAUM U 3a HOBu
gecmuHauuu”.

B masu nocoka we ca HacoueHu ycuausma Ha ,Boa-
2apus Ep” npe3 2013 2oguHa — ga ocuaypu noBeue ygob-

)
el ¢

,HoBume camonemu wie Hu
no3BoAdm ga npegaazame noBeue
yecmomu NO gecmuHauuume cu
U ga onmumusupame yacoBeme
Ha noAemume”

Mapus CmosaHoBa
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cmBa no ocHoBHUMe cu AUHUU. ,Hau-obwo kasaHo, uges-
ma e ga moXkew ga omugew cympuHma, ga cu cBopwuw
pabomama u ga ce BbpHew Beuepma”, obsacHaBa Mapus
CmosHoBa, muvpzoBcku gupekmop Ha komnaHusma.
,HoBume camonemu we Hu no3Boasm ga npegnazame
noBeue yecmomu no gecmuHauuume, no koumo one-
pupame 8 MomeHma, ga onmumusupame yacoBeme. Om
HoBama 2oguHa Hanpumep we yBeAuyum yecmomume
go Amcmepgam, maka ue B no-HamoBapeHume gHU om
cegmuuama ga uma no gB8a nonema gHeBHo”. Cvc cobwus
3amMucbA komnaHusima onmumu3supa u pasnucaHuemo cu
go BapHa, ocuzypsBauku 8 Hau-mbpceHume om kAueH-
mume yacoBe no-zonemu camoAnemu — ¢ no 140 u gopu
180 Bmecmo 108 mecma.

OPYIMAT HAN-YECTO 3AABAH BbIPOC e we
cmaHe Au ,boazapus Ep” (kosmo Beue uma napmHbopcku
cnopasymeHuss C MHO20 om Hau-2oremume cBemoBHu
onepamopu) YAeH Ha HakoU om MogepHume aBuauuoHHU
anuaHcu? ,KoHcoaugauusma getcmBumeaHo be egHa
om ocHoBHume Mepku cpewy 3agaBawama ce kpusa’,
omzoBaps AHko leopzueB. ,BcowHocm Hue Beue MuHax-
Me npes Hes, kamo koHcoAugupaxme mpume BbAazapcku
koMnaHuu, onepupawu no pegoBHu AuHuu. Ho npucve-
guHsBaHemo koM 2oAsM anuaHc uma Hskou cheuuduku.
MopBo, HUe cme HauuoHaneH npeBo3Bau u 06BbpaBaHe-
mo ¢ no-2oAsMa cmpykmypa we ce ompasu Ha Hesa-
Bucumocmma Hu. 1 Bmopo, kakmo nokasa ckopowHusm
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danum Ha yHzapckama Malev, uneHcmBomo B aAuaHc He
e 2apaHuus 3a ycnex. To no3BoasBa onmumu3upaHe Ha
MHO20 OM Npougcume u pa3xogume, HO omHema om 2bB-
kaBocmma mu. Hue HenpekbcHamo aHaAu3upame npo-
MeHume Ha nasapa u MmokeM MugHoBeHo ga peazupame,
gokamo B eguH nogobeH cbloa Becuuku peweHus mpsbBa
ga ce cvenacyBam B egHa mBopge mpomaBa cpega. Oc-
BeH moBa obukHoBeHO noAumukama Ha aAuaHca e nog-
YuHeHa Ha UHMepecume Ha Hau-2oAremume My uAeHoBe.
A3 AuuHO coM npuBvp)keHuk Ha egHa makcuma, kosmo
cvbuemaBa Hau-gobpomo om gBama nogxoga. Ts 2nacu:
2Aegal 2no0banHo, gelcmBau AokanHo”, 3aBbpwBa kanu-
maH leopzaueB. Ako cogum no nbpBomo gecemuaemue
Ha ,Bvazapus Ep”, peuenmama e npaBunHa. B

[Tpes 2012
dbAOMuUAUAMA Ha
,boAzapusa Ep’ ce
yBeAuuu ¢ nopBume

yemupu MawuHu
Embraer E-190

N AIR
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ING ELSE. Exactly ten years ago that’s how Bul-

garia’s national air carrier existed — only in words.
Bulgaria Air was created virtually out of nothing: without
employees, without assets, even without planes (its first
flight in December 2002 was actually operated by the
government aircraft TU-154). The fact that ten years later
the company is among the most sustainable and stably
developing ones in the region, with a completely renewed
fleet and a constantly growing reputation, can easily be
described as one of the most striking success stories in
the modern business history of Southeast Europe.

| THE BEGINNING WAS THE WORD — AND NOTH-

THE YEAR 2002 COULD HAVE GONE DOWN IN
HISTORY as the gloomiest year for Bulgarian aviation.
It brought about the final bankruptcy of the unfortunately
privatized former national carrier Balkan. The company
that had once been the second largest in the eastern bloc
after Aeroflot, and which flew to all continents with the
exception of Latin America, sank into oblivion, leaving be-
hind only debts. Most of its suppliers and subcontractors
were about to follow suit. “What happened to Balkan was
practically a death sentence for Bulgaria’s entire aviation
industry,” says Captain Yanko Georgiev, one of the two
chief executive officers of Bulgaria Air. “This would have
been a sad outcome for a country with such rich traditions
and such a serious contribution to aviation.”

In this sense the decision of the then government to
create a completely new company from scratch seemed
only logical, though risky.

At the time of this uncertain transition Captain Geor-
giev was a pilot with Air Canada; but the collapse found his
colleague Hristo Todorov as commercial director of Bal-
kan who agreed to also assume this position in the newly
created Bulgaria Air. In the aviation business since 1992,
starting out as an ordinary specialist in Balkan, Todorov
claims that he never hesitated for a moment when he was
offered the job. “Whenever one takes part in the creation
of something new, one tends to be an optimist and to be-
little the obstacles. Nobody thought that with five million
euros — the capital we were allocated by the state, a ri-
diculous sum in aviation — we would manage to maintain
an airline company,” Hristo Todorov remembers.

“OBSTACLES” IS PUTTING IT MILDLY REGARDING
THE FIRST YEARS of Bulgaria Air. The company was not
entitled to any of the former assets of Balkan. It did not
even have its own building — the transport ministry let it
have the old Air Traffic Control buildings. “When | returned
from Canada, the company had only two leased Being
737-500 aircraft. But then a team was quickly formed,
gradually we got another nine planes, this was the first
major expansion,” Yanko Geor-
giev remembers. The second
big step for Bulgaria Air was the
privatization: in February 2007
the state sold the company to
Bulgarian Aviation Group, part
of Chimimport, the largest in-
dustrial holding in the country.

“The privatization changed
the face of Bulgaria Air,” Captain
Georgiev stresses. “Every com-
pany needs financing, which we
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Bulgaria Air was
created virtually out
of nothing: without
employees, without
assets, even without
planes

finally received from our new owner. Thanks to this we are
able to offer a completely different product today. And |
don’t mean only what the passengers see — new planes,
onboard service quality — but also the things that remain
unseen, like the level of safety, the way in which processes
in the company take place... | dare say that the artisan
level we started from ten years ago has now reached world
level. Every one of our pilots can easily compare with the
best in the biggest global air carriers.”

INDEED, IN TODAY’S BULGARIA AIR nothing re-
minds any longer of the timid start ten years ago. In the
beginning of 2013 the Bulgarian carrier will enjoy a com-
pletely renewed fleet (the oldest aircraft on its regular
flights are 3-4 years old), optimised costs and sustained
growth in its financial performance.

Aviation is notoriously vulnerable to economic upsets
because of the combination of very high operating costs
and a very low profit margin. “So vulnerable, in fact, that
it is used as a barometer by the other sectors,” Yanko
Georgiev agrees. “If there is a downturn we are the first to
feel it, and vice versa. The truth is that aviation cannot be
regarded as a purely commercial undertaking — it has a
marked social function. But this only doubles the satisfac-
tion over the fact that Bulgaria Air has shown how it can
also be a profitable business.”

It is still too early to speak of the 2012 results — the
exact figures will not be know until March. “But is already
clear that the economic trend in our case is upward,” Cap-
tain Georgiev says.

A FINANCIALLY STABLE AIRLINE COMPANY these
days is a rare thing even in the most developed countries,
let alone in the sensitive Balkan region. Among operators
in the peninsula, Bulgaria Air is the only one that is not in
the red at the moment. What is this due to? What distin-
guishes the Bulgarian national carrier from the Romanian
one, for example? “The Romanian carrier is state-owned,”
Hristo Todorov smiles. “Seriously though, it is difficult to
make comparisons — countries, markets, even people’s
mentality is very different. | think that the explanation of
our success is that we managed to meet the demands of
our clients. In a dynamically changing business environ-
ment like the present one the advantage is on the side of
the smaller, more flexible companies. The aviation indus-
try was simply not prepared for fuel prices in the order of
1,100 dollars per tonne — twice higher than five years ago.
The very planes are not projected for such prices — you
know that the service life of an aircraft is very long, twenty
to thirty years. In this sense it was a very good decision
to introduce to our fleet the Embraer E-190 — a new gen-
eration aircraft, considerably more economical and with
lower operating costs than its
rivals.” Apart from them com-
pany’s fleet consists of three
new Airbus A319 jets and three
Airbus A320 jets.

THE PARTNERSHIP WITH
THE BRAZILIAN AIRCRAFT
MAKER has already yielded
fruits — in 2012 the company’s
fleet was expanded with the
first four E-190 machines.
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‘ Mpes aBaycm 2010 ,Boazapus Ep” Baese B

—_——Te— ™ nopegHomo cmpamezuyeckQ napmuEbopcmBo,
\ ,Silver Wings” e cmeeeHo gpy>kecmBo mexkgy

» ‘- aBuokomnadliAma u and LSG Sky Chiefs
1 (gowepHa komnaHus Ha Lufthansa), npegaazawo

aBuauuoHeH kemopuHa.

e " In August 2010, “Bulgaria Air” entered in

( ‘. consecutive strategic partnership. “Silver Wings”

Ltd. is a joint-venture between Bulgaria Air and

LSG Sky Chiefs (Deutche Lufthansa AG subsidiary)

for providing aviation catering services.
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Thanks to this, the national carrier can part with its
older planes - BAE-146 and Boeing 737. “This is a very
positive step because it makes our fleet more uniform —in
2013 we will operate only with Embraer E-190 and Airbus
A319 and A320 aircraft,” Hristo Todorov says. “Maintain-
ing many different types of planes is ineffective, it only
increases costs.” The old machines will be sold — actu-
ally, the process is already underway. And in 2015 the
company will have to decide whether to continue along
its chosen path by replacing the last Airbus planes with
Embraer or to buy new aircraft from the European giant
(incidentally, Airbus is currently developing a new gen-
eration engine, called NEO, which will drastically cut fuel
consumption). “There is no need to rush this decision.
We have two years to monitor the market and identify the
needs of our clients,” the CEO of Bulgaria Air explains.

SPEAKING OF CLIENTS, we come to the most fre-
quently asked question — will there be any new destina-
tions? Hristo Todorov, who in his long career has also
been commercial representative of the Bulgarian carrier
in Finland, shakes his head. “I think that at this stage it
is more important for the airline company to establish
its presence on the existing markets. One or two week-
ly flights to Helsinki, for example, will not bring us any
other benefits besides brushing up our image. It is wiser
to focus on the places of our main business — Belgium,
Germany, central Europe... We want to give business
maximum opportunities to travel. An airline company lives
mainly from its business contingent. Yes, every person
travels, but once or twice a year. The tourist traffic is very
important, of course, but it is the business traffic that pro-
vides stability and the basis. Once we have this basis we
can start thinking about new destinations.

The efforts of Bulgaria Air in 2013 will be aimed in this
direction — to provide more comforts on its main routes.

“In a
dynamically
changing
business
environment
like the present
one the
advantage is
on the side of
the smaller,
more flexible
companies.”

Hristo Todorov
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“Generally speaking, the idea is to be able to leave in
the morning, attend to your business, and return in the
evening,” Maria Stoyanova, the company’s commercial
director, explains. “The new planes will enable us to of-
fer more frequencies on the destinations we are currently
operating, to optimise the times. As from the new year, for
example, we will increase the frequencies to Amsterdam,
offering two flights a day on busier days of the week.”
The company is optimizing its timetable to Varna with the
same intention, providing bigger planes during the times
in greatest demand by clients — with 140 and even 180
instead of 108 seats.

THE OTHER MOST FREQUENTLY ASKED QUES-
TION is whether Bulgaria Air (which already has partner-
ship agreements with many of the biggest global opera-
tors) will become a member of one of the modern aviation
alliances? “Consolidation was indeed one of the main
measures against the impending crisis,” Yanko Georgiev
replies. “Actually, we have already passed it, by consoli-
dating the three Bulgarian companies operating regular
routes. But joining a big alliance entails certain specifics.
First, we are a national carrier and a tie-up with a large
structure would affect our independence. And second, as
shown by the recent bankruptcy of the Hungarian Maley,
membership in an alliance is not a guarantee of success.
It allows many processes and costs to be optimized, but it
takes away from our flexibility. We constantly analyse mar-
ket changes and can react instantly, whereas in an alliance
all the decisions have to be coordinated in a slow-moving
environment. In addition, the policy of an alliance is usually
subjected to the interests of its biggest members. | person-
ally tend to favour a maxim which combines the best of
both approaches. It says: look globally, act locally,” Captain
Georgiev concludes. Judging by the first decade of Bul-
garia Air, the recipe is the right one. Bl




195 374 nomHuuu e npeBosuaa ,Boazapus Ep” npeg 2011
camMo no BompewHume cu HanpaBaeHus - B cpaBHeHue
¢ egBa 55 155 nem 2oguHu no-paHo.

195 374 passengers had used Bulgaria Air's domestic
lines in 2011 - compared with just 55 155 five years earlier

LNydmxansa TexHuk Codus”
(LTSF) npegaaza nbAHO
obcay»kBaHe 3a Airbus 319 u
Airbus 320 Ha ,E8heapus Ep’.

Lufthansa Technik Sofia
(LTSF) offers complete ¥
servicing for Bulgaria Air
aircraft. The two companies
have signed a ten-year line
and fleet base maintenance
contract for Bulgaria Air‘sr__
Airbus A319 and A320.
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HOTAPUAAHA KOHCYATALUNA

[ToA3UmMe u ocobeHocmume
Ha bpauHus go2oBop

Beue noumu mpu 2oguHu, om 1 okmomBpu 2009,
B cuna e HoBuam CemeeH kogekc, kodmo ocBeH
obuualHua usbop mexkgy gBa 3akoHoBu pekuma
- Ha obwHOCM U Ha pasgeAHocm, gage Ha Conpy-
3ume u BoamoXkHocmma ga ypegam umywecmBe-
HUMe cu omHoweHusa upe3 bpaueH gozoBop. Ho
kakBo mouHo npegcmaBadaBa mo3u gokymeHm?
(QOPMA. BpauHusm gozoBop ce ckalouBa sagoa-
»kumeaHo AuuHo, B nucmena ¢opma, ¢ Homapu-
anHa 3aBepka Ha nognucume u CbgbpXkaHuemo.
Ima yemupu muna gozoBopu:

(1) CkaloueH npegu ckalouBaHe Ha bpaka u 6e3
npexBopaumenHo geldcmBue; (2) CkaloueH npe-
gu ckalouBaHe Ha bpaka, 8 koamo ce npegBukga
npexBbpAsiHE UAU yupegsaBaHe Ha BewHu npaBa
Bopxy HegBwkumu umomu; (3) CkaloueH no Bpe-
Me Ha bpaka 6e3 npexBopAaumenHo geticmBue; (4)
CkaloueH no Bpeme Ha bpaka ¢ npexBbpAumenHo
geldcmBue, nogaexkaul Ha BnucBaHe.

[ozoBopbm Moxke ga ypexkga eguHCcmBeHO umy-
wecmBeHu omHoweHua MexXkgy conpy3ume. Tod
He MoXke ga cogbpyka yeoBopka, koamo ga mpak-
chopmupa npegbpauHomo umywecmBo Ha egu-
Hug conpye B conpy’kecka umywecmBeHa obw:-
Hocm; U He MoXke ga cbgbpyka pasnoperkgaHus
3a cayual Ha cMopm. BakHo e ga ce 3Hae, ue 3a
Bcuuko, HeypegeHo B BpauHua goeoBop, ce npu-
Aaza 3akoHoBuam pexkum Ha obuHocm.

Pocuua PaweBa Homapuyc

Munuo OackanoB [TomowHuk Homapuyc

1164 Codus, kB. AoseHeu, yA. “Kpbcmbo CapadoB” 1
men: 02/963 01 99; dpakc 02/865 10 09

e-mail: rasheva@bulinfo.net; notarasheva@gmail.com

CbObPXAHWME. NMpu cbcmaBaHemo Ha gozoBopa
nopBo ce koHkpemusupam npaBama Ha cmpaHu-
me Bopxy npumerkaBaHomo om max uMywecmBo
npegu bpaka (3a He2zo Moxke ga boge cocmaBeH
onuc). BeamoxkHo e ga ce dpopmupa egHa obuia
yaoBopka, ue Bcako umyulecmBo, npugobumo om
cbnpysume npegu 6paka cu ocmaBa AUYHO Ha Co-
npyea - mumyasp. C bpauHua go2oBop Conpysu-
me Moz2am CbWo ga cu npexBopaam BewHu npaBa
UAU ga cu yupegam makuBa.

Bmopama uacm Ha 6pauHua gozoBop, HapeueHa
“LlenmpanHa’, koHkpemuaupa:

- [MpaBama Ha cmpaHume Bopxy umyuiecmBomo,
koemo ce npugobuBa no Bpeme Ha bpaka. Tyk
BoamoykHocmume 3a yzoBopku ca MHoz2o. Hal-
eAemMeHmMapHama e ga ce npenpamu kom onpe-
geAeH umyulecmBeH pexkuM - Ha obwHOCm UAU
Ha pasgeAHocm.

Bo3moykHo e ga uma y2oBopku omHOCHO yuacmue
Ha cmpaHume B pasxogume u 3agbAkeHuama.

BbMNPOCW. ObukHoBeHo uHmepec 6ygu Bob-
npocom Moz2am AU Cobnpy3ume ga yzoBopsm 8
BpauHua go2oBop, ue 3a 3agbAkeHus, noemu 3a
mekyuwu Hy»kgu Ha cemeltcmBomo, HAMa ga om-
20Bapsam coaugapHo. KamezopuuHo Moxke ga ce
kake, ue masu yeoBopka e Hegonycmuma.

BakHu ca u Bonpocume, 3acAzawu umyuiecmBe-
Hume nocAaeguuu om pasBoga . MNMpu eBeHmyaneH
pa3Bog no uckoB peg, Cogbm HAMa ga ce npous-
Haca no mo3u Bonpoc, Mol kamo e HaAuue bpa-
ueH gozoBop.

B 6pauHuna gozoBop Mozam ga ce ypegam u umy-
wecmBeHu omHoweHua cBop3aHu ¢ usgpbikka-
ma. OcBeH moBa ¢ gozoBopa conpy3ume Mozam
ga ypegam u gpyau umyulecmBeHU omHoueHus,
usxokgatku om cBoemo B3aumHo >keaaHue u pas-
BupameacmBo.

It has already been three years since the new Fam-
ily Code came into force on October 1, 2009. It
gives spouses not only the usual choice between
two legal regimes - of community and separation
- but also the opportunity for them to settle their
property issues through a prenuptial agreement.
What exactly is this document?

FORM. The nuptial agreement must be signed
in person and in writing, with notary certified sig-
natures and contents. There are four types of
agreements: (1) Prenuptial agreement without
conveyance of assets or property; (2) Prenuptial
agreement stipulating conveyance or establish-
ment of property rights for real estate properties;
(3) Post-nuptial agreement without conveyance of
assets or property; and (4) Nuptial agreement with
conveyance of assets or property, subject to reg-
istry entry.

The agreement can settle only property issues
between spouses. It cannot include a clause that
transforms the pre-marital property of one of the
spouses into community property, and cannot in-
clude provisions in case of death. It is important to
know that the legal regime of community is applica-
ble for all issues that are not settled in the marriage
agreement.

CONTENTS. During the drafting of the agreement,
the first task is to specify the rights of the parties
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NOTARY CONSULTATION

The Uses and Characteristics
of the Nuptial Agreement

regarding the properties that are owned by them
before their marriage (these properties can be
listed in an inventory). It is possible to formulate
a single general clause, stating that each property
that was acquired by the spouses before their mar-
riage remains a personal property of its respec-
tive holder. Through the marriage agreement, the
spouses can also transfer property rights or estab-
lish such rights. The second part of the marriage
agreement, called “Central’, specifies the rights of
the concerned parties regarding property that has
been acquired during the marriage. Here the op-
portunities for clauses are many. The simplest is for
them to choose a particular property regime - of
community or out of community.

It is also possible for them to specify clauses in re-
spect to participation of the parties in expenditures

and obligations.

QUESTIONS. Usually there is interest in the ques-
tion of whether spouses can negotiate a clause in
their marriage agreement such that they will not
have joint liability for obligations in respect to the
operating needs of the family. We can emphatically
state that this clause is inadmissible. Other impor-
tant questions also concern the consequences for
the property in case of separation. In case of di-
vorce, following the claim procedure the court shall
not pass a judgment concerning that issue since
there is a marriage agreement.

The marriage agreement can also settle property
relations concerning alimony. Additionally, spouses
can also settle other property issues according to
their mutual desire and agreement.
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Varna & Burgas Airports: A New Identity

Fraport Twin Star Airport Management AD continues to expand and modernize
the airports of Varna and Burgas. The construction of the entirely new,
state-of-the-art passenger terminals is already in progress. The new terminals
will provide spacious arrival and departure areas with a rich selection of Retail
shops and exciting Food & Beverage outlets.
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,MUAUOHep” omgaBHa He Hocu HukakBa uskalouumen-

HOCM — HA hAaHemama gHec uma 24.2 MUuAuoHa gywu,
koumo umam Hy>kHOomo cbcmosHue, 3a ga 20 u3noA3Bam
(41% om msax ca amepukaHuu, 10% — snoHuu, 3% — kumauuu).
B cBema >uBesm u ueau 1210 muauapgepu, 8 yuumo pvue e
6ozamcmBo Ha obwia cmolHocm 4.5 mpuAuoHa goaapa.

Haud-ckbnama komnaHus Ha naaHemama e Apple, ¢ mo-
MeHmHa nasapHa kanumaausauus om 656 MApg. goAapa,
kamo cnopeg Hau-HoBume npozHo3u Ha AzeHuusma 3a uko-
HoMuuecku aHaAu3u ms we gocmuzgHe 1 MPUAUOH goAapa Ha
9 anpuna 2015 2oguHa, okono 11 yaca cympuHma.

Emo Bu owe manko ,muauoHepcku” pakmu. MopBusm mu-
AuoHep B ucmopusima e koH Acmop IV, 3azuHan npu kopa-
6okpyweHuemo Ha ,TumaHuk“ u ocmaBuA B8 HacaegcmBo 85
MAH. gonapa — koumo no gHewHu ueHu ce paBHsBam Ha gBa u
nonoBuHa muauapga. MopBusm muauapgep e [koH Pokdenep,
yuumo munuapg om 1897 gHec e paBHocmoeH Ha 318 mApg. —
UAU 6AU30 nem nbmu noBeue om UAAOMO CbCMOosHUE Ha Bua
reumc. Hau-6o2amusm yoBek Ha Bcuuku BpemeHa obave e uap
CanoMoH, yuemo 6ozamcmBo gHec ce oueHsBa Ha 849 MuAu-
apga u 207 MmuAuoHa goaapa.

| |y/\ume Beue He ca oHoBa, koemo 6sxa. MoHsmMuemo

A CEFA BHUMAHUE: UMA EAWH YOBEK, koumo cnaaza
Bcuuku me3u ymonompavumeAHu vucaa 8 mankomo cu gxko-
6ue — B npeHoceH u bykBaaeH cmucbA. Tou ce kasBa Aapu
®uHk u e cobecmBeHuk Ha BlackRock, Inc., Hal-2oAsmama

T el

komnaHus 3a ynpaBaeHue Ha akmuBu B cBema. Mog Hez20B80
ynpaBaeHue ca akmuBu Ha cmouHocm 3.67 mpuAuoHa wam-
cku gonapa — noBeue om ueaus bpymeH npogykm Ha lepma-
Hus u gBoUHO Hag mo3u Ha Pycus. 3a ga gobueme 3pumeaHa
npegcmaBa kakBo Hewo e eguH mpuAuoH, npegcmaBeme cu
20 B kyana om egHoueHmoBu mMoHemu — mg 6u 6uaa Bucoka
1.55 MmuauoHa kunomempa, Yyemupu nbmu cpegHoOmo pascmo-
sHue om 3emsma go AyHama. A ceza onumaume ga cu npeg-
cmaBume mpu u nonoBuHa makuBa kyau. Kamo usno vyoBew-
kusm ym ce 3ampygHsBa ¢ nogo6Hu uucaa. Ho 3a Aapu QuHk
me He ca HukakbB npobaem.

YguBumenHo e konako manko xopa u3obwo ca uyBaau
umemo My, kamo ce uma npegBug koako mozbwu puHaHcoBu
AocmoBe gopxku B pvueme cu. Ho 3a nocBemeHume uneHoBe
Ha noaumuyeckume u ukoHomuuveckume kpv2oBe om gBeme
cmpaHu Ha okeaHa mou 6e3 cbMHeHue e Hau-BAugsmeaHama
duzypa B coBpemeHHus duHaHcoB cBam.

Ha Yoancmpuim umemo My ce cnomeHaBa ¢ pecnekm u
6Aaz2o020BeHue: yecmo 20 Hapuuyam ,npesugeHma B8 csaHka”
uAu ,gopkaBHukem om Yoacmpuum”. ,Hama gpyea 6aHka,
uHBecmuuuoHeH ¢oOHg uAu 3acmpaxoBamenHa komnaHus,
monkoBa moz2bwu u 2onemu kamo BlackRock — 06scHuU B uH-
mepBlo 3a BusinessWeek Pan¢ LLinocmuuH, eguH om ocHoBa-
meAume Ha kopnopauusma, a gHec — 2AaBeH uanbAHUMEAEH
gupekmop Ha uHBecmuuuoHHama 6aHka Evercore Partners.
— [Oa cu 2o kakem HanpaBo: BlackRock e egHa om, a 3awo
He u Hau-BausmeaHama ¢puHaHcoBa uHcmumyuus 8 cBema”.
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Apple BeposmHo we cmaHe nbpBama
komnaHus € oueHka Hag mpuAuoH goAapa.

Apple will probably be the first company to
reach $1 trillion of market capitalization

. BUSINESS
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AAPN OVHK E HAN-BAXXHUAT MAPTHbOP HA YOACTPUNT —
camo makcume, koumo naawa Ha mamowHume uHBecmuuuoHHU baHku,
HagxBvbpAasm 1 mMmuAuapg gonapa 2oguwHo. B momenma BlackRock koH-
mpoAupa obwecmBeHume neHcuoHHU ¢oHgoBe Ha wamume Kaaudop-
Hus, Hio Mopk u Hio Mkbpcu, Ha 06wo cmouHocm 1.4 mpuAuoHa goAapa,
U uHBecmupa om UMemo Ha UeHmMpaAHu baHku uau cyBepeHu uHBecmu-
UUOHHU ¢oHgoBe noHe no 300-400 muauapga 2oguwHo. OcBeH moBa
@OuHk u komnaHusma My ca ocHoBHUAM koHcyAmaHm Ha wamckomo ¢u-
HaHcoBo mMuHucmepcmBo. Tou obaue 6e3 npobaem 3awumaBa u uHme-
pecume Ha gaHvkonaamuume, kakmo cmaHa 8 Hauanomo Ha kpuzama
okono npobaema ¢ m.Hap. ,mokcuuHu akmuBu” (Hecvbupaemu kpegumu)
B pa3mep Ha 150 muAuapga goaapa.

[Hec mHo3uHa we Bu kakam, ue no oHoBa Bpeme Aapu QuHk usuzpa
poasma Ha puHaHcoB Xpucmoc, Ha yoBeka 3ag 3aBecume, Ha MazbocHu-
ka om O3, ycnsa ga cnpe m.Hap. meltdown — HekoHmpoAupyemomo pasna-
gaHe Ha puHaHcoBus cBsam B peayamam Ha kpuzama ¢ BucokopuckoBume
unomeku. Tokmo QuHk npes cenmemBpu 2008 B pamkume Ha nem pa-
H6omHuU gHU paspabomu cxemama 3a nokynkama Ha Bear Stearns om J.P.
Morgan, ypegu cmabuausauuoHeH nakem om 180 mMApg. gonapa 3a AlG u
45 mapg. 3a cnacsBaHemo Ha Citigroup, a caeg moBa 3ageicmBa u omnyc-
kanemo Ha 112 muauapga 3a uanayBaHemo Ha Freddie Mac u Fanny Mae.

Aapu QuHk, 20cnogapsm Ha YoAcmpuum
Larry Fink, the lord of Wall Street

=
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Tou 6e u yoBekbm, cnacun Morgan Stanley ¢ nomowma Ha uH>kek-
uus om 10 mapg. upe3 TARP, npocroBymama lMpozpama 3a uskynyBaHe
Ha npobaemHu akmuBu, kosmo The Wall Street Journal onpegeau kamo
Hal-ycnewHama npaBumencmBera ¢uHaHcoBa npozpama 3a Bcuuku
BpemeHa. M3BecmHusm 6aHkoB aHaausamop Puuapg Bo mBoupgu, ue 3a-
pagu 3acAayzume My B oBaagaBaHemo Ha kpuzama PuHk mpa6Ba ga 6bge
caegBawusm puHaHcoB muHucmbp Ha CALLL — He camo 3apagu AU4HOMO
cu npusmeAcmBo CbC cezawHus npesugeHm.

BCbLHOCT PbKOBOOEHATA OT HEIO komnaHus e eguHcmBe-
Hama no ¢uHaHcoBume BvpxoBe, kosmo u3obwio He ycemu kpusama.
Ho Hal-yguBumeaHomo Hewo okoao BlackRock e cnocobHocmma Ha
ocHoBameasa U ga ocmaBa BcmpaHu om obwecmBeHomo BHumaHue — B8
nNbAHa npomuBonoAoXkHOCM Ha gemMoHu3upaHus HanocAegbk npeaugeHm
Ha Goldman Sachs Aoug BaankdeuH. Bnpouem mBbpge Hesacay>keHo
Hapuuam Goldman Hau-mo2vwama ¢uHaHcoBa uHcmumyuus B cBema.
Bankama u BlackRock peanHo ca uzpauu om egHa kamezopus u ca Hau-
2onemume koHkypeHmu npu ynpaBaeHuemo Ha akmuBu, Bbnpeku ue Ha
kHuza onepupam B abcoalomHo pasAuuHu chepu.

AlobonumHo cbBnageHue e, ue u gBeme komnaHuu u3sas3oxa Ha 6op-
cama npe3 1999. TozaBa ¢upmama Ha Aapu Qurk ycns ga npuBaeue




camo 126 MAH. goAapa npu nbpBuuHomo cu npegaazaHe, gokamo Goldman Sachs cvbpa 3.7 Mmu-
Auapga. 3a uamuHaAume Hag gBaHalicem 2oguHu obaue akuuume Ha Bankama ca nockbnHaAu c
200%, gokamo me3u Ha BlackRock — ¢ ymonompauumeatume 1110%! U owe Hewo: QuHk BuHazu
MoXke ga pa3uuma Ha cbpgeueH npuem npu Bogewume noAaumuuu BvB8 BawuHzmoH, gokamo maa-
UuuHa om msx ca ckAaoHHU ga puckyBam penymauusima cu, obuwyBauku omkpumo ¢ BaaHkdeuH.

HAN-3ABABHUAT MUAUAPLEP. 138ecmHama nucamenka [bkavem TaBakoau onucBa Qurk
kamo ,6e3uepemoHeH, HenpekAoHeH, cBoeHpaBeH, gocma kpaeH”. Ho Bbnpeku moBa MHO20 xopa
xapecBam u Hezo, U HayuHa, no koumo npaBu busHec. BlackRock onepupa camo ¢ kanumaau,
koumo npuHagaexkam Ha kaueHma, koemo s npaBu yHukaaHo sB8AeHue Ha Yoacmpuum. 3a pa3auka
om MHO20 gpyau Npe3ugeHmu, Yusimo AOSIAHOCM npemuHaBa npes3 npuamama Ha cobecmBeHama um
neuan6a, npu Qurk Bcuuko e NogUUHEHO Ha 3awumama Ha uHmepecume Ha kaueHma.

MumenuzeHmeH, obuwumeneH, BuHazu 20moB ga ce noweayBa, Aapu Qurk cnopeg npusmenu-
me cu e Hau-ouapoBameaHusm myamumuauapgep 8 cBema. Tol e pegoBeH hocemumen Ha Ae2eH-
gapHus pecmopaHm San Pietro Ha 54-a yauua — Mekama Ha ¢uHaHcoBus eaum. Qurk caga BuHazu
Ha egHa u cbwia Maca Ha maka HapeueHus ,peg Ha u3anbAHUMEAHUMe gupekmopu” — go npo3opeua,
2negaul kvm yauuama. Beeku He2oB 0bsg cmpyBa He no-manko om 100 goaapa, a mou € mam noHe
300 gHu B 2oguHama. Okono macama My BuHazu uma >keAaewu ga cu nobvbpsam — pasbupaemo,
3awomo Qurk e Kpaaam Ha kalokama. Mpskopom my e Aapu Mlenma — om eBpeuckama gyma 3a
knlokapka. A Alobumama my ¢pasa e ,kakmo kasax Ha BawuHzmoH”, u mou ymeno ycnsBa ga s
Bnaeme BbB Bceku pazzoBop.

Hocma xopa He kpusim onaceHusma cu om koHueHmpauusima Ha moAkoBa MHo20 napu u Baacm B
pvueme Ha eguH YoBek u Ha egHa komnaHus. Hegobporkeanameaume my, kamo koHcyamarma Ikeumc
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Innovators in steel buildings

BALWUMUTE METAJIHU CTrPAOM
Hag 20 000 crpagu B usina Eepona!
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all around Europe!
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Entirely integrated chain:
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Fast and easy!
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Frisomat Centre BG
Sofia 1715 GSM +359 888 55 66 50
Ring Road km 41 + 194, tel. +359 2 975 02 85
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QuHaHcoBusm MuHucmbp Ha CALL Tumbmu leamubp
e gobop npusmen Ha QuHkK.

Timothy Geithner, the US Secretary of the Treasury,
is a close friend of Larry Fink

Buanko, mBopgsam, ue Purk omgaBHa ce e npeBovpHan B cuB kapguHan, a
BlackRock — 8 amepukaHckomo npaBumencmBo B csrka. lMNpegu gBe 2o-
guHu BuaHko ycnsa ga npuBaeue BHumaHuemo Ha KoHepeca u npegusBuka
gebamu okono poasma Ha BlackRock B8 gop>kaBHume npozpamu 3a 6opba
¢ kpuzama, okono comHeHusima 3a koHdpAukm Ha uHmepecu u okono npaBu-
meacmBeHume nopbuku 3a gecemku MuAuapgu, koumo cnopeg Hezo Qurk
neyeAu Npu NbAHa cekpemHocm u 2apaHmupaHo npuBuae2upoBaHo NOAO-
»kerue. ,Aapu QuHk e oAuuemBopeHue Ha koHueHmpauusma Ha Baacm u
napu y xopa, koumo umam noBeue Bpb3aku, omkoakomo kauecmBa”’, nuwe
Ikanem TaBakoau B cBos 6ecmenwvp ,,Ckonu 2ocnoguH Bopem”.

OA 3HAELU LIEHATA HA PUCKA. Koz2amo npe3 1976 ugBa Ha Yon-
cmpuum, AopbHc Qurk e camo Ha 23 2oguHu. MapacHan e B ckpomHo
eBpeucko cemeucmBo B mankomo kaaudpopHuucko 2pague BaH Houc
(bawa My umaa mazasuHue 3a 0byBku, a mauka My buaa yyumenka no
aHzAaulcka Aaumepamypa). 3aBbpwBa KaaudopHuuckus yHuBepcumem
— nbpBoHayaAHO noAUMoOAOzuUs, a caeg >keHumbama 3a cBosima cbemy-
geHmka Aopa pewaBa ga 3aBvpwu owe egHo Bucwe — duHaHCcuUpaHe Ha
HegBwkumu umomu. MobpBama My paboma e movpayBaHe ¢ obauzauuu B8
baHka First Boston — ,mBvpge 3acnano 3aHumaHue”, no cobcmBeHume
My gymu. Ho camo caeg mpu 20guHU e HasHaveH ga omzoBaps 3a eguH
noumu Heno3Ham busHec no oHoBa Bpeme: cmpykmypupaHe u mbpzoBus
C unomeuyHu obAauzauuu.

Mpes caegBawomo gecemunemue Aapu QuHk ce npeBpvwa B uc-
muHcka anezeHga Ha Yoacmpuum. CvBmecmHo ¢ Alo PaHuepu om Salomon
Brothers mou cv3gaBa nasapa 3a ceklopumusauus Ha goae (moecm
mpaHcpopmupaHemo Ha gbAe B obAuzauuu u npogarkbama um kamo ca-
MocmosimeAHu puHaHcoBu uHcmpymeHmu), Bb3ausaw, Ha Hskoako mpu-
AUOHa goAapa u npomeHuA 3aBuHazu Auuemo Ha cBemoBHume puHaHcu.

TouHo mo3u nasap npe3 2008 usnpaBu cBema npeg ¢uHaHcoB ko-
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Aanc. Ho gomozaBa 20 cmamaxa 3a 2eHuaAHO HOBoBwbBegeHue, a PuHk
SICHO Cb3HaBawe npuHoca cu.

Ho ga ce BvpHem kom nbpBume my cmonku. 3a kpamko Bpeme mou
ycnsaBa ga cneuveau 1 MApg. gonapa 3a First Boston u moBa 20 npeBpowa
8 Hau-mAagus ynpaBasBaw, gupekmop 8 ucmopusma Ha baHkama — egBa
31-2oguweH. Ho nocae ugBa BHesanHusm cnag Ha AuxBeHume npoueHmu
— Hanyk Ha npozHozume Ha QuHk — U usnama cxema Ha xegkupaHe Ha
pucka pyxBa. 3a egHa How, AopbHC ce npeBpobwa om 3AamHomo Momue
B uepHa oBua, kosamo Bcuuku ombsazBam. [1Be 20guHU MoOU € nepcoHa
HoH 2pama B baHkama (,gBeme Hau-kowmapHu 2oguHu B8 >kuBoma mu”,
CNOMHS CU NO-KbCHO), HO MmoBa My nomaza ga Hayyu Hau-BakHus ypok:
HegooueHsBaHemo Ha pucka BuHazu 3aBbpwBa c kpax.

MO OHOBA BPEME KOMMIOTPUTE owe He ca gocmamb4HO MOW-
Hu, 3a ga uamepBam u aHaau3upam npoMeHAUBume BeAuyuHu Ha nasapa.
,Cb3gagoxme egHa 2uzaHmcka mawuHa, kosmo camocmosmeaHo npaBe-
we napu, Ho B eguH momeHm 3abykcyBa u cnps”, paskaszBa Qurk caeg
20guHu B egHo uHmMepBlo 3a Fortune. ,Hamaxme npegcmaBa kak pabomu
MawuHama. He pasnonazaxme ¢ nogxogsuiu UHCMpyMeHmu, 3a ga us-
mepBame pucka. 3amoBa mMosm Hau-ueHeH cbBem 2aacu: gopu kozamo
npaBuw mMHo20 napu, BuHazu aHaAusupau pucka, 3awomo mMoXke ga ce
okayke, ue puckyBaw npekaneHo MHO20”.

Cneg kamo Hanycka First Boston npe3 1988, QuHk gaBa obem, ue
Hukoza noBeue HaAMa ga HegooueHu pucka. Beue e Hayuua, ye xuasgu
kAueHmu — neHcuoHHU ¢oHgoBe, kopnopauuu, gop>kaBHu u MecmHu ag-
MUHUCMpauuu — obukHoBeHo He cu gaBam cmemka 3a 3anaaxume, kou-
mo gebHam mexHume uHBecmuuuu. 3a ouenkama Ha pucka me ususno
pazyumam Ha MoMuemama om Yoacmpuum — a Aapu QuHk 3Hae Hal-
gobpe, ye max He a2u 6uBa ocobeHo B masu paboma. 3amoBa pewaBa
ga cb3gage komnaHus, kosmo ga ce 3aHumaBa camo C mo3u cezameHm
om nasapa. “Bbpxy cebe cu cMe noeAu ogpomMHa omzoBopHocm”, yecmo
noBmaps npeg konezume cu QuHk. ,He camo cme npusBaHu ga ynpaBas-
Bame akmuBu 3a mpuAuoHu, HO U Hukoza He buBa ga 3abpaBamve 3awo u
3a kozo 2u ynpaBasBame. Moxke 6u cmaBa gyma 3a Bawume pogumeau,
3a Bawus Alobum yuumeA om 2umMHasusma, UAu 3a Hakou noumeH noXkap-
Hukap. Hukoza He 20 3abpaBaume”.

CUCTEMATA AAAOUH. Caeg BresanHus wok om duHaHcoBama
kpusa omzoBopHume dakmopu B peguua cmpaHu — HaueAo ¢ me3u om
Yoacmpuum u EBponetickama ueHmpanHa 6aHka — nombpcuxa nomowma
Ha BlackRock. B EBpona nbpBo VpaaHgus, a nocae u Mpuus npubezHaxa
go ekcnepmuszama Ha QuHk, koumo u B gBama cayuas um xBbpAu eguH u
Ccbw, ,cnacumeneH nosc”.

To3u nosic ce kasBa ,AnaguH’ — cucmemama, kosmo peanHo oBaa-
ga baHkoBama kpusa 8 EBpona. HecayualHO HOCU UMEMO Ha 2epos om
,1001 How” — moBa e Hau-mogepHama cucmema 3a oueHka Ha pucka Bv8
¢duHaHcoBus cBsam, pasnonazawa c 5000 komnlombpa, cBbp3aHu upes
yemupu IT-ueHmbpa, koumo pabomsm 24 yaca Ha geH, 365 gHu B 2o-
guHama. M yuumo ekun om mamemamuuu, uHXXeHepu, aHaAu3amopu u
npozpamucmu Bceku geH caegsm MuAuoHu cgenku, oueHsBauku u Hau-
mankus puck 3a uHBecmuuuume Ha kaueHmume. Bcska cegmuua cuc-
memama npaBu no 200 MUAUOHA U34YUCAEHUSs,, NOgAa2a Ha cmpec-mecm
cmomuuu XuAsgu ueHHu kHwka u pasuzpaBa cumyaauuu Ha gecemku
pa3auvHu kpusucHu cueHapuu. 3apagu ,AnaguH” BlackRock u3BegHoxk
gobu nonyaspHocm u3 kopugopume Ha Baacmma BvB BawuHezmoH, AoH-
goH, Bplokcen, BepauH, Mapuk, Pum, Magpug u AmuHa.

Mecmopusima ¢ Mpuus e ocobeHo AlobonumHa: kozamo ekcnepmume
Ha gbwepHama BlackRock Solutions npucmuzgHaau 8 AmuHa, MecmHume
BAacmu omHavano pewuAu, Ye e B xog mauHa pasy3HaBamenHa onepa-
uus. Mucusma um noayyunaa kogoBomo ume ,Conap“. AceHmume Ha BRS
kamezopuuHo omkasaau ga ce HacmaHsm B aykco3eH xomen 8 ueHmbpa
U HaeAu ckpomHa cmapa cepaga 8 nokpauHuHume. OcBeH moBa Bceku
om geBemumama ekcnepmu 6ua oxpaHsBaH om no gBama azeHmu Ha EIP
— 2pbukume mauHu cAy>6u.



3agavyama Ha amepukaHuume geucmBumeaHo buna geAukamHa —
ga nognokam Ha wamenHa npoBepka 10 MAH. banaHcoBu nosuuuu B
35 2pvuku baHku — om ¢upmMeHU kpegumu npe3 cmMpoumeAHU 3aeMu go
nompebumencku kpegumu. Cnopeg oueBuguu koHcyamauuume MeXgy
2pbukume MeHugXkbpu u amepukaHckume npoBepsaBawu HanogobsBaau
pasnumu Ha 3anogo3peHu u yecmo npekpauBaau gpaHuuume Ha go-
6pus moH. Ho B kpauHa cmemka amepukaHuume U3NbAHUAU 3agava-
ma cu u Hanokuau cBosma Aozuka: Bcuuku kpegumu, koumo He 6uAu
¢ agekBamHo obeaneueHue, NOAYYUAU cmOUHOCM ,HyAa”. B peayamam
BRS npecmemHa, ye gpvukume barku ce Hy>kgasm om 50 mMApg. eBpo
peduHaHcupaHe, 3a ga npogbAkam ga pabomsm HOpMaAHO.

TAAHATA HA MbPBUA MUAVOH. CnomeHamume Mucuu Ha Hal-
Bucoko HuBo ca MHoz20 gobbp PR u gpagam umugka Ha BlackRock.
Aapu QuHk obaue neueAau napume cu no gpys HauuH — BrazogapeHue
Ha uHBecmuuuume cu B 6opcoBo muvpayBaHume ¢oHgoBe (Exchange
Traded Funds, ETF). ToBa ca ¢uHaHCcoBu uHcmpymeHmu, Yyuumo akuuu
ce movpayBam Ha ¢oHgoBume Bopcu no HauuH, cxogeH ¢ popekc mobp-
20Busima. bopcoBo muvpzayBaHume ¢poHgoBe caegam npegcmaBsHemo
Ha onpegeneH uHgekc om ueHHU kHuXka, ueHume Ha gageH nasapeH
cekmop uAu ueHume Ha cmoku kamo nempoa, 3namo u gpyau, U UH-
Becmupam cbobpa3Ho me3u uHgekcu. MoBeuemo ETF ompassaBam ue-
Hume Ha uHgekcu kamo S&P 500, DJIA, DAX30, Nikkei225. Ype3 mesu
$oHgoBe uHBecmumopume mozam ga guBepcuduuupam nopmdeura
cu, HamaAsBauku no mo3u HauuH pucka om 3ae2ybu. ETF He 2apaHmu-
pam moyHomo ompa)keHue Ha ueHama u goxogHocmma Ha uHgekca, HO
nopm@eUlAHUAM uM MeHUg>KMbHM € HacoueH KbM peaAusupaHe Ha Hau-
6AU3bk pesyamam ¢ mo3u Ha uHgekca. BopcoBo movpayBaHume $poHgo-
Be ce nosBaBam owe npe3 1989, HO npugobuBam nonyaspHocm npes
1993, kozamo HeumvH Mocm u CmuBbH BAym cb3gaBam geno3zumap-
Hume pasnucku Ha Standard & Poor’s. N3BecmHu owe kamo SPDRs,
uAau Spiders (Masuume), me ce npeBpvwiam B Hau-zonemus 6opcoBo
mopayBaH doHg B cBema.

MNpe3 1996 Barclays Global Investors BvBerkga maka HapeueHume
akuuu ,Mpexa“ (WEBS - World Equity Benchmark Shares), koumo no-
kovcHo ca npeumeHyBaHu Ha iShares (MSCI Index Fund Shares). “Mpe-
>kume“ ca HoBamopcku uHcmpymeHm, mol kamo gaBam Ha obukHoBe-
Hume uHBecmumopu AeceH gocmbn go uy>kgu nasapu, HO 3a pasauka
om “nasuume” geucmBam kamo B3aumHu ¢oHgoBe. MNopagu moBa Bce
noBeue uHBecmumopu npegnoyumam me3su npogykmu.

NPE3 2011 CAMO B CALL UMA 918 TAKUBA M®OHOOBE c ak-
muBu om 6Au30 960 muauapga gonaapa. Caeg kamo BlackRock kynu
Barclays Global Investors, ms ce ymBvbpgu kamo cBemoBeH Augep B8
ynpaBaeHuemo Ha uHgekcHu poHgoBe. Emo eguH manko uzBecmeH npu-
mep: BlackRock e Hau-2onemusim yacmeH uHBecmumop B 2epmaHckus
uHgekc DAX30 — gopxku 5% om Hez2o. MHo20 uAu Manko e moBa, moxXe-
me ga npeueHume camu. B MmomeHma nasapHama kanumaausauus Ha
uHgekca e 442.5 mapg. eBpo. OcBeH moBa BlackRock e Hal-2onemusm
uHguBugyaneH akuuonep B 2uzaHmu kamo Deutsche Bank, Lufthansa,
BASF, Alianz.

B cnucvka ¢ akuuoHepHu yyacmus Ha komnaHusma Ha QuHk uma
owe egHo AlobonumHo ume — Depository Trust & Clearing Corporation,
unu DTCC. Ako He cme 20 uyBaAu, He ce npumecHsBaume — moBa e
egHa manka u mauHcmBeHa komnaHus, ocHoBaHa npe3 1973 2oguHa om
Po6vpm OpywkuH u Maukva BogcoH. Ho masu ,manka” komnaHus 3a
¢duHaHCcoBu ycayeu npe3 MuHanama 2oguHa e ocvwecmBuaa mpaH3ak-
uuu 3a Hag 1.7 kBagpuauoHa goaapa — 1 700 000 000 000 000! Ako masu
cyma covwecmByBawe B mamepuaAHU napu — npumepHo B cmogoaapo-
Bu 6baHkHOMU — Ms wewe ga e kynyuHa ¢ paamepume Ha MaHxambH u ¢
mezao 17 muauoHa moHal! Mak cmuzgHaxme go uucaa, 3a ocvb3HaBaHemo
Ha koumo mpsa6Ba ga cme acmpodusuk... uau Aapu Qurk. 3a ocmana-
Aume om Hac ocmaBa eguH Heocnopum ¢akm: muauapgume Beue ca
HaucmuHa gpebHa paboma. M
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WHO WANTS TO BE A
TRILLIONAIRE?

Have you ever heard the name Larry Fink? Probably not; he’s only the
man who manages our planet’s finances.

eroes are not what they used to be. The
Zdesignation “millionaire” is no longer ex-

ceptional; there are 24.2 million people
who have the wealth required to use that term.
(41% of them are Americans; 10% are Japanese;
3% are Chinese.) There are 1,210 billionaires in
the world today and together they hold in their
hands a fortune totaling $4.5 trillion.

The most expensive company on the planet
is Apple, with a current market capitalization of
$656 billion. According to the Agency for Eco-
nomic Analysis, it's value will reach $1 trillion on
the 9th of April, 2015, at 11 o’clock in the morning.

Here are several more millionaire-related
facts. The first millionaire in modern history was
John Astor IV, who died during the shipwreck of
the Titanic and left behind an inheritance of $85
million — the equivalent today of $2.5 billion. The
first billionaire was John Rockefeller, whose bil-
lion back in 1897 would be worth $318 billion to-
day — or more than five times Bill Gates’s fortune.
The richest man of all time, however, was King
Solomon, whose ancient wealth would be worth
an estimated $849,207,000,000 today.

PAY ATTENTION NOW! THERE IS A MAN
who has all these mind-boggling numbers in his
pocket — both figuratively and literally. His name
is Larry Fink and he is the owner of BlackRock,
Inc., the biggest asset management company in
the world. He manages assets worth $3.67 tril-
lion — more than the entire gross domestic prod-
uct of Germany and twice as much as Russia’s.
To visualize how much a trillion is, imagine it as a
tower of one-cent coins. The tower would reach
1.55 million km into space — four times the dis-
tance from the Earth to the Moon. And now try to
imagine three-and-a-half such towers. Generally
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speaking, it is hard for the human mind to com-
prehend such numbers, but, for Larry Fink, it is
no problem at all.

It is amazing how very few people have ever
heard his name, considering the strong financial
levers he controls. For the political and econom-
ic insiders on both sides of the Atlantic, however,
he is undoubtedly the most influential figure in
the contemporary financial world.

His name is pronounced with respect and
awe; he is often called “the shadow President”
or “the statesman from Wall Street.” “There’s
no bank, no sovereign wealth fund, no insur-
ance company that's as large as BlackRock,”
explained Ralph Schlosstein, one of the cor-
poration’s founders and the current CEO of the
investment bank Evercore Partners, during an
interview for Businessweek. “BlackRock is one
of if not the most influential financial institution
in the world today.”

LARRY FINK IS WALL STREET'S MOST
IMPORTANT PARTNER - the fees he pays to
investment banks there alone exceed $1 bil-
lion annually. At present, BlackRock manages
public retirement funds for California, New York
and New Jersey that amount to $1.4 trillion, and
invests at least $300-400 billion on behalf of
central banks and sovereign investment funds
annually. Additionally, Fink and his company are
the chief advisers to the US Treasury Depart-
ment. He has no problem defending the interests
of taxpayers, however, as he did in connection
with the so-called “toxic assets” problem (bad
loans amounting to $150 billion) at the onset of
the current economic crisis.

Many people will tell you that Larry Fink
played the role of a financial messiah, or the

man behind the curtains in the Wizard of Oz,
during those years — successfully avoiding the
so-called meltdown (the uncontrollable disinte-
gration of the financial world as a result of the
crisis caused by high-risk mortgages). Fink was
the very man who, during a five-day period in
September 2008, came up with the plan for J.P.
Morgan to purchase Bear Stearns, arranged the
$180 billion stabilization package for AIG and
$45 billion bailout of CityGroup, and then set in
motion the release of $112 billion for the recov-
ery of Freddie Mac and Fanny Mae.

He was the man who saved Morgan Stanley
with the help of a financial injection of $10 billion
through TARP, the famous Toxic Assets Relief
Program, which The Wall Street Journal declared
to be the most successful government financial
program of all time. Richard Boe, the famous
bank analyst, states that Fink should become the
next US Secretary of Treasury, not only because
of his personal friendship with the current Presi-
dent, but also due to his contribution to the coun-
try’s success in coping with the crisis.

IN FACT, THE COMPANY THAT HE MAN-
AGES is the only one of the financial elite that
has not felt the crisis at all. But the most amazing
thing about BlackRock is its founder’s ability to
remain out of the public eye — in sharp contrast
to Goldman Sachs’ President Lloyd Blankfein,
who has recently been much demonized. By the
way, Goldman is quite undeservedly known as
the mightiest financial institution in the world. Ac-
tually the bank and BlackRock are players in a
similar weight class and are each other’s great-
est competition in the realm of asset manage-
ment, even thought they theoretically operate in
absolutely different spheres.



NMpomecmupawume gemoHusupam Aoug baankdeuH, npeaugeHma
Ha Goldman Sachs, Ho gopu He ca uyBaau 3a Aapu QuHk

The protesters are demonizing Goldman Sachs’ President Lloyd

Blankfein, but have never heard of Larry Fink

It is a curious coincidence that both compa-
nies went public in 1999. Larry Fink’s company
succeeded in raising only $126 million during
its initial listing, while Goldman Sachs collected
$3.7 billion. Yet over the course of the last 12
years or so, the bank’s stock has risen by 200%,
while BlackRock’s has skyrocketed by a mind-
boggling 1,110%! What’s more important, Fink
can always rely on being warmly welcomed by
the leading politicians in Washington, while very
few of them are likely to risk their reputation by
publicly associating with Blankfein.

THE MOST ENTERTAINING BILLIONAIRE.
The famous writer Janet Tavakoli describes Fink
as blunt, stubborn, very opinionated and very in-
tense. But despite this, many people like him and
the way he does business. BlackRock operates
exclusively with customer assets, making it a
unique phenomenon on Wall Street. Unlike many
other CEOs whose loyalty is refracted through
the prism of their own profit, in Fink’s case ev-
erything is subordinated to the defense of his
clients’ interests.

Intelligent, communicative and always ready
to make a joke, Larry Fink is the most charm-
ing multi-billionaire in the world according to his
friends. He is a regular customer at the legend-
ary San Pietro restaurant on 54th Street — the
Mecca of the financial elite. Fink always sits at
the same table on the so-called “CEO’s row”
next to the window that overlooks the street.
Each lunch costs no less than $100 and he eats
there at least 300 days per year. There are al-
ways people who swarm his table, looking for
gossip; this is understandable because Fink is
the King of Gossip. His nickname is Larry the
Yenta — from the Hebrew word for a gossipy
woman. His favorite phrase is “As | told Wash-

ington,” which he skillfully inserts it into every
conversation.

Many people cannot conceal their apprehen-
sion over the concentration of so much money
and power in the hands of one man and one com-
pany. His ill-wishers, like the consultant James
Bianco, claim that Fink turned into a “Gray Car-
dinal” long ago and BlackRock has become a US
version of a shadow government. Two years ago
Bianco successfully managed to attract the at-
tention of Congress and initiate a debate about
BlackRock’s role in the government’s anti-crisis
programs. Bianco raised suspicion about conflicts
of interests regarding government contracts worth
tens of billions, which, according to him, Fink won
in complete secrecy due to a guaranteed position
of privilege. As Janet Tavakoli wrote in her best-
seller, Dear Mr. Buffett, “You see a lot of concen-
tration now in the financial industry of people who
are more connected than brilliant.”

ACCESSING THE RISK CORRECTLY.
When he came to Wall Street back in 1976,
Lawrence Fink was only 23 years old. He grew
up in a humble Jewish family in the small Cali-
fornian town of Van Nuys (his father owned a
shoe store; his mother was an English literature
professor). He graduated from the University
of California with a degree in Political Science
and, after marrying his high-school sweetheart
Laura, he decided to continue his education by
studying real estate finance. His first job was
trading bonds at First Boston — something con-
sidered “a sleepy backwater” in his own words.
However, only three years later he was put in
charge of a relatively unknown business at that
time: structuring and trading mortgage-backed
securities.

During the next decade, Larry Fink became
a living legend on Wall Street. Together with
Salomon Brothers’ Lew Ranieri, he created a
market for the securitization of debts (i.e. trans-
forming debt into securities and selling them as
independent financial tools), that amounted to
several trillion dollars and changed the face of
the financial world for good.

That market is precisely what brought the
world to the edge of financial collapse, but until
then it had been considered a brilliant innovation
and Fink fully realized his contribution.

But let’s return to his first steps. He managed
to earn $1 billion for First Boston in a short time
and thus became the youngest managing direc-
tor in the history of the bank — he was merely 31
years old. But an abrupt drop in interest rates
came, contrary to Fink’s prediction, and the
whole risk hedging scheme fell apart. Overnight
Lawrence turned from the golden boy into the
black sheep and was shunned by everyone. For
two years he was persona non grata in the bank
(“the most nightmarish years of my life” he would
later remark), but that helped him learn his most
important lesson: underestimating risk always
ends with collapse.

IN THOSE TIMES, COMPUTERS were not
yet powerful enough to measure and analyze
all the market variables. “We built this giant ma-
chine and it was making a lot of money — until it
didn’t,” Fink recalled years later in an interview
for Fortune. “We didn’t know why we were mak-
ing so much money. We didn’t have the risk tools
to understand that risk. It's what | tell everybody
today: you should analyze your portfolio just as
much when you are making money, because you
could be taking on too much risk.”
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After leaving First Boston in 1988, Fink made
a vow that he would never again fail to under-
stand risk. He has already learned that thou-
sands of clients (retirement funds, corporations,
government and local administrations) are usu-
ally ignorant about the risks that threaten their
investments. They rely entirely on the guys from
Wall Street to measure their risk, and Larry Fink
knew very well that they are not very good at that.
Therefore, he decided to found a company that
would only deal with that segment of the market.
“We have a tremendous responsibility,” he often
says to his colleagues. “We have to focus not
only on the $3.4 trillion in assets we manage, but
on who we are managing them for; maybe it's
your parents; maybe it’s a school teacher or a
fireman. You must never forget that.”

THE ALADDIN SYSTEM. After the abrupt
shock of the financial crisis, key figures from
many countries — led by those on Wall Street and
the European Central Bank — turned to BlackRock
for help. In Europe, Fink’s expertise was first so-
licited by Ireland and then Greece, and he threw
both of them the one and the same “lifebelt.”

This lifebelt was called Aladdin — a system
that actually helped to solve the banking crisis in
Europe. It is no accident that it is named after the
character from Tales from 1001 Nights. It is the
most up-to-date system for risk assessment in the
financial world, making use of 5,000 computers
that are connected via four IT centers that work
around-the-clock, 365 days a year. Aladdin’s team
of mathematicians, engineers, analysts and IT de-
velopers track millions of deals every day, assess-
ing the slightest risk to client investments. Every
week the system makes 200 million calculations,
subjects hundreds of thousands of securities to
stress tests and creates simulations of dozens of
different crisis scenarios. Aladdin suddenly made
BlackRock very popular among the powerful elite
in Washington, London, Brussels, Berlin, Paris,
Rome, Madrid and Athens.

Greece’s story is especially intriguing. When
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the experts from the subsidiary BlackRock Solu-
tions arrived in Athens, local authorities initially
thought that there was a secret intelligence op-
eration in motion. Their mission was given the
code name “Solar.” BRS agents flatly refused to
stay in a luxury hotel in the center, and instead
rented a small house on the outskirts of the city.
Besides this, each of the nine experts was be-
ing protected by two EIP agents from the Greek
secret services.

The task of the Americans was very delicate
— to make a thorough inspection of 10 million bal-
ance positions in 35 Greek banks — from corporate
loans to construction loans to consumer loans.
According to eyewitnesses, the consultations
between the Greek managers and the American
inspectors strongly resembled an interrogation of
suspects and very often went beyond the limits of
good etiquette. But eventually the Americans did
their job and imposed their logic; all credits grant-
ed without adequate security received a score of
zero. As a result of their operation, BRS estimated
that Greek banks needed €50 billion in refinanc-
ing in order to continue their normal operations.

THE SECRET OF THE FIRST MILLION. The
aforementioned summit-level missions are great
PR and have built BlackRock’s reputation. Larry
Fink profits by other means, too, thanks to his in-
vestments in exchange trade funds (ETF). These
are financial tools whose securities are traded on
stock exchanges similar to Forex. ETF monitors
how a particular index of securities is traded, the
prices of a particular market sector, or the prices
of commodities such as petrol, gold, etc., and
then invests according to these indexes. Most ex-
change traded funds reflect the prices of indexes
like the S&P 500, DJIA, DAX30 and the Nikkei225.
Investors can diversify their portfolio through
these funds, thus lowering their risk of losses.
ETFs do not guarantee the exact reflection of the
price and profitability of the index, but their port-
folio management is aimed at the achievement
of results that closely approximate that of the in-

dex. Exchange traded funds appeared as early
as 1989, but they became popular in 1993 when
Nathan Most and Steven Bloom created the Stan-
dard & Poor’s Depository Receipts. Also known by
the name SPDRs (or “Spiders”) they became the
biggest exchange traded funds in the world.

In 1996 Barclays Global Investors introduced
so-called WEBS (World Equity Benchmark
Shares), which was later renamed iShares (MSCI
Index Fund Shares). WEBS are innovative tools
that give common investors easy access to for-
eign markets, but unlike “spiders” they operate like
mutual funds. That is why the number of investors
who prefer these products is increasing.

IN 2011, THERE WERE 918 SUCH FUNDS
IN THE US ALONE, with assets of nearly $960
billion. Having bought Barclays Global Investors,
BlackRock established itself as the world leader
in the management of index funds. Here is an
example that is not very well known: BlackRock
is the biggest private investor on Germany’s
DAX30; it holds 5% of the shares. You can judge
for yourself whether that is too much or not. At
present, the market capitalization of the index
is €442.5 billion. Additionally, BlackRock is the
biggest individual shareholder in giants such as
Deutsche Bank, Lufthansa, BASF and Alianz.

On the list of companies of which Fink’s
company is a shareholder is another intriguing
name — Depository Trust & Clearing Corporation
(DTCC). Do not worry if you have never heard of
it; it is a small and mysterious company that was
founded in 1973 by Robert Druskin and Michael
Bodson. Last year, this “small” financial ser-
vices company performed transactions of over
$1.7 quadrillion — 1,700,000,000,000,000! If this
amount existed in tangible money — in hundred
dollar bills, for example — it would make a pile
the size of Manhattan and weigh 17 million tons!
Once again we are dealing with numbers that
can only be comprehended by astrophysicists...
or by Larry Fink. One undeniable fact remains
for the rest of us: billions are now just a trifle. B
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HA SANOXNLL
HA CUT'YPHO

LWecm meHgeHuuu, koumo we noka>kam Ha komnaHuume kbge ga mbpcsam 2oAemume
neyanbu — npe3 cAaegBawume mMmeceuu u 3aBuHazu

Tekem EMUA MBAHOB / Gomozpadus SHUTTERSTOCK

Bemvm ce npomeHs ¢ HeBuxkgaHa ckopocm: ge-
‘ mozpadcku BoaHeHus, HOBu mexHoaoz2uu, Bce no-

pesku ukoHomuuecku uukau. Hakou mpaguuuoHHu
6usHecu 3azuBam; gpyau, npeHebpezBaHu goceea, u3-
Au3am Ha npegeH naaH. BaokeHo B msx, ckpomHomo Bu
gHewHo eBpo moxke ga ce npeBbpHe B xuasga ympe. Kou
we ca HoBume 3namHu kokowku? TpygHo e ga ce kaxe,
HO e AicHO noHe B kou cekmopu we ce nosBsm. CBembm
e 2nageH 3a uHpopmauus, eHepaus u BeuHa maagocm, u
2omoB ga naamu Bcuuko, 3a ga 2u uma.

NHOOPMALIMATA - HOBUAT METPOA. Om 3opama
Ha uuBuausauusma go 2003 yoBeuecmBomo Hampyna 5
eksabauma (5 mMApg. suzabalima) uHpopmauus — koako-
mo ceza cb3gaBame 3a 2 gHu, kasa HeomgaBHa Epuk
LLImum, gupekmopbm Ha Google. Bceku geH cucmemama
Ha Facebook obpabomBa Hag 500 mepabaima uHdpopma-
uus, a 8 Twitter ce paameHam okoao 340 MAH. CbobwEHUS.
TouHo 8 masu muHyma B YouTube ce kauBam 72 uaca
HoBu kAaunoBe, a B 6Aro2oBeme Ha WordPress ce nybauky-
Bam 350 HOBu cmamuu.

3adopmawomo ce UHPOPMAUUOHHO UyHamu ce npe-
Bpvwa BvB Bce no-BarkeH ukoHomuuecku pakmop Hapeg
¢ mpyga u kanumaaa. [lHec 2oAaMa yacm om uHdpopma-
uusma ce u3xBopas nopagu HeBv3amokHocmma makuBa
obemMu ga 6bgam obpabomBaHu no mpaguuuoHHUME Ha-
YuHu. Ako 6vge usnon3BaHa epekmuBHo obave, msa Mmoxke
ga goHece cmouHocm BvB Bceku cekmop. Cnopeg us-
cnegBaHe Ha MGI ako eguH mopzoBeu, usnonsBa uHbop-
Mauusma NbAHOUEHHO, bu Mo2bA ga yBeAuuu neuanbama
cu ¢ Hag 60%, a ako amepukaHckomo 3gpaBeonasBaHe
npuaoku epekmuBHO HaAuuHUME gaHHU, e B cbcmosHue
ga cb3gage Hag 300 MApg. gonapa cmouHoCcm 20guWHO.
Cekmopom BcowHocm Hama 3HaveHue. lNpes loHu Ford
Motor Company omBopu Aabopamopus, kosmo we obpa-
6omBa gaHHU, NOAyYEHU om Hag 4 MAH. KOAU - upe3 max
komnaHusima we ycvBbpweHcmBa kauecmBama Ha npo-
gykmume cu, 6esonacHocmma, ukoHomusima Ha 2opuBo u
usxBbpAsiHUME emucuu.

M moBa e camo Hauyanomo. Cnopeg Digital Universe
Study npe3 caegBawomo gecemuaemue bposm Ha Cbp-

40 | THE INFLIGHT MAGAZINE

Bopume — BupmyaaHu u ¢usuvecku, B8 cBema we ce
yBeauuu no 10, a obemvm uHpopmauus, ynpaBasBaHa
om ¢upmeHu uHdopmauuoHHU ueHmpoBe — no 50. Besko
kbcue uHpopmauus we bbge cvbpaHo, nogpegeHo, pas-
NpPOCMpaHEHO, CbXpaHEHO U aHAaAU3UpPaHO om eguH 6bp30
eBonloupaw, ceameHm om komnaHuu. Kynuwama gaHHu
we mpaHcdopmupam usaama IT uHgycmpus u we cv3ga-
gam npeg npegnpuemavume Bb3MoXkHocmu 3a nevyanbu
om nopsgvka Ha 300-500 mApg. gonapa. MiHBecmumopu-
me ca ybegeHu, ye masu uHBecmuuus € Mo4YHO MoAko-
Ba cepuosHa, konkomo Bsixa mexHonozuume, cBbp3aHu ¢
nepcoHaAHus komnlomvp, npe3 1981, u uHmepHem mex-
HoAo2uume npe3 1994.

JOBMXOAHE, KUTAWN. B pamkume Ha Hskoako me-
ceua npe3 2012 komnaHuu om pasAu4HU Yacmu Ha cBema
069B8uxa, ye cmamam ga usmeaaam npousBogcmBama cu
om Kumaul — yacm om msx ce npemecmBam kbm no-eB-
muHU gecmuHauuu (kamo mauBaHckusm npousBogumen
Ha xapgyep Foxconn, ocHoBeH npou3BogcmBeH napm-
Hbop Ha Apple, koumo omuBa B ViHgoHe3us), a gpyau ce
Bpbwam y goma (kamo amepukaHckusm Caterpillar).

HapacHanume 3anaamu, omganeuyeHocmma Ha na-
3apume u pa3xogume 3a Ao2ucmuka ca yacm om npu-
YuHUMe gocezawHama Hau-MowHa cmpaHa B npous-
BogcmBomo nocmeneHHo ga 2ybu koHkypeHmHomo cu
npegumcmBo. Om 3HaueHue ca u Bce no-zonemume Ha-
gexkgu Ha amepukaHuume, ye npou3BogcmBomo e cuaa-
ma, kosimo wie um nomozHe ga ce u3baBsm om cepuo3Hu-
me ukoHomuuecku npobaemu.

OcBeH kvm LLlamume, npouzBogcmBomo 3anouBa ga
ce Bpbwa u kom EBpona. Caeg kamo npegu Hakoako 2o-
gUHU XUASgu MaAku u cpegHu 2epmaHcku ¢upmu ce npe-
Mecmuxa 8 Kumau, gHec Hakou om msax ce npubupam,
pasouapoBaHu om cbavcvka cu ¢ kopynuusma, Aowus
koHmpoa Ha kauecmBomo, kpakbume Ha uHmeaekmy-
aAHa cobcmBeHocm, HesicHUME peayaauuu u ckpumume
gopkaBHu cybcuguu.

Opyau usnpobBam cmpamezusma ,Kumau+1” — 3a-
gbp>kam npou3BogcmBomo B Kumau, Ho omBapsm 3aBog
u gpysage, 3a ga ono3Hasm cpegama. Hau-zonemusm



noacku npousBogumen Ha Benocunegu, ckymepu u Mo-
mouukaemu Arkus and Romet Group nvk npecmemHa, ue
HsAMa cMmucbA ga Bpovwa npouszBogcmBomo y goma, ko-
gemo 3anaamume ca gocma Hag kumauckume, Ho uma
u3zoga ga npousBexkga komnoHeHmume B Kumau u ga au
usnpawa 3a canobsBaHe B8 3aBogu B YkpauHa u Moawa
(no-bauso go kauenmume om 3anagHa EBpona, koemo
necmu mMpaHCNOPMHU pa3xogu u yaecHsBa cepBusHomo
obcaykBaHe).

AA SAAUMUM TOOUHUTE. ,Ako Hakou gHec Bu obe-
waBa, ue mokeme ga 3abaBume, cnpeme UAU OMMEHUME
cmapeeHemo, Hau-BeposmHo ce onumBa ga Bu pasgeau
¢ napume Bu”, npegynpexkgaBa npodecop Drkeu OawaH-
cku om YHuBepcumema Ha WauHouc. MNMokoreHuemo Ha
6eubu bymbpume obaue ynopumo omkasBa ga npueme
MucbAma, Ye maagocmma He e BeuHa, u Bcsuecku ce
onumBa ga npukpue canegume Ha omAumawume 20guHu.
Cnopeg npoyuBaHe Ha Global Industry Analysts me we
6bgam npuyuHama amepukaHckusm nasap Ha npogykmu
npomuB cmapeeHe ga HabbbHe om 80 MApPg. gorapa gHec
Ha 114 mApg. npes 2015.

BbB Bpeme Ha peuecus obave kosamemuuHume one-
pauuu, 3anouBawu om 10 000 gonapa, npouegypume ¢
XOPMOH Ha pacmexka no 15 000 goAapa 20guWHO U BbA-
webHume kpemoBe no 1500 goaapa, koumo cmuzam 3a
UeAu 28 gHu, He ca Hau-nonyAspHUsim u3bop.

Om gpyza cmpaHa MeguuuHckama koamemuka, 060-
cobuna ce kamo mepMuH npe3 70-me 20guHU, gHEC €

Hau-6bp30 paspacmBawusam ce ceameHm B kosamemuu-
Hus 6paHw. C nosBama Ha Bce no-uHpopmupaHu, 6bozamu
u uHmepecyBawu ce om BvHWHOCMMa cu 2pagcku no-
mpebumeau, ¢ Hanpegbka Ha mexHoAozuume u omkpu-
BaHemo Ha HOBu cbecmaBku mou obewaBa Bce no-po3oBu
nepcnekmuBu npeg uHBecmumopume. HecayuauHo u Yo-
pbH Bodem Baese B mo3u busHec. 3a nompebumeaume
moBa moXke ga goHece camo NoA3a, 3aulomo npucbecmBu-
emo Ha 20AeMU UHBecmumopu we gage MOWleH CMUMYyA
Ha pa3BouHama geuHocm. U kol 3Hae — ckopo BeuHama
MAagocm MoXke U ga He bbge mucusi HeBb3MoXKHa.

EHEPIrnAa 3A MACUTE. Omkakmo Red Bull U gage
kpuae npe3 90-me 20guHu, UHgycmpusma Ha eHepau3u-
pawume npogykmu gocmueHa npogakbu 3a muauapgu
gonapu — Hau-Beue BrazogapeHue Ha maagume nompe-
B6umenu. HezaBucumo ganu mpsbBa ga bygyBam, 3a ga
3aBvpwam nopegHus omuyem, ga ce nogzomBsm 3a usnum
UAU npocmo ga ocmaHam cBexku caeg BypHo napmu, me
onpegeneHo ce uHmepecyBam om eHepausima. Lluppume
20 goka3Bam — npe3 2011 npuxogume om Hau-20AeMUSst
ceameHm — eHepa2ulHu Hanumku u womoBe, HagxBvpauxa
8 MApg. gonapa, omyumaudku pbecm om 124% B cpaBHeHue
¢ 2006. Kozamo usbupam 6e3ankoxonHo, 30% om ame-
pukaHuume npusHaBam, ye ca cuaHO noBAusiHu om moBa
gaAu mo noBuwaBa eHepauama um. U ako npogakbume
Ha xpaHu u Hanumku kamo usno B nepuoga 2010-2015 ce
ouakBa ga ce yBeauuam covc ckpomHume 2.9%, ppcmbm
B kamezopusima Ha eHepz2ulHUMe Hanumku wie € noumu
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9 Ha cmo. Pasbupa ce, brazogapeHue U Ha Auncama Ha
peaynamopeH Hag3op, u Ha agpecuBHus mapkemuHa.

Bce no-mvpceHu ca u xpaHume, obewaBawu npuauB
Ha eHepaus. BusHecom Ha cauma YouBar.com, kbgemo
MoXkeme ga nopbvyame eHepaulHu baokuema ¢ usbpaHu
om Bac cbcmaBku u nponopuuu, ce paspacmBa Bneuam-
AsBawo — camo npe3 2011 npogakbume My ca ckouuau
cvc 100%, ouakBaHusma ca me ga ce ygBosm u npe3
2012. igesma e Ha mauka u cuH om Aoc AHgxkeauc, ko-
umo om 2006 Hacam npuzomBsim 3gpaBocaoBHuU nakemu
¢ 13 baokuema, HagnucBam 2u cneuuanHo 3a Bceku kau-
€HM U 2u u3npawam go goma my.

CMNACEHME B UHTEPHET. KakBo we kakeme, ako
ocBeH nekapcmBa Aekapsm Bu usnuwe u peuenma ¢ npu-
AokeHust u gueumanHu ycmpoucmBa? lMNepcnekmuBama
ce oka3Ba HanvAHO peanHa, kamo umame npegBug me-
guuuHckume mexHonoz2uu, koumo ce nosBsBam Bce no-
yecmo Hanocnegbk — 3aceza Ha amepukaHckus nasap.
geu kamo 6eskoHmakmHomo npuao>keHue 3a buogaHHu
Cardiio Ha ueHa 4.99 gonapa, koemo u3noa3Ba kamepu-
me Ha MobuAHume ycmpoucmBa, 3a ga uamepBa nyAaca
upe3 cBemauHa, ompaseHa Oom AUUEMO (NPOMeHUme
cvomBemcmBam Ha nomoka Ha kpbBma nog korkama), u
nognokkama 3a 0byBku ¢ Wi-Fi Bpv3ka, kosmo moxke ga
yAoBu HaueHkume Ha 83Bu No xoguAaama npu guabemuuu-
me, 38yuyam noBeue om obewaBauwo.

[HewHama 3gpaBHa cucmema mpsbBa ga nocmaBs
epwkama 3a nauueHma 8 pbueme Ha camus nauueHm,
kamo my no3BoasBa ga ynpaBasBa akmuBHo 3gpaBemo
cu, cmama AHgplo ToMncoH — cb3gamen Ha komnaHusma-
HoBamop Proteus Digital Health. Tasu cucmema mps6B8a
ga usnoAs3Ba uHmepHem — ga He ce Bkalouuw B8 mMobua-
Hus uHmepHem gHec e Bce egHo npe3 XX B. ga kaxkew,
ye Moxkew ga pvkoBoguw 6oaHUUA 6e3 enekmpuuecmBo,
mBovpgu mou.

HezoBama komnaHus e cb3gana ceH30op C pa3mMepu-
me Ha necbyuHka, koumo ce nozabwa u caegu Gu3uono-
2uyHUmMe u noBegeHueckume gaHHU om BbmpewHocmma
Ha yoBewkomo msno, caeg koemo 2u npegaBa Ha gpye
ceH3op, npukpeneH koM kokama. [JHec guezumaaHama
MeguuuHa e mam, kbgemo bewe gusumasHama mbp-
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208us npe3 1997-1998 — Bguza ce MHO20 WwyM, u3Au3am
MHO20 HOBu Hewa, HO HukoUu He e cbBcem cuaypeH kak
we uszaexkga ms, noscHsBa TomncoH. CAeg mpu go nem
20gUHU obave mou npozHo3upa cbwecmByBaHemo Ha
gecemuHa komnaHuu, koumo we ca 3Hayumu u2padu Ha
mo3u HOB guzumaneH nasap.

BAHKOMAT 3A BCUYKO. Ako Bu ce e Hanazano ga
cu mpveBame om kynoH B8 Hau-3abaBHus mMomeHm 3a-
pagu HeygobHu Bucoku 0byBku uAu ga Hocume Ha 2pbb
usMbyeHama cu npusmeaka, we oueHume 2eHuaAHama
uges Ha 28-2oguwHus bpumaHcku npegnpuemay Mam
XopaH. BaazogapeHue Ha He2o Beue e gocmambyuHO ga
nycHeme Hskonko MoHemu B mawuHkama npeg HowHus
kay6, 3a ga noayyume cvBcem npuAuyHu naHmooku B
npegnoyumaHus uBsm u MogeA u ga npogbakume 3a-
6aBaeHusma cu. ObyBkume Rollasole ¢ yHukaneH gu-
3a0H ce nobupam ugeanHo u B Hau-mankama gamcka
yaHma u BopBam B komnaekm ¢ mopbuuka 3a MHO20-
kpamua ynompeba, 8 kosmo ga omHeceme 3axBbpAeHu-
me mokuema y goma. YepHu, 3namucmu, cpebpucmu u
Memanuyecko po3oBu — naHmodkume Beue ca ocHOBeH
gamcku akcecoap Ha OcmpoBa. Camo 3a 8 meceua npo-
gakbume um mam ckouuxa ¢ 600%, a omckopo ugesma
€ npeHeceHa u 8 CALL.

Hopu BbB Bpeme Ha kpusa BeHguHz uHgycmpusma
npoubdmsaBa, maackaHa om kombuHauusma mbuckpuuH
mexHoAoz2usi, BbamokHOCM 3a enekmpoHHO pasnaawaHe
u yHukaneH npogykm. HoHcmon pabomewume Mawu-
Hu Beue npogaBam BcskakBu cmoku — om nemgoaapoBu
npousBegeHus Ha uskycmBomo go npscHO omkbCHamu
uBems. 3aceza be3cnopeH Augep e AnoHus, kbgemo npes
2009 Hag 5.2 MAH. aBmomama ca cvbpanu 65 MApg. go-
Aapa om npogageHu cmoku — om suua go bpbmbapu-go-
MawHu Alobumuu. EBponeuckama BeHguHez uHgycmpus,
kosimo ce pa3Bu 3HauumenHo u BkalouBa 3.7 MAH. MawuHu
C 20guwHU npogaxkbu 3a 26 mMApg. eBpo, ce HagaBa masu
meHgeHuus ga ce 3anasu. BcbwHocm HanbAHO Bb3MoXKHO
e mg ga npexkuBee cBos ucmuHcku bym B 6bgeule — baa-
20gapeHue Ha uzobpemameAHocmma Ha nokoaeHuemo Y,
cBukHano ga >kuBee c mexHonozuume u ga noayyaBa Becuu-
ko — Ha MuHymama. |l



PLAYING IT SAFE

Six trends that will show companies where to look for profit — in the coming months and always.

Te world is changing at an unprecedented
speed: demographic fluctuations, new tech-
nologies and increasingly sharper cycles.
Some traditional businesses are dying; others, ne-
glected until recently, are coming to the fore. If in-
vested in them today, your unassuming euro could
become a thousand euros tomorrow. Which ones
will be the new cash cows? It is difficult to say, but
at least it is clear what sectors they will be in. The
world is hungry for information, energy and eternal
youth... and it is ready to pay anything to get them.

INFORMATION IS THE NEW OIL. From the
dawn of civilization until 2003, mankind had ac-
cumulated 5 exabytes (5 billion gigabytes) of
information — which is what we now create ev-
ery two days according to Google’s director Eric
Schmidt. Every day Facebook processes more
than 500 terabytes of data and Twitter publishes
over 340 million messages. In the past minute
alone, 72 hours of new video clips were upload-
ed to YouTube and 350 new articles were pub-
lished on WordPress blogs.

Text by EMIL IVANOV / Photography by SHUTTERSTOCK

The information tsunami, which continues to
gather speed, is becoming an increasingly im-
portant economic factor along side of labor and
capital. Currently, a large part of that information
is thrown away because such huge volumes can-
not be processed in traditional ways. However, if
used efficiently, this information could bring value
to every sector of the economy. According to re-
search by MG, if a trader used all the information
he has access to, he could increase his profit by
over 60%. Likewise, if the US healthcare system
efficiently used all of the data available to it, the
industry would generate more than 300 billion dol-
lars of value every year. In fact, this is true for all
sectors. Last June, Ford Motor Company opened
a laboratory where it will process data obtained
from 4 million cars — and thus improve the quality,
safety, fuel efficiency and emissions of its cars.

And this is just the beginning. According
to Digital Universe Study, the number of virtual
and physical servers throughout the world will
increase 10 times and the amount of information
managed by corporate information centers will

increase 50 times over the next decade. Every
bit of information will be collected, arranged, dis-
tributed, stored and analyzed by a fast growing
segment of companies. The piles of information
will transform the whole IT industry and create
opportunities for entrepreneurs to make some
300 to 500 billion dollars. Investors are con-
vinced that this investment is as significant as
the personal computer technologies of 1981 and
the Internet technologies of 1994.

CHINA, GOOD-BYE. Within a period of a
few months in 2012, companies from different
parts of the world announced their intention to
withdraw their production from China — some of
companies planned to move to cheaper destina-
tions (such as the Taiwanese hardware producer
Foxconn, Apple’s main production partner, who
is going to Indonesia), and others decided to re-
turn home (like the US Caterpillar).

Increasing salaries, the distance from the
markets and the logistics costs are some of the
reasons why today’s most powerful manufactur-
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ing country is gradually losing its competitive ad-
vantage. Moreover, Americans are hoping that
production is the power that will help them es-
cape their serious economic problems.

Besides in the United States, production is
also returning to Europe. Just as thousands of
small and mid-sized German companies moved
to China a few years ago, some of them are now
coming back, disappointed by problems of corrup-
tion, poor quality control, theft of intellectual prop-
erty, vague regulations and hidden state subsidies.

Others are testing the China+1 strategy of
keeping most of their manufacturing in China
while experimenting with production elsewhere.
For example, Poland’s largest bicycle, scooter,
and motorcycle producer, Arkus and Romet
Group, determined that it would not be cost-
effective to bring production back home where
salaries are still much higher than those in Chi-
na; what did make sense, however, was to use
Ukrainian and Polish factories to assemble the
component parts produced in China. (Because
of their proximity to their Western European cus-
tomers, this would reduce transportation costs
and increase customer service).

LET'S ERASE THE TRACE OF YEARS. ‘If
someone promises you today that you could de-
lay, stop, or cancel aging, he’s most likely trying to
separate you from your money,” warns Professor
Jay Olshansky of the University of lllinois. Howev-
er, the baby boomer generation finds it very hard
to believe that youth is not eternal and will do any-
thing to conceal the traces of the years that have
flown by. According to a survey by Global Industry
Analysts, baby boomers will be the reason why
the US anti-aging market will grow from 80 billion
dollars today to 114 billion in 2015.

During the recession, however, cosmetic
surgery at 10,000 dollars, growth hormone treat-
ment at 15,000 dollars a year, and magic face
cream at 1,500 dollars a month are not the most
popular solutions.

On the other hand, the cosmeceuticals that
started gaining popularity in the 1970s are the
fastest growing segment of the cosmetic indus-
try today. With the emergence of an increasingly
well-informed, rich and appearance-conscious
urban consumer, and with the progress of tech-
nologies and discovery of new ingredients,
cosmeceuticals are promising ever brighter
prospects to investors. It is not by chance that
Warren Buffet has entered this business, too.
For consumers, this could be very good news
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because the presence of large investors will give
a powerful impetus to research and develop-
ment. And who knows — eternal youth may soon
no longer be a mission impossible.

ENERGY FOR THE MASSES. Since Red
Bull sprouted it wings in the 1990s, the energy
products industry has reached sales amount-
ing to billions of dollars — mostly due to young
consumers. Whether they need to stay awake to
finish one more report, get ready for an exam,
or simply stay clear-headed after a long party,
they are definitely interested in energy. Figures
prove it: in 2011 the revenues from the largest
segment, energy drinks and shots, exceeded 8
billion dollars, achieving 124% growth compared
to 2006. When choosing a soft drink, 30% of
Americans say they are influenced by whether it
will increase their energy. And whereas the sales
of food and drinks as a whole are expected to
grow by a modest 2.9% from 2010-2015, energy
drinks will be up almost 9%. Of course, this will
also be due to aggressive marketing strategies
and the lack of regulatory supervision.

Foods that promise to make you more en-
ergetic are growing in popularity, too. YouBars.
com, where you can custom order energy bars,
is reporting impressive growth — sales increased
100% in 2011 and are expected to double again
in 2012. The company was formed in 2006 by
a mother and son who live in Los Angeles; they
prepare, package and mail custom-made energy
bars directly to your home.

SALVATION IN THE INTERNET. How about
receiving a prescription for a mobile app or
device the next time you see your doctor? This
is becoming a very real possibility in light of re-
cently emerging medical technologies — at least
on the US market. Promising ideas include the
$4.99 touchless Cardiio application for bio data,
which uses mobile device cameras to measure
your pulse by the light reflected from your face,
and the insole that has a Wi-Fi connection that
can detect an emerging foot ulcer in diabetics.

Today’s healthcare system must put health-
care in the hands of the patients by enabling them
to actively manage their health, says Andrew
Thompson, founder of the innovative Proteus
Digital Health company. Their system relies on
the Internet — after all, says Thompson, failing to
plug into the mobile Internet today is like running
a hospital in the 20th century without electricity.

His company has created a sensor the size
of a grain of sand that, when swallowed, monitors
your physiological and behavioral data and relays
the information to another sensor attached to your
skin. Thompson explains that Digital medicine to-
day is where digital commerce was in 1997-1998
— it is much talked about and is leading to inno-
vations, but nobody is quite sure what it will look
like. However, in three to five years he expects
that there will be dozens of companies playing a
significant role on this new digital market.

ATMs THAT SELL EVERYTHING. If the pain
caused by high heels has ever forced you to
leave a party early or to carry your immobilized
girlfriend out on your back, you will immediately
like what 28-year-old British entrepreneur Matt
Horan has ingeniously invented. Thanks to his
idea, the only thing you need to do in order to get
a decent pair of shoes in your preferred color and
model that will keep you partying is to drop a few
coins into the machine at the front of the night
club. His Rollasole shoes have a unique design
that goes perfectly with any handbag; they are
sold with a bag to put your heels in. Black, gold,
silver, and metallic pink — the shoes are already
an essential accessory in Great Britain. In just 8
months their sales jumped 600%, and the idea
was recently imported by the US.

Even in a time of crisis the vending industry
is flourishing, driven by a combination of touch-
screen technology, various means of electronic
payment and unique products. The non-stop ma-
chines are now selling all kinds of products — from
5-dollar pieces of art to fresh-cut flowers. Japan
is currently the undisputed leader: in 2009 alone,
more than 5.2 million vending machines collected
65 billion dollars by selling everything from eggs to
pet beetles. The European vending industry, which
is experiencing significant growth and has 3.7 mil-
lion machines with annual sales of 26 billion euros,
hopes this trend will continue. In fact, it may even
experience its real boom in the future — thanks to
the creativity of the Generation Y, which is used
to living with technologies and getting everything
they want — and all at the drop of a hat. ®
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TeHgeHuuu
Ups & Downs

Cheg usno gecemuaemue HenpekbcHamu omaaza-
Hus Codus Hau-nocAe we uma 3aBog 3a npepa-
6omka Ha omnagouu. Mpoekmbm, npegcmaBeH
om obwuHama, e NoAy4YuA ogobpeHuemo Ha EB-
poneuckama komucus, cbobwu npegu npasHu-
uume MUHUCMbBPLM Ha okoAHama cpega HoHa
KapagyoBa. MNpegcmou eguHcmBeHo mou ga
6bge nognucaH u om pecopHus eBpokomucap
MoxaHec XaH. MocmposBaHemo Ha 3aBoga we
cmpyBa 360 mAH. AeBa, om koumo 256 MAH. ca
om eBponelckume npozpamu, a ocmambvkbm —
cobcmBeHo ¢uHaHcupaHe om CmoAuYHa obuiuHa.

After a whole decade of continuous postpone-
ments, Sofia will finally get a waste recycling pant.
Environment Minister Nona Karadjova announced
that the project presented by the Municipality
was approved by the European Commission just
before the holidays. All that now remains is for
it to be signed by regional policy commissioner
Johannes Hahn. The plant’s construction will
cost 360 million leva, of which 256 million will
come from European programs, and the rest will
be funded by the Sofia Municipality.

Mpe3 mapm we 6bge omBopeH HOB 2paHuYeH
nyHkm meXkgy Bba2apus u lMopuus - npe3 npoxoga
Maka3za, koumo cBvp3Ba pauoHa Ha Kbpgrkaau c
Hau-uzmouHama 2pbuka npoBuHuusi EBpoc (cbe
cmoauua AnekcaHgpynoauc). OmBapsHemo Ha
nynkma, gozoBopeHo owe npe3 1996, mpabBa-

we ga cmaHe npe3 nporemma Ha 2011, Ho ce
omaoXku 3apagu 3abaBeHo NnbmHO cmpoumen-
cmBo om 2pbuka cmpaHa. Mpes 2013 3anouBa
u cmpoumeAncmBomo Ha 2a3oBama Bpv3ka mex-
gy Bvazapus u lMopuus, go2oBopuxa ce npemue-
pume BopucoB u Camapac Ha cpewa 8 AmuHa.

March will see the opening of a new border crossing
between Bulgaria and Greece at the Makaza pass,
which links the Kardzhali region with the east-
ernmost Greek province of Evros (the capital of
which is Alexandroupoli). The opening of the
border crossing, agreed to back in 1996, was
scheduled for the spring of 2011, but it was
postponed due to delayed road construction on
the Greek side. The construction of a gas pipe-
line between Bulgaria and Greece will also begin
in 2013, as agreed to by Prime Ministers Borisov
and Samaras during a meeting in Athens.

Mpegcegamensm Ha hapaameHmapHama npaBHa
komucus Vickpa QugocoBa nokaHu nocaaHuuume
Ha cmpaHume om EC Ha pabomHa cpewa 8 kpas
Ha siHyapu, 3a ga 2u 3ano3Hae ¢ npegaazaHume
npomeHu B usbopHus kogekc. Hakou om npeg-
AokeHusma npegu3Bukaxa ckaHgaa u 3anAaxu
om ono3uuusma, ye we cesupa EBponeucka-
ma komucus. Cpeg msax e ugesma ga Hama
BbHWHU HabAlogameau Ha 3acegaHusima Ha
pauoHHUMe usbupameAHu komucuu - 8 npo-
muBoBec ¢ npenopvkama Ha OCCE 3a noBeue
npo3payHocm B pabomama um.
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Chairperson of the Parliamentary Legal Commit-
tee Iskra Fidosova has invited the ambassadors
of the EU countries to a working meeting at the
end of January to familiarize them with pro-
posed changes to the election code. Some of
the proposals have resulted in scandals and
threats that the opposition would appeal to the
European Commission. One of the ideas is to
not have foreign observers at the meetings of
the regional election commissions — which is
contrary to the recommendation of the OSCE for
greater transparency in their work.
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MPOIrHO3n

2013:
be3 uygeca 3a bvazapus

MkoHomukama Hu we ce Bvb3cmaHoBsaBa 6aBHo. MIHBecmuuuume we ocmaHam Hucku.
MpucveguHaBaHemo kom eBpomo e HeMuHyemo, HO He buBa ga cmaBa camouen

Tekem NMAAMEH OPELLAPCKIN

Om Hskoako 2oguHu 6bAazapckama ukoHoMuka npakmuuecku ce Ha-
mupa B cbcmosHue Ha genpecus. Mimawe manok nposopeu 8 Hauaromo
Ha 2011, koezamo okuBAeHuemo BbB Bogewume eBponetcku ukoHomuku
B pesyamam Ha ocbwecmBeHume mam mawabHume duckaaHu cmu-
MYAU 3aCUAU BbHWHOMO MbpCeHe Ha Hawa npogykuus u u3Hocbm ce
npegcmaBu gobpe. BnocaegcmBue usocmpsiHemo Ha gbazoBama kpu-
3a B eBpo3oHama u ¢okycupaHemo Bopxy ¢uckanHama koHcoaugauus
8 noBeuemo eBponetcku cmpaHu omHoBo BbpHa pacmexka kom HyAeBu
UAU 6AU3ku go HyAa paBHuwa. Mima no-gobpu npumepu uamexkgy HoBume
cmpaHu-unerku, koumo He ca gba20Bo 0bpemeHeHu, Ho Bvazapus He e
cpeg msix.

MNKOHOMUWKATA MNPE3 2013. Makap ga umame Hau-Huckus npaBu-
meAncmBeH gbA2 caeg mo3u Ha EcmoHus, BAroweHusm uHBecmuuuoHeH
u cmonaHcku kaumam, HamassBawume BbmpewHu u ommezAaswume
ce BoHwHU uHBecmuuuu, kakmo u HenocaregoBameaHama u uameHyuBa
ukoHomuuecka u dpuHaHcoBa nonumuka Hama ga no3Boasm pa3Bumue Ha
no3umuBHU meHgeHuuu. Taka 6bAzapckama ukoHomMuka we npogbAXu
ga ce Bv3cmaHoBaBa gocma 3a6aBeHo. Chopeg MeH e Hau-BeposimHo
pacmexkom npe3 cregBawama 2oguHa ga ce opueHmupa okono 1%. Pas-
bupa ce, cmeneHma Ha HeonpegeneHocm B ukoHomukama ocmaBa cpaB-
HumeAHo Bucoka u He bux uskAlouun omkaoHeHus u B maAko no-wupok
guanasoH.

HOBUAT BIOAXKET. Tou He uzHeHagBa ¢ HUWO — HUMO C NOAUMU-
ku, HUMO ¢ no-gobpu nocmuykeHus B cvbupaemocmma Ha blogrkemHume
npuxogu, HUMo ¢ blog»kemHomo cango. Caeg wymMHUs npoBaA Ha nop-
Bus cu blogkem npe3 2010 u HezoBama akmyanusauus (nopBa y Hac
cneg kpuzama om 1996-97 2oguHa), B cregBawume cu blog>kemu moBa
npaBumencmBo ce cvcpegomouu B nonpaBka Ha cmopeHomo, moecm
BvB ¢puckanHo 3akpenBaHe u cBuBaHe Ha blog>kemHus gepuuum nog 3%.
Taka 6sixa npougpaHu BvamokHocmume 3a no-akmuBHO aHMUUUKAUYHO
Bv3getucmBue, konkomo u ozpaHuueHu ga ca me Bce nak.

BeposimHo nopagu npegcmoswume usbopu, 3a cregBawama 2oguHa
gopu ueama 3a no-HamambuHa puckanHa koHcoaugauus e usocmaBeHa,
gokonkomo ce npegBuxkga 6logrkemeH geduuum koakomo nAaaHupaHus
masu 20guHa — u no-Bucok om mo3su, koumo MoXke ga ce nocmuzHe dak-
muuecku. B ocmaHaAume cu napamempu blog>kemovm we npogoaXku ga
uma HeympaAHo omHoweHue kom ukoHomuueckus uukoa, ako uskalouum
HoBus gaHbk Bbpxy AuxBume, yuemo Bb3geucmBue we 3amopmo3u cnec-
msBaHusma, a moBa o3HauyaBa u uHBecmuuuume B eguH MaAko no-goAb2
BpemeBu xopu3oHm.

OMACHOCTTA OT 3AAAbXXHABAHE. Ako nonumukama Ha gedu-
uumHo ¢uHaHcupaHe, ¢opMmupaHa om Hacmoswomo npaBumeacmBo,
npogbAXku U B Bbgewe, HEMUHYEMO We Ce CMugHe go NOo-HamamblUHO
yBeauuaBaHe Ha npaBumencmBeHume gba20Be u u3uepnBaHe Ha ¢u-
ckanHume pesepBu. Ha mo3u eman obaue, npu 3aBapeHus Hucbk npa-
BumencmBeH goaz om 14% om BBI1 npe3 2009 2oguHa u cpaBHuUmeAHo
naaBHomo my yBeauueHue go okono 18% ceza, He MUCAS, Ue 3agAbXKHs-
BaHemo moXke ga e gpacmuuHo.
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FPbLUKUTE CLIEHAPUW. lMpuus Hava kou 3Hae kakBu anmepHa-
muBu u3BbH npecmpykmypupaHe Ha ukoHomukama u ¢uckanHa koHco-
Augauus. OuakBam owe egHa 3HauumeAHa cmbnka 3a obaekuaBaHe Ha
gobA20Bomo Bpeme (uAu noBeue, HO NO-gpPebHU) U HanazaHe Ha Makpo-
ukoHoMuuecku noAumuku, koumo ga nogkpensm koHkypeHmHocnocob-
Hocmma u pacmexa. Koakomo no-6bp30 ocouecmBsam mo3u cueHapuu,
monkoBa no-gobpe — He camo 3a msx, a u 3a Bcuuku mexHu napmHoopu
8 ObwHocmma, BkalouumenHo u 3a Hac. Hukost ukoHomMuka HaMa gbA2o-
CpOYHU NoA3u om wokoBe u cpuBoBe B cvcegHu cmpaHu. Ako u306wo
uma HskakBu noAsu, me ca koHloHkmypHU u kpamkocpouHu.

HOB OABUrATEA HA UIKOHOMMKATA? MobaAHama kpusa gaBawe
u, cmpyBa mu ce, Bce owe gaBa BbamoxkHocmu 3a npuBAuvaHe Ha BobHW-
HuU uHBecmopu, koumo movpcam no-Hucku npousBogcmBeHu pasxogu u
no-gobpa gaHbuHa cpega, 3a ga onmumusupam ¢uHaHcoBume cu pesya-
mamu. 3a cokaAeHue He ycnsxme ga cb3gageM Heobxogumume npeg-
nocmaBku kamo no-bAazonpusmHa busHec cpega. [opu HanpaBuxme 06-
pamHomo. B nocaegHume 20guHu BAowuxme uHBecmuuUoHHUS kaumam,
B peayamam Ha koemo HabalogaBaxme usmuuaHe Ha couwecmByBauwiu
uHBecmuuuu. Emo 3awo Ha mo3u eman He Bukgam HoBu gBu2ameAu Ha
ukoHoMukama Hu. He cbm onmumucm, ye caegBawiama 2oguHa bu mozna
ga obvpHe meHgeHuuume. Hau-BeposmHo npekume uy>kgecmpaHHu UH-
Becmuuuu we ocmaHam cBumu Ha MUHUMaAHUMe cu HuBa.

AUXBUTE MO AEMNO3UTUTE. MNMpomuBHo Ha Hakou mBbpgeHus, He
Bwkgam kakBa couuanHa ¢yHkuus moke ga uma gaHokom Bbpxy geno-
3umHume AuxBu. MAamuu Ha mo3u gaHbk He ca Bozamume. Megatku B
cmpykmypama Ha 6askoBume BAo20Be, gaHbuHama mexkecm wie ce noe-
Me ocHoBHo om cpegHama kaaca u om macama gpebHu Baoxkumenu. LLie
noBspBam B couuanHama 3azpuwkeHocm, ako ychopegHo ¢ gaHbka Bopxy
AuxBume bsixa ocBobogeHu om obaazaHe AuxBume no unomeuHume kpe-
gumu. MNoHexke He e maka, ocmaBa duckarHama HacoueHocm Ha gaHbka.

He BapBam mo3u gaHbk ga uamaacka cnecmsBaHusma kom nompeb-
AeHuemo. ToBa He e u moakoBa nonokumenHo, konkomo cu 20 npegcma-
Bsam Hskou komeHmamopu. He e Hy>kHO ga ce 2pukum 3a nanacmeHma
Ha kumauckume cmoku, me cu umam UHCMpyMeHmapuyM 3a Hacbpua-
BaHe Ha npousBogcmBomo. Ako moBa Bce nak cmaHe, HezamuBume om
HamaAeHuss memn Ha cnecmsBaHe we pepaekmupam B no-HamambwHO
cBuBaHe Ha uHBecmuuuume.

BbAFAPUA N EBPO30HATA. MpucbeguHsBaHemo Ha BbAazapus kbm
eBpomo e HeusbexkHo — B no-6Au3ko UAU No-gaseyHo Bbgewe. Hue u
ceea npakmuuecku pabomum ¢ eBpo, gokoakomo obmeHHUsIM Hu kypc e
¢dukcupaH kbm eguHHama Baayma. ToBa o3HauaBa, ue go 2onsma cmeneH
Beue cme uHkacupaau kakmo HezamuBume, maka u no3umuBume om
eBpomo B nocaregHUmMe 15 2oguHu.

BauzaHemo B eBpozoHama obaue He 6uBa ga ce npeBpuuwia B camo-
uen, 8 kakBamo be usguzHamo B HauaAomo Ha Hacmoswus MaHgam. B
umMemo Ha masu ueA bsxa comBopeHu gocma HegomucAus B ukoHOMU-
yecku u ¢uHaHcoB naaH. 3amoBa mpsabBa ga Gbpsame 6aBHo, 6e3 npu-
npsHocm.



2013: No Miracles for Bulgaria

Our economy will recover slowly. Investments will remain low. Joining the Eurozone
is inevitable, but doing so should not become an obsession.

Text by PLAMEN ORESHARSKI / Photography by SHUTTERSTOCK

The Bulgarian economy has essentially been in a state of depres-
sion for the last few years. The one exception was a small window in
early 2011, when fiscal stimulus led to a recovery of Europe’s leading
economies. This in turn increased foreign demand for our products,
which was good news for our exports. Since then, however, the exac-
erbation of the Eurozone debt crisis and the focus on fiscal consoli-
dation in most European countries has caused our growth to return
to zero or near-zero levels. Although there are better examples from
new member-states that are not encumbered by debt, Bulgaria is not
one of them.

THE ECONOMY IN 2013. Despite having the lowest government
debt (with the exception of Estonia), our deteriorating investment and
business climate, coupled with declining domestic and foreign invest-
ments and inconsistent and erratic economic and financial policies, will
not allow for the development of positive trends. As a result, the Bulgar-
ian economy will continue to recover at a slow pace. | think this year’s
growth will most likely be around 1%. Of course, the amount of ambigu-
ity in the field of economics remains relatively high, so | cannot exclude
moderate deviations from my estimate.

THE NEW BUDGET. It did not include any surprises — neither
regarding policies nor better collection of revenues nor the budget
balance. After the resounding failure of its first budget in 2010 and
its actualization (the first in the country since the crisis of 1996-
97), the government’s subsequent budgets have focused on fixing
the damage caused by the first budget through fiscal health and
by contracting the budget deficit to less than 3%. Those were the
opportunities for a more active counter-cyclical influence, as lim-
ited as they might have been, that were enacted. Most likely due to
the upcoming elections, the immediate goal of further fiscal con-
solidation has been abandoned, as reflected in the forecast budget
deficit for 2013 matching that which was planned for 2012 — and
which is higher than what could reasonably
be achieved. In all other aspects, the budget
will continue to have a neutral relationship
with the economic cycle, with the excep-
tion of the new tax on interest, the impact
of which will constrain savings and lead to
slightly longer-term investments.

THE DANGER OF INDEBTEDNESS. If
the policy of deficit financing as formed by the
current government continues in the future,
it will inevitably lead to a further increase in
government debt and the depletion of fiscal
reserves. At this stage, however, given the
relatively low debt inherited from the previous
government (less than 14% of GDP in 2009)
and its relatively gradual growth to about 18%
now, | do not think that the debt increase can
be considered drastic.
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GREEK SCENARIOS. Greece does not have many alternatives
other than economic restructuring and fiscal consolidation. | expect an-
other significant step toward easing the debt burden (or many smaller
steps), and the imposition of microeconomic politics that support com-
petitiveness and growth. The faster they implement this scenario the
better — and not just for them, but also for all of their EU partners,
including us. Shocks and disruptions in neighboring countries have no
long-term benefits to any economy. The benefits, if any, are cyclical
and short-term.

A NEW ECONOMIC ENGINE? The global financial crisis created,
and | think continues to create, opportunities to attract foreign investors
who are seeking lower production costs and a better tax environment
in order to maximize their financial results. Unfortunately, we could not
create the necessary prerequisites for a more favorable business envi-
ronment. Actually, we achieved the opposite. In recent years, the invest-
ment climate has deteriorated, resulting in the perceptible draining-off
of existing investments. At this stage, therefore, | do not see any new
growth engines for our economy. | am optimistic that next year we might
be able to turn the tide. FDI will probably remain at minimum levels.

INTEREST ON DEPOSITS. Contrary to some claims, | do not see
what social function a tax on interest on deposits could have. Those
who will be paying this tax are not the rich. Looking at the structure of
bank deposits, the tax burden will mainly fall on the middle class and
the great majority of small investors. | could only accept the social
concern argument if, parallel to this, interest on mortgages was made
tax-exempt. Since this is not the case, only the fiscal goal of this tax
remains.

| do not believe that this tax will shift savings into consumption.
And even if it did, this would not be as positive as some commenta-
tors seem to believe. We do not need to be concerned about the
placement of Chinese goods; they have their own tools to encour-
age production. If it does come into force, the
negatives from the decreased rate of savings
will be reflected in a further decrease in in-
vestments.

BULGARIA AND THE EUROZONE. Bul-
garia’s accession to the euro is inevitable —
whether in the near or distant future. In prac-
tice, we are already working with the euro
since our exchange rate is pegged to it. This
means, to a large extent, that we have already
reaped both the negatives and positives of the
euro over the past 15 years.

Joining the Eurozone should not become
an obsession, as presented at the beginning
of this term. Many half-baked concepts were
created in the economic and financial spheres
in the name of this obsession. That is why we
must “hurry slowly, without haste.”



[MPOIMHOSA 3A LWACTUE

Mpe3 2013 3a Bvoazapus 3anouBa pamaneH uukoA om usbopu; 3a EBpona ugBa
yacbm ga omBobpHe Ha npegu3BukamencmBama u ga usnese om kpusama

Tekcm BOVIKO BACUAEB / Qomozpadus SHUTTERSTOCK

menHa>keHaucekcanuaHaamaszoHka,3acHeuygHoBamadomocecus.
Ta 6ewe nocBemeHa Ha cyeBepusma — u BeposmHo ce noguepa-
Bawe ¢ BewaHusma 3a kpas Ha cBema. 3zopama Ha XaBuep Bapgem
nosupa ¢ yepBeHa pokas, yepHu komku, cuyneHu oz2aegana, nykHamuHu
no noga, omBopeHu Yagbpu — Bvobwie ¢ Bcuuko, koemo cnopeg npegaHu-
emo Hocu Heuwlacmue. Tam Hakbge, B onacHa bAu3ocm go cmpouHume U
kpaka, ce Mmbgpu ,3A0kobHOMO” Yucao 13 — 2oguHama, kosmo npegcmou.
Hamam Huwo obwo c bapgem, a 3a >kanocm owe no-manko c lMNeHeno-
ne, Ho BuHaau cbM MucAuA kamo Hesi. [locmambuHo e ga npegu3Bukaw
cyeBepusma, 3a ga 2u nobeguw. 3gpaBocroBHO e ,NOKAOHHUUUME Ha
damanHume gamu u uudpu” (no Bucouku) ga cu BHywam mouHo obpa-
mHOomo: Ye me BcobwHOCM HocsM wacmue.

3amoBa BapBam, ue 2013 we e wacmauBa 2oguHa. Bonpeku ue Ca-
mypH mpauHo ce HacmatsBa B Mmosima 3ogus, Ko3upoe, u beassBa sHyapu
CbC cmpax u mpenem, gobpomo npoc-
mo mps6Ba ga ce Bvaxkenae. N moky
8wk, nobeguno.

3 HaBeuepuemoHaHoBazoguHalleHenoneKpyc,akmpucacuapHapewu-

3ALLO HANPUMEP EBPOMNA ga
He 3anouHe ga usAusa om kpusama?
Ha npvB no2neg peuecusma 3apassBa
gopu omauuHuuu kamo QuHAaHgus.
Ho 2epmaHckama ukoHomuka npo-
gonkaBa ga Bopmu negaaume. [py-
2ume nbk ygpsim gbHOMO U € AO2UYHO
ga ce 3akamepsm Hazope. EBpona e
npegu3BukaHa: Kumaul s 3aauBa cvec
cmoku, Typuus pa3maxBa B Auuemo
U cBos HebuBan pbcm, Pycus cmpou
2a3onpoBogu. Koza ga gouge yacom
Ha EBpona, ako He ceza?

Cowomo Baxku 3a bapak Obama.
Mpes sHyapu mou ce 3akaeBa 3a Bmo-
pu U NOCAEgEH NbM U We uma NoHe
800 gHu, 3a ga nozaegHe ucmopusima
8 ouume. 2013 u 2014 ca 2oguHume,
8 koumo we pasbepem om kakBo e
HanpaBeH. Hukou Hama ga my npeuu;
HAMa ga 20 npumucka npeusbupaHe.
Obama we ce cbcpegomouu B ame-
pukanckama ukoHomuka. Ako ycnee,
cBembm we gpbnHe Hanpeg.

OLLE HAKOAKO PELUEHWA LUE
YAKAT Hez2o — 2nobaaHOmo 3amon-
AsiHe, upaHckama bomba, pa3byHeHu-
am cBam Ha ucaama u Cupus. Obama
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leopau AumumpoB Ha BuemHamcka noweHcka mapka
Georgi Dimitrov on a vietnamese post stamp

we mopcu Aek 3a 3amonasHemo, we bbge npegnasauB 3a MpaH, we ce
gucmaHuupa om mypbyaeHuuume 8 Ezunem, Ho we mpsbBa ga HanpaBu
Hewo 3a Cupus. Cvgeuku no cmuaa My u no moBa kak omcmpenBa Bpa-
20Beme ¢ beanuromHu camoAaemu, we ucka moBa Hewo ga 6vge makcu-
MaAHO 6e3kpbBHO U cuz2ypHO, C MUHUMaAHU puckoBe u aHza>kuMeHmu.
MoBegeHuemo Ha PpaHuus nokasBa, ue EBpona we 20 nocaegBa. Huwo
uygHo BoeHHume geticmBus B8 Cupus ga 6bgam npekpameHu. ToBa obave
we 6bge HUMO Mup, HUMO BouHa. MHO20 ycuAus we 6bgam Hy>XkHU, 3a
ce ykpomu u 3ana3u MHO20HaUUOHaAHama U MHo20peAuzuo3Ha goprkaBa.
LLle mpsa6Bam BoAs u napu; gaHo ce Hamepsam.

B M3paen we uma u3bopu — U HUWO YygHO ga cnedyeasm no-pagu-
kaanHume. MapagokcanHo, Ho moBa moXe ga ce okayke 3a gobpo, 3a-
womo B lasa Baagee pagukanHama Xamac. Pagukanu 8 Tea ABuB u
pagukaau B Masa: kakBa no-gobpa npegnocmaBka 3a mMupeH npouec?
Camo pagukaanume mozam ga mpbzHam kbm mpaeH Mmup; Bceku gpyz
we bvge cabomupaH. EguHcmBeHo
me3u, koumo ca gbpxkaau opwvXus,
Mo2am Hau-ycnewHo ga ka>kam ,c60-
20M Ha opbXkusma”.

B BbATAPUA CbLUO LWE UMA
N3BOPN, Ho we puckyBa Bceku,
koumo ce onumBa ga 2u npegckaxe.
EBponelckama cmpaHa c Hau-20As-
mMama noAumudyecka usmeH4yuBocm
BuHazu MoXke ga nogHece u3HeHaga.
M3bopume o3HauaBam oXkuBaeHue,
ocAywBaHe, usuakBaHe — u MHO20,
MHO20 HepBu. Hewo noBeue, Boaza-
pus HaBauza BvB dpamaneH uukoa, B
koumo 3a nem nopegHU 20guUHU HMa
ga uma 20guHa 6e3 usbopu — napaa-
MeHmapHu, eBponelcku, MecmHu,
npesugeHmcku, omHoBo napaameH-
mapHu. Taka noAumuuume we ozpa-
Huuam Bv3moXkHocmume cu ga cmo-
psSM Hewo pewumeAHo, 3auomo we
ce ocaywBam 3a nonyAucmku NOA3U.
Haau obaue ce pasbpaxve ,ga mop-
cum noaokumeaHomo”? W3bopume,
ga He 3abpaBawve, ocBexkaBam kauma-
ma, pa3gBukBam kpvBma u omBapsim
nopume. Taka op2aHuaMbm guwa no-
gobpe.

Bux, pedpepeHgymom npes sHyapu
e AeceH 3a npegckasBaHe: Hucka us-
bupamenHa akmuBHocm u HeBaAugeH
pesyamam. Cmbnuau Bopxy moBa,



Bcuuku napmuu we ce 0658am 3a nobegumenu. KakBo no-zoaamo wac-
mue 3a noAumuuume?

Mpe3 2013 6voazapume we umam Hakonko noBoga ga ce 3amucAasm
Bopxy ucmopusima cu. Mpegcmosm kpbaAu UAU NOAYKPb2AU 20QUWHUHU
om MopaBckama mucus Ha Bpamsma CB. CB. Kupua u Memoguu (1150
2oguHu), OcBobokgeHuemo (135), cnacaBaHemo Ha 6va2apckume eBpeu
(70), npeB3emaHemo Ha OgpuH (100), MauHgeHcko-IMpeobparkeHckomo
Bvcmanue (110), CenmemBpuuckomo BvcmaHue (90), Aaunuuackus npo-
uec (80). Oamu, koumo noBeue pasgeasm, omkoakomo cvbupam. Ho ako
npoBegem cnopoBeme BHUMameAHo, MOXKEM U ga Ce Hay4yuMm Ha Hewo.

BbAFAPUA CbC CUYPHOCT LLE C CMOMHM 3a 80-20guwHuHa-
ma om ugBaHemo Ha Baacm Ha Xumaep u 60-20guwHUHama om cMbpmma
Ha CmanuH, HO gaAu we ce cemu, Ye B 1953 BbcmaHaxa pabomHuuume
8 FOP? YgobeH noBog ga Bv3kpecum 3abpaBeHus dpakm, ue BcouwHocm
nbpBama BvopwvkeHa aHmu-komyHucmuuecka cbnpomuBa bewe 20psiH-
ckomo gBukeHue B Bvazapus.

Mcmopusma obaue He yuu Ha Huwo, kazBam ckenmuuume. Mokpau
usaomo nowypsiBaHe no maume maka u He obbpHaxme BHumaHue, ue
maxHama uuBuAuzauus e 3az2uHaAa, 3awomo e u3vepnuaa pecypcume
cu. Aakomo e ussina npupogama okono cebe cu — u npupogama e ommbe-
muaa ¢ anokaauncuc. Mpocm ypok, koimo noBgueza npobaema Ha npobae-
Mume: pywum Au cBema, B8 koumo >kuBeem? Bcaka HoBa Byps, uyHamu,
pasmoneH AegHUk, monAa 3uMa u CMygeHo AiIMO We HU HanoMHam, ye
naaHemama Hu e >kuBa. Ho camo gomozaBa, gokamo umame BoAasma ga
A 3anasum.

YmonompauumenHama yepBeHa pokas Ha MeHeaone Kpyc om ¢pomo-
cecusima npaBu moyHo moBa — nompayaBa yma Ha Mbkeme ¢ Bvobpa-
>keHue. Ho B8 kpamkume muzoBe Ha 3gpaB pa3ym npocBemBa noykama.
Om cyeBepusima e onacHO camMo egHO — HagMeHHama ybegeHocm, ue
moxkew ga nobeguw Bcuuko, gopu npupogama. [dpeBHume ca s Hapuyaau
»Xlobpuc”; 8 mumoBeme caeg xlobpuc ugBa ,Hemesuc”, ommbuEeHUemo u
npoBana.

TouHo ma3u nobega He HU mps6Ba. Lisno wacmue e ga ce pasmuHem
C Hesi npe3 2013. W

3gpaBocAoBHO e ,NoOKAOHHUUUME
Ha pamaAHume gamu u uudpu’ ga
Ccu BHywam mouyHO obpamHomo:

ye me BCowHOCM HOoCAM wacmue

TAX
FREE

BULGARIA

6'

Shop TAX FREE
4 in Bulgaria! §;
. ,. JOinot forget to refund the VANE

= .-4
%, =
g

&

) |
| 1) i
J P |
N .

=R

.



A FORECAST FOR HAPPINESS

In 2013, Bulgaria will enter the fatal election cycle; it is high time for Europe to face its challenges
and discover an exodus from the crisis.

Text by BOYKO VASILEV / Photography by SHUTTERSTOCK

sex appeal of an Amazon, was photographed for a peculiar photo session

on the eve of the New Year.
The photo shoot was dedicated to superstitions and was probably intended to
poke fun at the predictions of the end of the world. Javier Bardem’s sweetheart
posed in a red dress with black cats, broken mirrors, cracks in the pavement,
and indoors with open umbrellas — everything that, according to superstition,
brings bad luck. And there, in dangerous proximity to her slender legs, was the
ominous number 13 — the number of our new year. | have nothing in common
with Bardem and, unfortunately, still less with Peneolope, but she and I still think
alike. One only has to provoke superstitions in order to overcome them. It is very
healthy for “fans of fatal dates and numbers” (according to Visotsky) to persuade
themselves of the opposite — that these dates and numbers are actually lucky.
| therefore choose to believe that 2013 will be a lucky year. Although Saturn is
settling itself into my constellation of Capricorn for a long time and is marking
January with fear and trembling, one simply must long for the good, and who
knows, good might just come out on top after all.

Penelope Cruz, an actress with the charm of a determined woman and the

WHY CAN'T EUROPE, FOR EXAMPLE, begin its exodus from the crisis?
At first glance the recession has even infected such remarkable countries as
Finland. The German economy keeps going, however. Others have hit the bot-
tom and it is logical for them to start rebounding. Europe is facing a challenge:
China is flooding her with goods, Turkey is brandishing its unparalleled growth
in her face, and Russia is building gas pipelines. When will it be Europe’s time
if not now?

The same goes for Barack Obama. In January he will take the presidential
oath for the second and last time and will have at least 800 days to look history
in the eyes. We will understand what he is made of during 2013 and 2014. No one
is going to hinder him; he will not face the pressure of future elections. Obama
will be able to focus on the US economy. And, if he succeeds, the world will take
a step forward.

A FEW OTHER SOLUTIONS ARE WAIT-
ING for him, too — global warming, an Iranian
bomb and the turbulent world of Islam and
Syria. Obama will seek a remedy for the warm-
ing, treat Iran with caution, and distance himself
from the turbulence in Egypt, but he will have
to do something for Syria. Judging by his style
and the way he uses drones to take out his en-
emies, he will try to take care of Syria with as
much certainty — and yet with as little blood-
shed, risk and ensuing obligation — as possible.
France’s behavior shows that Europe will follow
Obama. So, who knows, the military actions in
Syria might cease. However, this will be neither
peace nor war. The pacification and preserva-
tion of the multiethnic and multi-religious state
will require much effort; it will take willpower and
money. Hopefully both will be available.

There will be elections in Israel, and we
will not be surprised if the more radical parties
win. As paradoxical as it sounds, this could turn
out to be good because Gaza is already in the
hands of the radical Hamas. Radicals in Tel Aviv
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and in Gaza; what better preconditions for peace negotiations? Only radicals will
be able to lay the foundations of a lasting peace; anyone else would be sabo-
taged. Only those who have held weapons can succeed in bidding them farewell.

THERE WILL BE ELECTIONS IN BULGARIA, TOO, but trying to predict who
will win is a risky thing. The European country with the greatest political mutability
is always capable of surprising us. Elections mean animation ... nothing getting
done ... anticipation ... and lots of nerves. What’s more, Bulgaria is entering a
fatal cycle during which there will be elections every year for five years in a row:
Parliamentary then European then local then Presidential and then again Parlia-
mentary. Politicians will thus be limited in their ability to undertake anything deci-
sive because they will be forever attempting to take advantage of populist causes.
Yet, we promised ourselves we would think positively, didn't we? Let’s not forget
that elections refresh the atmosphere; they get the blood circulating and open
the pores. The body thus breathes better. The referendum in January is easy to
predict: low voter turnout and invalid results. Based on such results all parties will
proclaim themselves the winners. Is there any greater joy for politicians?

In 2013, Bulgarians will have several occasions to reflect on their history.
We will celebrate full or half anniversaries of the Moravian mission of the broth-
ers Sts. Cyril and Methodius (1150th), the Liberation (135th), the rescuing of the
Bulgarian Jews (70th), the capturing of Edirne (100th), the llinden-Preobrazhenie
Uprising (110th), the September Uprising (90th), and the Leipzig Trial (80th). Most
of these events cause division rather than unity. Yet if we conduct the arguments
carefully, we might actually learn something.

BULGARIA WILL DEFINITELY remember the 80th anniversary of Hitler's
rise to power and the 60th anniversary of the death of Stalin, but will the 1953
workers’ uprising in the GDR be remembered? This is a convenient occasion
to resurrect the forgotten fact that the first armed, anti-communist resistance
was the Goryan Movement in Bulgaria. Skeptics, however, say that history does
not teach us anything. Swept up in the Mayan
frenzy, we have not paid any attention to the
fact that their civilization died out because they
ran out of resources. They greedily devoured
the nature around them, and then nature had
its revenge by bringing about an apocalypse.
This simple lesson raises “the question above
all other questions.” Are we destroying the world
we live in? Every new storm, tsunami, melted
glacier, warm winter or cold summer will remind
us that our planet is alive, but it will continue to
live only if we are willing to preserve it. Penelope
Cruz's mind-blowing red dress from the previ-
ously mentioned photo session does precisely
this; it blows the minds of men via their imagina-
tion, yet, in those short moments of good sense,
we see the lesson. Of all the superstitions there
is only one that is dangerous — the arrogant
confidence that we can subdue everything,
even nature. The ancients called this arrogance
“hubris” and, according to the myths, hubris is
followed by “nemesis” - revenge and ruin.

We definitely do not need that victory. It
would be to our great fortune if we get by with-
out them in 2013. B



2013 G

o

WP
2UloxdSISEer

television

KakBo we Hu goHece mpuHaucemama 20guHa Om MPemomo XUASIgOAe-
mue? Mexgy Hage>xkgume u dpamaanusma, >KypHaaucmume om meneBu-
3us Bulgaria ON AIR OoHuka Pu3oBa, MiBauno AakoB u KaauH MaHonoB
npegcmaBsm 13 cvbumus, 3a koumo xopama we 20B8opsm, we ce
BoAHyBam, we numam npe3 HoBama 2oguHa.

- CbABATA HA EBPOMEVNCKUTE BAHKU — we ce cAoku Au Hal-no-
cAe kpau Ha kpuszama?

- XbPBATUA B EC. Ha 1 loAu cvlo3bm we npuBemcmBa 28-ama cu
uneHka.

- MHANA TPBbIrBA KbM MAPC. /lHguiuume uscmpeABam coHgama
Mangalyaan — 3asB8ka 3a nopacHaaume um ambuuuu.

- CBOr'YBAHE C AQIrAHUCTAH. N ABcmpaaus usmeaas BoeHHus cu
koHmuHzeHm. KakBo we ce cayuu nocae?

- CBETOBHUAT EHEPITMEH KOHI'PEC 8 IO>kHa Kopes npe3 okmomBpu
we ouepmae bbgewemo Ha ueAus cekmop.

- SABPBLUAHETO HA FETCBMU — HoBa ekpaHu3auus no npouymus
pomaH Ha Quugrkepang, ¢ AeoHapgo gu Kanpuo.

- 40 FOAUHN NO-KbCHO: aBmomazucmpana ,Tpakus” Hau-nocAe we
bbvge 3aBvpweHa.

- N3BOPU, N3BOPWN. OcBeH naprameHmapHusi Bom B BvAzapusi, ¢ Hau-
20AFIM UHMeEpeC we cAegum usbopume B fepmarus u Mimaaus.

- PEQEPEHAQYM. 3a uemBbpmu nom B8 HoBama ucmopus Ha Boaza-
pus we uMa gonumBaHe go Hauusma — 3a bbgewemo Ha sgpeHama
eHepaemuka.

- AEFTEHOU B COOUA. EMbAeMamuyHU UMEHa We ce cpeuiHam ¢
b6va2apckama nybauka — om Depeche Mode u Rammstein go Bon Jovi
u Pog>kbp Yombpc.

- HOBATA TA30BA CUAA. Nockopo ocHoBHO koHcymamop, CALL|
3anouBa ga usHacs npupogeH 2a3 brazogapeHue Ha cnopHus gobuB
om wucmu.

- HOBUAT NATPUAPX. N360pom Ha gyxoBeH Bogau we ce cbecmou Ha
24 deBpyapu.

- 150 FOAWHN AAEKO. loguwHuHama om poXkgeHuemo Ha aBmopa Ha
,bau laHbo” e Ha 13 sHyapu.
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i BULGARIA ON AIR

What will the thirteenth year of the third millennium bring us? Between
hope and fatalism, Bulgaria ON AIR TV journalists Donika Rizova, Ivaylo
Lakov, and Kalin Manolov present 13 events which will make people talk,
agitate and inquire in the new year.

- THE FATE OF EUROPEAN BANKS - will the crisis be finally brought to
an end?

- CROATIA IN EU. On July 1, the union will welcome its 28th member.

- INDIA GOES TO MARS. Indians are launching the Mangalyaan probe —
an application for their grown ambitions.

« FAREWELL TO AFGHANISTAN. Australia is withdrawing its military con-
tingent from the country, too. What will happen next?

- THE WORLD ENERGY CONGRESS in South Korea in October will out-
line the future of the entire sector.

+ GATSBY IS BACK - a new filming of the renowned novel by Fitzgerald,
starring Leonardo di Caprio.

- 40 YEARS LATER: Trakiya highway will be completed at last.

« ELECTIONS, ELECTIONS. Apart from the parliamentary vote in Bulgaria,
we’ll be most interested in the elections in Germany and ltaly.

- REFERENDUM. For the fourth time in Bulgaria’s new history there will be
a referendum — about the future of nuclear energy.

- LEGENDS IN SOFIA. Emblematic names will come to meet the Bulgarian
audience — from Depeche Mode and Rammstein to Bon Jovi and Roger
Waters.

- THE NEW GAS POWER. Mostly a consumer until recently, the USA
are starting to export natural gas thanks to the controversial shale gas
production.

- THE NEW PATRIARCH. The selection of a spiritual leader will take place
on February 24.

- 150 YEARS OF ALEKO. The anniversary of the birthday of Aleko Kon-
stantinov, creator of the famous Bay Ganyo character, is celebrated on
January 13.
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JApyzaap Ha
20guHama

C manka uamama yumameAaume Ha
Time usbpaxa ceBepHokopeuckus
AUgEp 3a AUYHOCM Ha 20guHama.
Ho HaBpememo camume
pegakmopu 2aacyBaxa 3a Xumaep
u CmanuH (gBa nomu)

Kou kasBa, ue gukmamopume He obuuam
cBobogHus usbop? CeBepHokopeuckusm augep
Kum YeH YH coc cuzypHocm e no-baazocknAoHeH
kbm 2nacyBaHemo, omkakmo 6e onpegeneH 3a
AuuHocm Ha 2oguHama B8 gonumBaHemo go uvu-
mameaume Ha npecmukHomo amepukaHcko
cnucaHue Time. Hukomy HeuzBecmeH gonpegu
cMbpmma Ha 6awa cu Kum YeH Up npegu 2o-
guHa, ce2a Kum maagwu ¢ nekoma oz2aaBu aH-
kemama, nobexkgaBauku ¢ 6AU30 MpU MUAUOHA
2naca Bmopus - camupuka O>koH Cmlobpm. Om
Time nobvp3axa ga ymouHsm, ye HeouakBaHu-
am pe3yamam ce gbaku Ha akmuBHa kamnaHus
BvB dopyma 4Chan ga ce 2nacyBa 3a Kum. ToBa
e Bmopo npecmukHo omauvue 3a ceBepHoko-
peuckus Boxg, koumo Hackopo 6e onpegeneH
u 3a Hau-cekcanuAHus MbK Ha NnAaHemama
om XymopucmuyHomo u3sgaHue Onion (eguH
kumaucku BecmHuk obaue nozpewka cmemka
HoBuHama 3a ucmuHcka — u 5 npeBvpHa B8 ma-
kaBa, noHe 3a 2oAdMa yacm Oom HaceAeHuemo
Ha MiamouHa A3us).

Pegakmopume Ha Time u3puyHo noguepma-
xa, ye aHkemama ¢ yumameAume Hsama cmou-
HOocmma Ha onpegeAsHama om msx ,/AuyHocm
Ha 2oguHama” — ma3u 2oguHa moBa npusHaHue
ce nagHa Ha npeusbpaHus amepukaHcku npesu-
geHm Bapak Obama. ,VicmuHckama” mumaa ce
npucwkga om pegakuuoHHus ekun caeg xaag-
HokpbBHa oueHka no Hag gy3uHa pa3AuYHuU kpu-
mepuu. Bnpouem moBa He npeuu chucaHuemo
ga e npaBuno ganey no-Aowu uzbopu om mo3u
Ha Kum — oduuuanHu ,Au4HOCMU Ha 2oguHama”
ca buau Agond Xumaep, Mocudp Cmanux (gBa
nbmu) u asmoaax XomeuHu.

NOCAEQHUTE 6 ,ANYHOCTU HA TOOAUNHATA”
THE LAST 6 “PERSONS OF THE YEAR”

2012
2011

2010
2009
2008
2007

Bapak Obama [ Barack Obama
Mpomecmupawusm yoBek / The Protester
Mapk 3ykbpbope /| Mark Zuckerberg

BeH BvpHarke [ Ben Bernanke

Bapak Obama / Barack Obama

Baagumup Mymun / Viadimir Putin
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Kum u conpyzama my U Con 1O
npucmuzam Ha koHuepm 8
MXeHsiH Nog cNoHMaHHUMe

anAogucMeHmu Ha nybaukama.

Kim and his wife Ri Sol Ju
arriving at a concert in
Pyongyang to the spontaneous
applause of the public.

Comrade of the Year

With a small amount of trickery, the readers of Time magazine selected
the North Korean leader Person of the Year. But the editors themselves
have previously voted for Hitler and Stalin (twice).

Who says that dictators don't like freedom
of choice? North Korean leader Kim Jong Un
is bound to be more sympathetic toward voting
after being chosen Person of the Year by the
readers of America’s prestigious Time maga-
zine. Completely unknown until the death of his
father Kim Chen Il a year ago, Kim Junior easily
topped the poll, beating the runner-up — satirist
Jon Stewart — by nearly three million votes. Time
magazine was quick to clarify that the unexpect-
ed result was due to an active campaign in the
4Chan forum to vote for Kim. This is the second
prestigious distinction for the North Korean lead-
er, who was also recently named Sexiest Man
Alive by the satirical publication Onion. (A Chi-

nese newspaper, however, mistook the spoof for
real news and published it as such throughout a
large part of East Asia.)

The Time editors have explicitly stressed
that the reader poll lacks the prestige of the Per-
son of the Year that is chosen by them — this year
the distinction was awarded to the re-elected
US President Barack Obama. The “real” title is
awarded by the editorial team after strict evalu-
ation according to more than a dozen different
criteria. Incidentally, this has not prevented the
magazine from making far worse choices that
that of Kim — official “persons of the year” have
included Adolf Hitler, Joseph Stalin (twice) and
Ayatollah Khomeini.
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AnokaAuncucem Ha Maume Hu nogMmuHa kamo Bcuuku
gpyau abcypgHu npopouecmBa npegu Hezo. Ho
yuyeHume ca Bce no-paampeBoXkeHu 3a oueAasBaHemo
Ha yoBewkama paca

Tekem KAAUH AHFTEAOB
(Gomoepadus SHUTTERSTOCK

okouHusm Apmvp Kaapk mBovpgeuwe, uye cBembm BcvwHocm e

cBbpwun owe Ha 31 gekemBpu 1999 2oguHa, HO mozaBa Bcuuku

ca buau mBbpge nusHu, 3a ga 3abeaekam. Caeg kamo npexkuBsax-
Me u pamanHus 21.12.2012* (gokasBauku 3a uzymaeHue Ha MHO3UHa, ye
gpeBHume mau Bce nak He ca 3HaeAu noBeue om cvBpemMeHHumMe ac-
mpodusuuu), omHoweHuemo Hu koM 3n0Bewume npegckasaHus Beposm-
Ho we cmaBa Bce no-xymopucmuuHo. Ho ucmurama e, ue cepuo3Hume
yueHu Hukak He ca cknoHHU ga 2aegam AekomucaeHo Ha Bbnpocume 3a
B6vgewemo Ha voBewkama paca. Bmecmo ga HamaasBam ¢ Hanpegoka
Ha Haykama u mexHoAO2uUuUme, 3anAaxume 3a Hes camo ce ymHokaBam.
Mpouymusm ¢usuk CmuBbH XokuHz npu3Ha Hackopo, Ye e CUAHO npu-
mecHeH ganu YoBeuecmBomo we ouenee go XXIl Bek. Cnopeg kpanckus
acmpoHom Ha BeaukobpumaHus cop MapmuH Pulic BeposmHocmma 3a
moBa e egBa 50 npouetma. Ocem HayuHo 0bocHoBaHu cueHapus, no ko-
umo moXe ga gouge Kpasm.

BOMBAPOANPOBKA OT KOCMOCA. lpegu 65 muAuoHa 2oguHu, B
kpas Ha kpega, uapcmBomo Ha guHo3aBpume BHe3anHo cBbpwuno u omBo-
puno nbms 3a 6o3auHuuume. Haykama He e cueypHa kakBo e npegusBuka-
Ao kamacmpodama, Ho chopeg Hau-nonyAspHama meopusi cmaBa gyma 3a
cbAvcbk Ha 3emsama ¢ 2oAsM Memeopum, ocmambk om koumo e kpamepbm
Yukeyayb B8 Mekcuko. Mpu mo3u ygap B8 ammochepama ca 6uau ocBobo-
geHu o2poMHu koauuecmBa npax, koumo ckpuau HanbAHO CAbHUEMO U Ha
npakmuka yHuwo>Xkuau pacmumenaHus cBsm, ocHoBama Ha XxpaHumeAHama
nupamuga. MocaegBanu ozHeHU Bypu B naaHemapeH mMawiab u cMbpmo-
HocHU kuceAauHHU gbkgoBe. BeposmHocmma nogobHa kamacmpoda ga ce
noBmopu e cvBcem peanHa, noguepmaBa acmpoHombm om HACA [oHang
MeombHc. ,Edekmume om nogobeH cbabcok obave ca cpaBHumeAHo kpam-
kompauHu, maka ye Hau-npucnocobumume BugoBe, kamo xaebapkume uAu
xopama, uMam waHc ga ouenesm.”

FAOBAANHOTO 3ATOMNMAAHE. 3a nocaegHume cmo 20guHU CpegHU-
me memnepamypu Ha nAaHemama ca ce noBuwuau ¢ egBa nonoBuH 2pa-
gyc. ToBa obaue ce okasa gocmambuHo, 3a ga ygBou 6pos u cunama Ha
Hakou npupogHu begcmBus - ypazaHu, HaBogHeHus, 3acyxu, cBaauuwa.
Mpe3 caegBawus Bek memnepamypume we ce noBuwam He ¢ noAOBUH,
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a c gBa uau gopu ¢ nem 2pagyca. Aegom B Apk-
muka npe3 moBa Asmo omueme Hau-mankama
cu naow,, omkakmo ce npaBsam uamepBaHus.

,ToAkoBa monAo He e BUAO OM MUAUOH U
nonoBuHa 20guHU Hacam — noguyepmaBa Huk
Bpykc, cmapwu compygHuk Ha Lilenmbpa 3a us-
cnegBaHe Ha npomeHume B kaumama ,TuHgan”.
— Mpu Hau-rowus cueHaput moBa nokauBaHe
we usmeHu gpacmuuHo kaumama 8 mMHoz20 pe-
2UOHU, we goBege go 2nobaneH Hegocmuz Ha
XpaHu u go pyxBaHemo Ha Bcuuku cbwecmBy-
Bawu obwecmBeHu cucmemu. Tol kamo Hsakou
kpauwa Ha cBema we cmaHam He20gHuU 3a Xu-
Bom, moxkem ga ouakBame macoBu muzpauuu
Ha xopa u sipocmHu koHpAaukmu 3a Bce no-Ha-
mansBawume npupogHu pecypcu. Mumedrama
Boga ckopo we cmaHe Hal-ueHHomo Bewe-
cmBo Ha nnaHemama.”

Pasbupa ce, xopama ca aganmuBHu >ku-
BomHu u we ce npucnocobsm kom HoBume
ycaoBusi, maka ue 2A06aAHOMO 3aMONAsIHE He
€ cepuo3Ha 3anAaxa 3a pacama. Ho uuBuausa-
uusima Hu B gHewHus U Bug we 6bge HanbAHO
yHUWOXeHa.

3ATUXBAHETO HA MbA®CTPUNMA. Mo-
2bwomo okeaHcko meueHue, koemo Mue bpe-
20B8eme Ha BpumaHus u CeBepHa EBpona c
mponuuecku Bogu, B nocaAegHume 20guHU om-
cnabBa ¢ mpeBokHu memnoBe (cnopeg Hsikou
uscaegBaHus — ¢ noumu 30% 3a gBe gecemu-
Aemus).

Bcska 2oguHa Moadcmpuum gocmaBs go
Cmapusi koHMUHEHM MONAUHHa eHepausi, paB-
HaBawa ce Ha npou3BegeHomo om 1 MUAUOH
cpegHu monAoenekmpuuecku ueHmpaau. Ako
meyeHuemo cnpe, moBa bu cmMvkHaro mewm-
nepamypume B ceBepHama uacm Ha EBpona c
gecem gpagyca. /1 Ha npakmuka 6u nomonuno
nonoBuHama koHmuHneHm G
HoBa AegHukoBa enoxa.

lNpomsaHama Ha okeaH-
ckume meueHus e epekm om
3amonAsHemo, koemo nbAHU
okeaHume c Bce noBeue cnag-
ka Boga om monswume ce no-
AsipHU wanku. OmcaabBaHemo
u npomsiHama Ha nocokama Ha
monAume meuveHus mMoxXke ga
npegusBuka no-onycmowume-
AeH edpekm u om Hau-mo2b-
wume opbXus, cb3gageHu om
yoBeuecmBomo.

g

AOPEHA BOWMHA. Cneg
oduuuasHomo BkalouBaHe
Ha KHOP B sgpeHus kay6 — u
cepuo3Hama 3asBka 3a uneH-
cmBo Ha WpaH — ma3u mema
omHoBo cmaHa akmyaAHa.
Cnopeg BoeHHume cmpamesu
BeposmHocmma om 2An0banHa
BouHa ¢ ynompeba Ha fgpeHo
opvXkue, kosmo 6u moznaa ga

3anuuu xkuBoma Ha 3emsama, Bce noBeue Hama-
AsBa. 3acuneHusm koHmpoa Bbpxy BvopbrkaBa-
Hemo u omnagaHemo Ha gBynoAlocHus mogea
B enobanHama noaumuka ca gocmambueH 2a-
paHm 3a moBa. CoweBpeMeHHO obave usznex-
ga Bce no-BeposmHo agpeHo opbXkue ga boge
ynompebeHo B HakoU AokaneH koHpAukm uAu
npu mepopucmuyeH ameHmam.

CYNEPBYAKAHWU. Edekmbm om cynep-
BynkaHu e npubAusumenHo cbwiusm kamo om
ygapa ¢ Memeopum — MUAUOHU moHoBe nenen B
ammocdepama, gpacmuyHO nagaHe Ha memne-
pamypume u 3aaegsaBaHe gopu B obracmma Ha
mponuuume. W3puzBaHusma Ha cynepByakaHu
obaue ca ganey no-dyecmo siBreHue — cAyuBam
ce cpegHo BegHbk Ha 50 000 2oguHu. MocAaegHuU-
Am nogobeH kamakAuzbm e 6uA Ha Tayno 8 HoBa
3enaHgus npegu 26 500 2oguHu. Hau-nonyaspeH
obaue e Toba, uspusHan Ha ocmpoB Cymampa
npegu 74 000 2oguHu u ocmaBuA caeg cebe cu
cmokunomempoB kpamep. lNpegnonaza ce, ue
UMeHHo 2u2aHmcko ByakaHuuHo uspuzBaHe moxke
ga e NpuYuHUAO u nepmckomo u3uesBaHe Ha Bu-
goBe npegu 251 muauoHa 2oguHu. B masu Hau-
20AAMa BbuonozuuHa kamacmpoda 8 ucmopusma
Ha 3emama ca 3acuHaau 96% om mopckume u
Hag gBe mpemu om Bcuuku cyxo3emHu BugoBe.

BUOAOIMNMYHA BOMBA. lMNpegu Hakonko 2o-
guHu aBcmputckusim 6uonoz PauHxapg LLuHgA
ce npouy ¢ meopusma cu, ye BvB Bceku >kuBo-
muHcku Bug mukmaka cneuuduueH ,eBonlouuo-
HeH yacoBHuk”, koumo ombposBa ocmaBawomo
My Bpeme. LLluHgA npegnonaza, ye CbC CMsiHa-
ma Ha nokoAneHusima ce HabAalogaBa nocmosHHO
ckovcaBaHe Ha meAoMepume — 0cobeHu 3awum-
HU ,wanyuuyyu” B kpauwama Ha XpomMo3omume,
koumo npegna3Bam OHK om pa3naumate. Ko-

2amo me ce ckbvcam nog kpumuuHama mouka,
pacama npexXuBsBa ucmuHcku B3puB om Hau-
pasAuyHuU 3aboasBaHus — UMyHHa Hegocma-
mbuHocm, pak, umnomeHmHocm... Tokmo moBa
BeposmHO € npuvuHUAO U u3ue3BaHemo Ha
HeaHgepmaauume, kamo e ocBo6oguao npoc-
mpaHcmBo 3a no-maagume um BpamoBuegu
om Buga Homo sapiens. Cnopeg LLluHgA obaue
u yacoBHukbm Ha uyoBewkama paca Beue om-
6posiBa nocaegHUmMe U yacoBe. BeposmHocmma
kamacmpodama ga ce cayuu B cnegBawume
Ccmo 20guHu e cpaBHumenHo Hucka, npu3HaBa
yueHusm. Ho ako moBa cmaHe, xopama we ce
npeBbpHam B usuesBauw, Bug.

FAOBAAHA NMAHOEMMUA. Mpe3 XX Bek yo-
BeuecmBomo npeXkuBs uemupu 20AeMU 2punHU
naHgemuu, 6e3 ga cmamame Bce owe BvpayBa-
wus CIMWH. HoBomo cmoaemue nvk 3anounHa
¢ kpamkompauHama, Ho y>kacsBawa nosiBa Ha
TOPC u ¢ Bce owe HeomwyMsinama 3anAaxa om
nmuyus 2pun. OueBugHo e, ue we uma u HoBu
naHgemuu, npu moBa ¢ pasBumuemo Ha mpaHc-
nopma me we cmaBam Bce no-onycmowu-
meAHu, komeHmupa umaauaHckusm Bupyconoz
Mukene BpueHua. lfoasmama 2punHa naHgemus
(m.Hap. WcnaHcku 2pun) npe3 1918 cnopeg pas-
AUYHUMe oueHku e ybuna mexgy 20 u 35 MuAu-
oHa gywu. Mo oHoBa Bpeme obaye He e UMano
HUMO camoAemu, Humo pas3Bum obwecmBeH
mpaHcnopm. Pa3bupa ce, egHa HoBa naHgemus
HAMa ga e pamanHa 3a pacama - Hukou Bupyc He
ybuBa Bcuukume cu npuemHuuu. Ho npu Bcuuku
cAyyau ms we paskaamu >kuBoma Hu u3 ocHoBu.

YEPHA AOYMNKA. B cpegama Ha 90-me,
kozamo kopnopauusma Northrop-Grumman
cmpoewe 2u2aimckus cu yckopumea 3a mex-
ku uoHu B rnabopamopusima BpykxeuBuH, Hakou

yuYeHuU npegynpeguxa, 4ye Ma-

wuHama we moxXe ga cv3gaBa

Mamepus C 0O2pOoMHa nhAbm-
o Hocm. CovuwecmByBawe puck
! msa ga ce okake gomoakoBa
nAbmHa, 4ye ga ce npeBobpHe
B8 muHuamlopHa uepHa gynka,
moecm ga 3anouyHe ga nozab-
wa mamepus omBuH. TakaBa
gynka bu ,ussna” He camo Aa-
6opamopusima, HO U usAama
naaHema 6e3 HukakBa Hagedxk-
ga 3a cnaceHue. Owe c Haua-
Aomo Ha onumume B Bpykxeu-
BbH obaue cmaHa sfcHO, ue
cv3gaBaHemo Ha yepHa gynka
Bce owe He e NO cuAume Ha
yoBeuecmBomo. M

“n

* Mamepuanbm e gageH 3a
neyam npegu 21 gekemBpu.
Pegakuusma ce u3BuHsBa

Ha cBoume yumamenu, ako
meXkgyBpemeHHo e HacmbnuA
kpasm Ha cBema.



Eight Scenarios for the End of the World

The Mayan Apocalypse has bypassed us, just like all the other absurd predictions preceding it. But scientists
have growing concerns about the survival of the human race.

he late Arthur Clark used to say that the
Tworld actually came to an end on the

31st of December 1999, but everyone
was too drunk to notice. Having now survived
the fatal 12.21.12" (which threw many people
into bewilderment over the fact that, surprise
surprise, the ancient Mayans did not know more
than our modern astrophysics), our attitude
toward sinister predictions will probably become
more and more lighthearted. However, the truth
is that serious scientists are not at all frivolously
tackling questions about the future of the human
race. Far from having diminished with scientific
and technological advances, threats to humanity
have actually multiplied. The famous physicist
Steven Hawking recently admitted that he has
serious concerns about whether humanity will
survive until the 22nd century. And according
to the United Kingdom’s Royal astronomer Sir
Martin Rees, the probability of this is merely
50%. So here are eight scientifically sound
scenarios for the coming of the End.

AIR RAID FROM SPACE. 65 million years
ago, during the end of the Cretaceous period,
the kingdom of the dinosaurs came to a sudden
end and made way for the world of mammals.
Science is not sure about the source of this
disaster, but, according to the most popular
theory, the cause was a large asteroid colliding

Text by KALIN ANGELOV / Photography by SHUTTERSTOCK

with the Earth; the remains of the asteroid are
found in the Chicxulub crater in Mexico. During
the collision enormous quantities of dust were
released into the atmosphere, entirely blocking
out the Sun and practically destroying plant life,
which is at the base of the food pyramid. The
collision was followed by fiery storms and deadly
acid rains that affected the whole planet. The
probability of a similar type of disaster repeating
itself is very real, emphasizes NASA astronomer
Donald Yeomans. “All of these effects are
relatively short-term, so the most adaptable
species, like cockroaches and humans, would
be likely to survive.”

GLOBAL WARMING. During the last one
hundred years our planet’s average temperatures
have risen by a mere half a degree. Yet this has
turned out to be enough to double the number
and magnitude of certain natural disasters —
hurricanes, floods, droughts and landslides.
During the next century the temperatures will
rise not by half, but by two or even five degrees.
This summer, Arctic ice recorded its thinnest
surface since humans have begun measuring it.

“[It] is hotter than anything the Earth has
experienced in the last one-and-a-half million
years. In the worst case scenario it could
completely alter the climate in many regions
of the world. This could lead to global food

insecurity and the widespread collapse of
existing social systems, causing mass migration
and conflict over resources as some parts of the
world become much less habitable. Soon fresh
water will become the most valuable substance
on the planet.”

People are adaptive creatures, of course,
and will adapt themselves to the new conditions.
But even though global warming does not pose a
serious threat to the human race, civilization as
we know it will be completely destroyed.

THE GULF STREAM SLOWING DOWN. The
mighty ocean current that washes the shores of
Britain and North Europe with tropical waters
has been slowing down by alarming rates during
recent years (according to some researches, by
almost 30% over the last two decades). Every
year the Gulf Stream supplies the Old Continent
with thermal energy that is equivalent to the
output of 1 million average sized thermal power
plants. If the current ceases, it could lower the
temperatures in northern Europe by ten degrees
and, practically speaking, would bring a new Ice
Age to half of the continent.

The change in ocean currents is a side
effect of the warming that is filling the oceans
with increasing quantities of fresh water as the
polar ice caps melt. A slow down or a change of
direction in the warm currents could have a more




According to some estimates, the
so-called Spanish Flu of 1918 killed
between 20 and 35 million people

devastating effect than the most destructive
weapons that man has ever created.

NUCLEAR WAR. After North Korea officially
joined the nuclear club — and given the serious
signs that Iran also intends to become a member
thereof — this subject has again become a topic
of the day. According to military strategists, the
likelihood of a global war with nuclear weapons
that could eradicate life on Earth continues to
diminish. Strict control over the armaments, and
the death of the bipolar model in global politics,
are guarantee enough of that. At the same time,
however, the likelihood of nuclear weapons
being used in a local conflict or terrorist attack
is increasing.

SUPER VOLCANOES. The effect of super
volcanoes is similar to the effect of being hit
by an asteroid — millions of tons of ash in the
atmosphere, a drastic drop in temperatures, and
ice that would cover even parts of the tropics.
The eruptions of super volcanoes, however, are
phenomena that happen far more frequently
than collisions with asteroid — on average they
occur once every 50,000 years. The last such
cataclysm was in Taupo, New Zealand 26,500
years ago. The most famous is Toba, which
erupted on the island of Sumatra 74,000 years
ago and left a 100 km crater. It is thought that
just such a giant volcanic eruption caused the
Permian mass extinction 251 million years ago.
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That biological disaster, the greatest of its kind
in the history of the Earth, caused the extinction
of 96% of all marine species and more than two
thirds of all land species.

BIOLOGICAL BOMB. A few years ago,
the Austrian biologist Reinhard Stindl found
popularity with his theory that there is a specific
“evolutionary clock” that is ticking in all animal
species, thus counting down their remaining
time. Stindl postulates that the telomeres
— special protective “caps” at the ends of
chromosomes that prevent the untwisting of
DNA - reduce in length with each successive
generation. When their length falls below some
critical point, the human race will experience a
boom of various diseases — immune deficiency,
cancer, impotence... This is the likely reason for
the disappearance of the Neanderthals, which
in turn made space for their younger cousins,
the Homo sapiens. According to Stindl, the clock
is ticking down to the last hours of the human
race. The scientist admits that the probability of
this happening during the next hundred years is
relatively low. But if this calamity does happen,
humans will become extinct.

GLOBAL PANDEMIC. During the 20th
century humankind survived four major influenza
pandemics, not to mention the AIDS that is still
raging. The new century began with a short-term
yet fearsome outbreak of SARS and the avian

influenza, the threat of which has still not died
out. It is obvious that there will be new pandemics
and that they will become even more devastating
in light of advances in transportation, according
to comments by the ltalian virologist Michele
Brienza. According to some estimates, the major
influenza pandemic (the so-called Spanish Flu of
1918) killed between 20 and 35 million people. In
those days, however, there were neither planes
nor well developed public transportation. Yet if
there is a new pandemic, it will not be fatal for
our race — no virus ever kills all its hosts — but it
will have a devastating impact on our lives.

BLACK HOLE. In the middle of the 1990s,
when the Northrop-Grumman corporation was
building its heavy ion collider in the Brookhaven
Laboratory, some scientists warned that the
machine could create matter that would reach
such density as to become miniature black
holes, i.e. that it would start swallowing up matter
outside of itself. Such black holes could “eat up”
not only the laboratory, but the whole planet
without any hope of recovery. However, as the
tests in Brookhaven began, it became clear that
creating a black hole is still beyond the range of
human ability.

' This article was sent to the publishers
before December 21st. The editorial office
apologizes to its readers if the end of the world
has come in the meantime.
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BMW 3 E KOAA HA
rOANHATA B BbAIT'APUA

HoBama Cepus 3 Ha BMW 6e uzbpaHa 3a aB-
moMobuA Ha 2013 2oguHa B Bbazapus 8 mpaguuu-
oHHama aHkema Ha Mpec ABmo Kayb — op2aHu3a-
uusma Ha aBmomobuAHUMe >KypHaAUCMU Y Hac.
17-omo u3gaHue Ha kaacauusma we ce 3anoMHu
C Hau-2onemusi Bpoll 2aacyBanu (45 XkypHaaucmu)
U C Hau-2oAeMusi Bpou puHaAUCMU — UEAU 0CeM
aBmomobuaa. Mpu puHaaHus Bom BMW Cepus 3
usnpeBapu Skoda Rapid u Renault Clio IV. MuHuc-
mbpbm Ha mpaHcnopma ViBauno MockoBcku Bpb-
yu Hau-npecmuwkHama Hazgpaga Ha mbpkecmBe-
Hama Beuepsi 8 xomen ,LLlepamoH”.

Opel Ampera — nopBusim npegaazaH 8 Boa-
2apus plug-in xubpug — cneueau Hazpagama 8
kamezopusma ,ekonoz2uueH aBmomobuA Ha 20-
guHama” 8 okecmoueHa bopba ¢ Lexus GS450h.
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[Beme konu 3aBvpwuxa ¢ paBeH go gecemuu-
Hama 3anemas cbop mouku, 8 kpauHa cmemka
Opel Haggens ¢ gBe nopBu mecma noBeue B an-
kemume.

B kamezopusma ,MHo20¢yHKkuuoHareH aB-
moMOBUA Ha 2oguHama” HoBusm komnakmeH
Ford B-Max ¢ nab3zawu ce 3agHu Bpamu Hag-
gens cpewy Dacia Lodgy u Opel Zafira Tourer.

Hyundai Santa Fe e aBmomobua 4x4 Ha 20-
guHama ¢ He2oAam aBaHc npeg Mazda CX-5.

MpaBo ga yyacmBam B koHkypca umaxa mo-
genu, BbBegeHu B npogakba caeg npeguwHOMO
usgaHue Ha konkypca. KaHgugamume 6sxa oue-
HaBaHuU no wecm kpumepus ¢ pasAuyHa mexkecm
(gusauH, 3agBukBaHe, npakmuyHoCM, NEMHO Nno-
BegeHue, besonacHocm U UeHa).

: MOCAEQHUTE OAECET
NOBEAUTEAN:

: 2004 Toyota Avensis
{ 2005 Skoda Octavia
: 2006 Citroen C4

: 2007 Ford S-Max

: 2008 Mazda 2

: 2009 Skoda Superb
: 2010 Opel Insignia
{2011 BMW Cepus 5
: 2012 Ford Focus

: 2013 BMW Cepus 3
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BMW 3 NAMED BULGARIA’S
CAR OF THE YEAR

The new BMW 3 Series was chosen as
automobile of the year for 2013 in Bulgaria by
the annual survey of the Press Auto Club — the
organization of Bulgarian automobile journal-
ists. The 17th edition of the ranking will be re-
membered for the largest number of voters (45
journalists) and the most finalists — a total of
eight cars. In the final vote the BMW 3 Series
pulled ahead of Skoda Rapid and Renault Clio
IV. Minister of Transportation lvaylo Moskovsky
awarded this most prestigious award during the
official dinner at the Sheraton Hotel.

Opel Ampera — the first plug-in hybrid on
the Bulgarian market — won the award in the
“Ecological Car of the Year” category in a tough
battle with Lexus GS450h. The two cars fin-

ished with an equal point total (up to the first
decimal), but the Opel eventually won out be-
cause it had two more first place votes than its
competitor.

In the category “Multi Purpose Vehicle of
the Year,” the new compact Ford B-Max, with
sliding rear doors, won over the Dacia Lodgy
and the Opel Zafira Tourer.

Hyundai Santa Fe was named “4x4 of the
Year” by a small margin over the Mazda CX-5.

All models introduced for sale since the
previous edition of the competition had the right
to participate. The candidates were evaluated
according to six variously weighted criteria (de-
sign, drive, practicality, behavior on the road,
safety and price).

2004
2005
2006
2007
2008
2009
2010
2011

2012
2013

BULGARIA

AIR

Toyota Avensis
Skoda Octavia
Citroen C4
Ford S-Max
Mazda 2
Skoda Superb
Opel Insignia
BMW 5 Series
Ford Focus
BMW 3 Series




CBvpwuxme omAuvHa
paboma B8 Bbvaz2apus

[-p AHgpea KacmpoHoBo, npe3ugeHm Ha BMW Group Central and
Eastern Europe, npeg Bulgaria ON AIR

I'-H KacmpoHoBo, kak ce ompa3saBa kpu-
3ama Ha aBmomMo6unHusa nasap kamo uano?

Bux uckaa ga ce ¢okycupam noBeue Bbp-
xy EBpona — koHmuHeHma ¢ Hal-2oAaM cnag B8
aBmomMobuAnHus naszap go mMomeHma. Hawusm
peauoH — LlenmpaaHa u amouxa EBpona — 06-
xBawa cmpaHume om MNoAwa go Kunvp u Maa-
ma, 06wo 12 gopkaBu c okono egHa mpema om
eBponeuckomo HaceAeHue...

BMW npogaBa okono 45 000 aBmomo6u-
Aa B mo3u pe2uoH...

TouHo maka. To3u nasap, koumo HagxBop-
Aswe 1 MUAUOH npogaxbu, ceza ce e cBua go
okono 700 000. Om HayaAOMO Ha Masu 20guHa
Bwkgame nasapeH cnag om okono 5%. Alo6o-

numHomo e obaue, Ye Ha Cobuius mo3u cBuBauwy,
ce nasap npemuyMm cezameHmvm, 8 koumo Hue
onepupame, e HapacHaA ¢ 5 Ha cmo.

N3HeHagBaw, Au e mo3u pocm? U moBa
pbcm 3a ueAusa ce2aMeHm AU e, UAU camo 3a
BMW?

Lleanusm cekmop pacme, HO Hue gonpuHa-
csAMe Hau-MHO020 3a mo3u pbcm u ycnsBame ga
3anasum Augepckama cu nosuuus.

Bue cme pa6omua 3a Michelin, Maserati,
Ferrari, umame no2aeg u omBoH. 3awo cno-
peg Bac npemuym ceameHmobm npogonkaBa
ga pacme B kpuszama u 3awo 2epmaHckama
mpouka — BMW, Mercedes u Audi — ocmaBa

[-p Angpea KacmpoHoBo (45) e npeaugeHm Ha BMW Group Central and Eastern Europe om 2010. Mpegu moBa e
pabomua 3a Ferrari-Maserati, Renault, The Boston Consulting Group u Michelin.
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Ha Bvopxa 8 Hez20?

Mima mpu npuyuHu 3a mo3u pacmex. NMop-
8o, Bonpeku mpygHocmume Bce owe uma yac-
mu om HaceAneHuemo, koumo npogbakaBam
ga neyeasm gobpe, U eguH Om HayuHume ga
uspassm cBos ycnex e upe3 nokynkama Ha Ayk-
co3eH aBmomobuA. Bmopama npuyuHa ca Ho-
Bume npogykmu, koumo pupmume npegaazam.
BMW Hanpumep npegcmaBu npe3 nocaegHume
12 meceua HoBume Cepus 1 u Cepus 3...

Aganmupame Au cBosma mapkemuH2o08a
u pa3BoldHa cmpamezus kbm ycroBusma Ha
kpusama?

Bue me omBe>xkgame kbm mpemama npuvu-
Ha 3a Hawus pbcm — u ms e, ye kamo ekun Hue
cBbpwuxme MHO20 gobpa paboma. ToBa Baxku
ocobeHo MHozo myk, B Bbazapus.

ToBa e komnaumeHm u 3a 6ba2apckume
Bu guabpu. PasnuvHo npegusBukamencmBo
AU e ga ce onepupa Ha eguH usmouvHoeBpo-
neticku u 6ankancku nasap?

Bceku pesuoH cu uma cBoume ocobeHo-
cmu. LLle Bu gam npumep ¢ 6Au3bk go Bawus
nasap — B Mpuus. Tam npegu3BukamencmBama
ca He camo 3apagu kpusama, kosmo Bceku geH
e B8 HoBuHume. 3apagu HOBu makcu u npomeHu
B 3akoHogameAcmBomo Hu ce HanoXKu ga cme-
HUM ueHume mexXgy wecm u geBem nomu camo
3a egHa 2oguHa. Ha gpyzama kpauHocm e lMoA-
wa Hanpumep, kosmo uma cheuudpuyHU Hopma-
muBHu usuckBaHus, HanogobsBauwiu 6vazapcka-
ma xomonoz2auus N1 — 3a non3BaHe Ha gaHbueH
kpegum. MNpe3 cenmemBpu 2011 noackomo npa-
BumeAcmBo pewu ga ommeHU me3u npedepeH-
uuu, koumo nonzBaxa Hakou om koHkypeHmume
Hu. ToBa HU gage gonbAHUMEAEH pbcm.

KakBo npegcmou B 6vgeuwe, kakBu we ca
nasapHume meHgeHuuu? Bue HanpaBuxme
eguH ygap B mankus ceameHm ¢ MINI. AcHo e,
ue HAMa ga HanpaBume low cost aBmomMoG6uA,
Ho kakBo Bce nak ga ouakBame om BMW?

Heka nak kaxa, ue aykcosHusm ceameHm
pacme kamo obwa meHgeHuus Ha nasapa.

HabalogaBa ce obaue pbcm u npu Hau-HU-
ckus knac aBmomobuau. ToBa e npuvuHama
MHO020 npou3Bogumenu ga ce ob6bpHam kbm no-
gocmbnHume ,blog>kemHu“ Mogeau. CneuuanHo
¢ MINI pewuxme ga B3emem egHa paHmacmuu-
Ha mapka om 60-me 2oguHu — HeuHomo AHK u
xapakmepHu yepmu — u ga s npeHecem B mo-
gepHume BpemeHa.

MpumecHaBame Au ce om HawecmBuemo
Ha mapkume om iamoka?

ABmomobuaHusm nasap cmaBa Bce no-2ao-
6aneH. Mpu npemuym cekmopa uma Hskou cne-
uuduku, 3apagu koumo mou e koHueHmpupaH
npeguMHoO npu 2epmaHcku npousBogumenau.
AcHo e, ue konkomo noBeue uzgpauu ce nosBs-
Bam, monkoBa no-o>kecmoueHa we b6bge bum-
kama. Ho Hue cme 2omoBu 3a Hes. l



Andrea Castronovo with Jose Mourinho. Dr. Castronovo (45) has been President of BMW Group Central and Eastern
Europe since 2010. Before that he worked for Ferrari-Maserati, Renault, The Boston Consulting Group and Michelin.

We Have Done an
Excellent Job in Bulgaria

Dr. Andrea Castronovo, President of BMW Group Central and Eastern

Europe, spoke with Bulgaria ON AIR

Mr. Castronovo, what has been the impact
of the crisis on the automobile market in gen-
eral?

| would like to focus on Europe — the conti-
nent where the automobile market has recorded
the greatest drop thus far. Our region, Central
and Eastern Europe, includes countries from Po-
land to Cyprus and Malta, a total of 12 states
that represent approximately one third of Eu-
rope’s population...

BMW sells about 45,000 autos in this re-
gion...

This is true. This market, which used to ex-
ceed 1 million sales, has now shrunk to about
700,000. Since the outset of 2012, we have seen
the market drop by about 5%. Yet it is interest-
ing that the premium segment of this otherwise
shrinking market (where we operate) has grown
5%.

Is this growth a surprise? Is it true for the
whole segment or just for BMW?

The whole sector is growing, but we contrib-
uted the most to this growth and we still maintain
our leading position.

You have worked for Michelin, Maserati

and Ferrari; you have a broad perspective.
Why, in your opinion, has the premium seg-
ment continued to grow during the crisis, and
why has the German trio - BMW, Mercedes
and Audi — been able to retain their top posi-
tions?

There are three reasons for the growth. First,
despite the hardships, there is still a segment of
the population that has high earnings and one of
the ways for them to express their success is by
buying a luxury automobile. The second reason
is the new products that are being offered by the
automobile companies. For example, BMW pre-
sented the new Series 1 and Series 3 over the
course of the last 12 months...

Do you adapt your marketing and develop-
ment strategy to the conditions of the crisis?

With this question you bring me to the third
reason for our growth — we have done a very
good job working as a team. This is especially
true for our operations in Bulgaria.

This is also a compliment for your Bulgar-
ian dealers. Does operating on the Eastern
European and Balkan market pose a different
challenge?

Every region has its peculiarities. | will give

BULGARIA

“The growth

of the luxury
segment is a
general trend on
the market. Yet
there is growth in
the lowest class
of cars, to0”

you an example of a market that is very similar
to yours: Greece. The challenges there are not
only a result of their crisis, which is in the news
everyday. Because of new fees and changes in
legislation, we were forced to change our prices
six to nine times within just one year. Poland, on
the other hand, is at the opposite extreme; it has
specific legal requirements that resemble Bul-
garia’s homologation N1 — for using tax credits.
In September 2011, the Polish cabinet decided to
repeal the preferences that had benefited some
of our competitors. This helped us to achieve ad-
ditional growth.

What is in store for the future? What will
the market trends be? With the MINI, BMW
made a breakthrough in the compact seg-
ment. It is obvious that you are not going to
make a low cost automobile, but what should
we expect from BMW?

| will say again that the growth of the luxury
segment is a general trend on the market. Yet
there is growth in the lowest class of cars, too.
This is the reason why many manufacturers
turned to more affordable, budget-friendly mod-
els. Especially with MINI, we decided to take a
fantastic brand from the 1960s — its DNA and
characteristic features — and transfer it into our
modern times.

Do you have concerns regarding the inva-
sion of brands from the East?

The automobile market is becoming a global
market. However, there are some specifics in
the premium segment, which is why it is mainly
concentrated among German manufacturers. It
is clear that the more players there are on the
market, the more fierce the battle for customers
will be. But we are prepared for it. B
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MEPTBA HA

Renault Clio uszzaexkga Hewo noBeue om moBa, koemo e.
M e Hewo noBeuye om moBa, koemo ouakBame

Tekem OPAFOMWP MOMNOB / ®omozpadus RENAULT

Hsakoza aBmomobuaume 6saxa no-uckpeHu.
Manoaumparkkume BuHazu usznexkgaxa beso-
BUgHU, HO CUMNamUYHU; cemeUHUMe MawuHu —
HageXXgHu u ckyuHu; cnopmHume koAu — gpbaku
u 3A06HU. Ho moBa ocmaHa B8 MmuHanomo. Ceza
npegu3BukamenHusm gusauH e BbB Bcuuku
knacoBe — om mo3u Ha Ferrari u Lamborghini
go MawuHume, cb3gageHu ga npeBo3Bam be-
b6ewka koauuka u nasapcku uaHmu. U uoBek
npocmo Hama kak ga pasbepe no BobHwHUA Bug
¢ kakBo cu uma paboma.

YETBbPTOTO NMOKOAEHUE Ha Renault
Clio e noAHONpaBeH yAeH Ha masu ,HoBa” BbA-
Ha 8 aBmomobunocmpoeHemo. KopeHume my
Bogam go 2010 z2oguHa u koHuenma DeZir,
koumo mps6Bawe ga BgoxHoBu Bcuuku 6b-
gewu paspabomku Ha ppeHckama komnaHus.
Clio e nbpBama om msix, a Bmopama u3aese
npegnpemuepHo nog ¢opmama Ha Fluence
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deucaupm. Hau-obwo kasaHo, HoBusm gu-
3auHepcku e3uk Ha Renault we ce pasnosHa-
Ba no 2uzaHmckama paguamopHa pewemka,
cnyckawa ce uak go ocHoBama Ha papoBeme,
u 02poMHOmMO A020 Ha Renault, koemo cakaw
Bucu BvB Bv3gyxa. OcmaHaAomo € ACHO — 3a-
gbakumenHume Beue 3a Bcuuku LED cBem-
AUHU, u3meeaneHu Hasag ¢dapoBe, myckyanecmu
$opmMu, HaMpBWEH No2Aeg U — NbAHA HoBocm
3a Clio - ckpumu 8 3agHama koaoHka BoHWHU
gpvxkku Ha Bpamume.

NMocnegHomo peweHue sicHo nogckasBa,
ue Renault Hama ga nycka Ha na3apa Bepcus c
mpu Bpamu Ha cBos xeubek — pazymeH memog
3a HamansBaHe Ha npou3BogcmBeHume pas-
xogu. Bnpouem moBa egBa Au we e npobaem
- umaauaHuume B3exa nogobHo peweHue MHo-
20 omgaBHa, a me onpegeAeHo pasbupam om
gusauH.

MbPBOHAYAAHO CLIO we ce npegna-
2a ¢ uyemupu gBu2amens, HO NO-UHMEPECHU
ca gBama no-mowHu. BeHauHoBusm TCe 90 e
uskalouumenaHo mux 3a moBa, koemo npegcma-
BasBa — MmuHuamlopeH mpuuuAuHgpoB azpezam
¢ myp6o — Ho My AuncBa Bbpmsawusm MOMeHM
Ha dCi 90. MowHocmma Ha gBama momopa e
ugeHmuuHa, Ho 1.5-AumpoBusm gusen uma nou-
mu gBouHO no-2onam Bopmsaw, momeHm. C He20
MoXkeme ga ce 3a6aBasBame no HANBAHO HENo-
go3upaH HauuH. a, Renault ca 3anasuau xuBe-
ua B Clio. Hakbgemo u ga noememe, Bpb3skama
meXgy konenama u BonaHa we ocmaHe Bce
maka gupekmna. dopu npu no-Bucoka ckopocm
wacumo e maka gobpe HacmpoeHo, ue Bu kapa
ga noBapBame B8 cobcmBeHume cu wodbopcku
ymeHus. Xy6aBomo e, ue Clio npogoakaBa ga
e Bce maka nocaywHo, a mowHocmma om 90
koHcku cuau — Bce maka HezacmpawaBawa
>kuBoma.



3A Cb>XAAEHUE HOBOTO Clio He ce
npegnaza ¢ wecmckopocmHa npegaBameaHa
kymus. Ho mpaHcmucusma ¢ nem npegaBku e
gocmambyuHo gobpa, a cpeuly gonAawaHe e Ha-
AuYeH u aBmomamuk.

OusenoBuam gBuzamen, obopygBaH c
kanacuyeckama mexaHuuyHa mpaHcmucusi, e
cnocobeH Ha cpegeH pasxog om 3.7 aumpa
3a 100 km. A kakBo no-npusmHo om ygobeH,
HO U ukoHoMuueH aBmomobua, koumo npeg-
pasnoaaza kbm npogbakumenHo wodupaHe?
MHmepuopovm e cBexXk u 8 pasauuHume HuBa
Ha obopygBaHe moxke ga Bbge cvbuemaH c
BbHWHUs uBam. Ako ce npugbpXkame kbm
koHcepBamuBHama AuHus, Bcuuku uBemHu
gemauAu mMozam ga bbgam nopbyaHu YepHu
(Hanu Koko LllaHen ka3Bawe: uepHomo 3a-
ceHuBa Bcuuku gpyau). Kou e koHcepBamu-
BeH ceza? W

Renault Clio 1.5 dCi

4-uunuHgpoB mypbogusenoB gBuzamen
1461 kyb. cm pabomeH obem

90 k. c. MakcumaaHa MowHOCM

220 Hm makce. Bopmaw, MmomeHm

181 km/u makcumanHa ckopocm

11.9 cekyHgu om 0 go 100 km/u

3.7 numpa cpegeH pasxog Ha 100 km
90 &/m emucuu CO,

4-cylinder turbo-diesel engine
1,461 cubic cm working volume
90 hp maximum power
220 Hm maximum torque
181 km/h maximum speed
11.9 seconds from 0 to 100 km/h
3.7 liters average consumption per 100 km
90 g/m emissions CO,
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A VICTIM OF FASHION

The Renault Clio appears to be something more than it is, yet it is still

Once upon a time cars were more sincere.
Those with small engines always looked harm-
less but nice; family cars were reliable but boring;
sports cars were bold and fierce. But now this is
all in the past. Today provocative designs can be
found in all classes — from Ferraris and Lambo-
rghinis to cars designed to carry baby carriages
and shopping bags. And you cannot tell by their
external appearance what you are dealing with.

THE FOURTH GENERATION Renault Clio is
a full member of this “new” wave in automobile
manufacturing. Its roots go back to 2010 and the
DezZir concept that was supposed to inspire all of
the French company’s future developments. Clio is
the first of them, and the second was introduced
in advance under the form of a Fluence facelift.
Generally speaking, Renault’s new design lan-
guage is distinguished by its gigantic front grill that
stretches all the way to the bottom of the head-
lights and the huge Renault logo, which seems to
hang in midair. The rest is clear — the now obliga-
tory LED running lights, drawn back headlights,
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something more than you might expect.

Text by DRAGOMIR POPQV / Photography RENAULT

muscular forms and a frowning look, as well as a
complete novelty for Clio — hidden external door
handles that are integrated into the C-pillar.

This last decision clearly suggests that Re-
nault will not launch a three-door version of its
hatch-back — a reasonable method of reduc-
ing production expenses. In fact this is hardly a
problem; the Italians made this decision a long
time ago and they definitely know about design.

INITIALLY CLIO will be offered with four en-
gines, but the two more powerful ones are the
most interesting. The petrol TCe 90 is extremely
silent for its design (a miniature three-cylinder
turbo unit), but it lacks the torque of the dCi 90.
The power of the two engines is identical, but
the 1.5 liter diesel engine has almost twice the
torque. You can have fun with it in a totally sur-
prising way. Yes, Renault has maintained Clio’s
liveliness. No matter where you are heading
the connection between the tires and the steer-
ing wheel will always be direct. Even at higher

speeds the chassis is so well attuned that it will
make you believe in your own abilities as a driver.
The good thing is that Clio continues to be as
obedient as ever and the 90-horsepower engine
is non-life threatening.

UNFORTUNATELY, THE NEW Clio is not
being offered with a six-gear gearbox. But the
five-gear transmission is good enough and, at
an additional cost, you can have an automatic.

The diesel engine, equipped with the classic
manual transmission, is capable of consuming
an average of just 3.7 liters per 100 km. What
could be more pleasant than a comfortable but
economic automobile that predisposes the driver
to spend extensive hours driving? The interior is
fresh and, depending on the amount of extras,
it can be matched with the car’s exterior. If you
stick to the conservative line, all colorful details
can be ordered in black (it was Coco Chanel
who used to say “black overshadows all the
rest”). Who is conservative now? i




OBABEHA

CTOMHOCT

Ha nasapa Beue uma xuaagu xpaHumeAHuU gobaBku, MHO20 om koumo — ¢ mBbpge CbMHUMEAHA NOA3a.
Bulgaria On Air nogbpa ocem, om koumo HaucmuHa umame Hy>kga

Tekem KAAVIH AHTEAOB / Gomoezpadus SHUTTERSTOCK

Anmekume ca nvAHU ¢ BceBbamodkHu mabaemku, koumo y>k Hu
HanpaBsam no-3gpaBu, eHepauyHu u kpacuBu. Janeuy He Bcuuku om
msx obaue cbgbprkam moBa, koemo mBvopgu onakoBkama um; u ganeu
He Bcuuku ca HU Heobxogumu B cmeneHnma, B kosmo uckam ga Hu y6e-
gsm npousBogumeaume um. Om gpyza cmpaHa, Hskou XpaHumeAHU
gobaBku mozam ga kopuzupam npasHuHume B8 guemama Hu, ocmaBe-
HU om cbBpemeHHuUs HaduH Ha »kuBom. Bulgaria On Air nogbpa ocem
BewecmBa, om koumo HaucmuHa umame HyXkga. MoXkeme ga cu 2u
HabaBume u om mabaemku, u no ecmecmBeH nbm.

JKUBOBAAK. BeposamHo cme uyBaau om 6aba cu 3a AevebHume
cBoucmBa Ha maau buaka, yuumo Aucma cnupam kpvBomeueHuemo.
Ho Hanocaegvk msa ce npeBpbvwa 8 enobanHa maHus, caeg kamo ce
okasa, ue egHa om pasHoBugHocmume U (m.Hap. nacvueH XkuBoBask,
Plantago Arenaria) nomaza omuemauBo 3a HamaAnsBaHe Ha HuBama Ha
kpoBHama 3axap u nogobpsBa uHcyauHoBama peakuus. OcBeH Bcuuko
gpyzomo bunkama nomucka 2peAuHa - XopMOoHa Ha 2Aaga.

Wma 20: B camomo pacmeHue, Hakou npou3Bogumenu Ha 3bpHEHU
3akycku Beue 20 gobaBsam kbm npogykmume cu.

BUTAMUH C. Oob6pe u3BecmHo e aHmMuBb3naAumeAHOMO My
getucmBue, nopagu koemo e omauyHo cpegcmBo npu HacmuHka u
2pun. Ho ocBeH moBa ackopbuHoBama kuceAuHa nomaza npu Bcsakak-
Bu mpaBmu, Bogeuku go no-6vp3o 3a3gpaBaBaHe Ha paHume. [dobpe e
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ga ce B3ema npodunakmuyHo creg mpeHupoBku, 3awomo npegnasBa
kaemkume om onacHume cBobogHu pagukaau, nosBsBawu ce npu du-
3uuecko HamoBapBaHe. MNognomaza u npousBogcmBomo Ha konazeH
— kalouoBomo BewecmBo B cyxokuausma u cmaBume Bu.

Nma 20: B uumpycoBume naogoBe, uywkume (ocobeHo Alomume),
3eneBume pacmeHus.

MATHE3UN. Tosu muHepaa uma npsko Bb3geucmBue Bobpxy om-
geAnssHemo Ha agpeHaAuH B opzaHuama. Xopama, koumo cmpagam
om Hegocmuz Ha MazHe3ul, omgeAnsm noBeue agpeHaAuH u kamo
USIAO0 U3numMBam no-CUAeH cmpec om ocmaHaAume. Ynompebama my
gelicmBa bAazonpusmHO cpewy genpecuu u gpyau hcuxuuvecku pas-
cmpoucmBa.

Nma 20: B 6agemume, yepHus u uepBeHus 606, Hakou BugoBe mugu.

KBAPLIETUH. ToBa cbeguHeHue e no3Hamo Ha MeguuuHama nou-
mu om gBa Beka. KBapuemuHom e moweH aHmuokcugaHm, koumo He
camo HamanasaBa pucka om pakoBu 3aboasBaHus, HO U uMa omyemauB
epekm Bopxy dusuueckama Bu usgpvkauBocm. AmepukaHckomo us-
gaHue Ha Men’s Health Hackopo uumupa uscaegBaHe Ha YHuBepcume-
ma Ha lOkHa KapoauHa, cnopeg koemo mbxke, npuemanu kBapuemuH,
mMoz2am ga kapam koneno cpegHo ¢ 13% no-gbA20 om ocmaHaAume.

Nma 2o0: B8 kpecoHa (Hau-Bucoka koHueHmpauus), uepBeHus ayk,
noBeuemo 2opcku nanogoBe, cnagkume kapmodu.



Moxke, npuemanu kBapuemuH,
MoOz2am ga kapam KoAeAo cpegHOo
¢ 13% no-goA20 om ocmaHaAume

PUBEHO MACAO. Mogxogawo npu npobAeMu cbc copgeuHama geu-
Hocm, 3awomo e MHo20 6o2amo Ha kalouoBume omeza-3 macmHu kuce-
AUHU U yBeauuaBa koauuecmBama Ha maka HapeueHus ,gobbp” xonec-
mepoA B opzaHu3ma, HamansBauku kpvBHomo HanszaHe. OcBeH moBa
nogobpsaBa MmucaeHemo u nomaza npu bopba ¢ uHpekuuu.

Nma 20: BvB Bcuuku pubu, Ho Hau-Beue B cbomzama u pubama MoH.

S-AEHO3UA METUOHWH. Mo3Hama owe kamo SAMe u AdeMet,
masu cuHmemuyHa Bepcus Ha egHOUMeHHama amuHokuceAauHa geucmBa
cowo monkoBa epukacHo cpewy genpecuu u nomucHamocm, konkomo u
CUAHUME aHmugenpecaHmu, gokasa ckopowHo uscaegBaHe Ha Harvard
Medical School. Momaza cvbwo npu boaku 8 cmaBume u Bb3anaeHus.

Nma 20: BeowiHocm ce 0bpasyBa B masomo Bu caeg AgeHe Ha Meco
u canamu.

EGCG. CvkpaweHue om Epigallocatechin gallate, moBa cveguHeHue
CUAHO NnognomMaza u3zapsiHemo Ha MasHuHume 8 msiaomo u Bogu go om-
cnabBaHe. EkcnepumeHmanHo e gokazaHo noaesHomo my Bv3geucmBue
Bopxy Hakou BugoBe pak (Ha npocmama, yepBama u mo3vka), 8 Momenma
ce npoBe>kgam kAUHUYHU u3numaHus u Bopxy 60AHU om CMWH c obHa-
gexkgaBawu peayamamu.

Wma 20o: B 3eneHus vau.

AUKOMEH. EguH om Hau-cuaHume aHmuokcugaHmu, koumo uma
gokasaHo npeBaHmuBHo Bb3geucmBue Bbpxy obpasyBaHemo Ha pakoBu
kaemku. MNMpoBegeHo B CALLl uscnegBaHe Hackopo nokasa Hanpumep, ye
pegoBHama koHcymauust Ha AukoneH HamansiBa pucka om pak Ha npoc-
mamama npu MmbXkeme ¢ noumu 50 Ha cmo.

WNma 20: Hau-Beue B gomamume (He ce paspywaBa npu 2omBeHe,
maka ye cnokoUHo MoXkeme ga cu 20 HabaBume u om chazemu 60-
AOHe3e). |
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ADDED VALUE

Zillions of dietary supplements are already on the market, some of which are very questionable.
So Bulgaria On Air picked eight that will definitely benefit you.

harmacies are full of all kinds of pills that
Pare supposedly produced to help us become

more healthy, energetic and beautiful. How-
ever, not all of these pills contain the ingredients
that are described on their packaging, nor are all of
them as necessary as their manufacturers want us
to believe. On the other hand, some food supple-
ments can make up for the deficiencies in our diet
that result from our modern way of life. Bulgaria On
Air picked eight substances that truly are neces-
sary. You can get them naturally or from pills.

PLANTAIN. You have probably heard your
grandmother talk about the curative properties
of this herb whose leaves stop bleeding, but it
recently became a global mania when it turned
out that one of its varieties (known as Psyllium
or Plantago Arenaria) demonstrably helps to re-
duce blood sugar and improve reactions to insu-
lin. And besides this, the herb curbs Ghrelin — a
hormone that causes hunger.

Where you can find it: in the plant itself and
in some cereal products, thanks to producers
who are already adding it.

VITAMIN C. Its antiseptic properties are well
known and they are precisely the reason why it
is an excellent remedy for the cold and flu. In
addition, however, the ascorbic acid helps treat
all kinds of injuries by accelerating their healing.
You will do well to take it after training because it
protects your cells from dangerous free radicals
that are produced during physical exertion. Vita-
min C also aides the production of collagen — the
key substance in your tendons and joints.

Text by KALIN ANGELOV / Photography by SHUTTERSTOCK

Where you can find it: in citrus fruits, pep-
pers (especially chili peppers), and plants from
the cabbage family.

MAGNESIUM. This mineral directly affects
the production of adrenalin in our bodies. People
who suffer from magnesium deficiency produce
more adrenalin and, as a whole, experience
greater stress than others. Taking magnesium
also has beneficial effects against depression
and other mental disorders.

Where you can find it: in almonds, black
beans, red kidney beans and in certain kinds of
mussels.

QUERCETIN. This composition has been
known to medicine for nearly two centuries.
Quercetin is a strong antioxidant that not only
lowers the risk of cancer, but also significantly
increases your physical tenacity. The US maga-
zine Men’s Health recently cited research from
the University of South Carolina, according to
which men who regularly take quercetin can, on
average, ride a bicycle 13% longer than those
who don’t.

Where you can find it: in watercress (this
is where it has the highest concentration), red
onion, most wild berries and sweet potatoes.

FISH OIL. This is helpful for fighting prob-
lems related to the function of the heart because
it is very rich in key Omega-3 fatty acids, and it
also increases the quantities of the body’s so-
called “good” cholesterol by lowering blood pres-
sure. Additionally, it improves brain activity and

helps the body fight off infections.
Where you can find it: in all fish, but espe-
cially in salmon and tuna.

S-ADENOSYL METHIONINE. This sub-
stance, also known as SAMe and AdeMet, is the
synthetic version of the amino acid of the same
name and is as effective against depression and
moodiness as strong antidepressants, according
to recent research by Harvard Medical School. It
also helps fight infections and joint pain.

Where you can find it: it is actually naturally
produced by your body after you consume meat
and salads.

EGCG. An abbreviation of Epigallocatechin
gallate, this composition has definite fat-burning
properties and helps your body get slimmer. Its
beneficial effect against some varieties of can-
cer (prostate, intestines and brain) has been
experimentally established; it is now being clini-
cally tested on AIDS patients and is showing
promising results.

Where you can find it: in green tea.

LYCOPEN. This is one of the strongest an-
tioxidants with proven preventive effects against
the formation of cancer cells. A US research
study recently proved that the regular consump-
tion of lycopene lowers the risk of prostate can-
cer in men by almost 50%.

Where you can find it: primarily in tomatoes
(and because it is not destroyed during cooking,
you can easily obtain it from Spaghetti Bolog-
nese, too). &
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Bpazbm B
KyxHAmMa

3ampaseHume noaydpabpukamu
yecmo ca NO-NOAE3HU Om
gomMawHOo npuzomBeHama xpaHa,
ycmaHoBuxa bpumaHcku yueHu

Tekem ACA AUMUNTPOBA
®omoepadua SHUTTERSTOCK

HeouakBaHume pesyamamu om 6pumaHcko
HayuHo u3cnegBaHe xBbpauxa csHka Bbpxy ocHOB-
Hume Hu cxBawaHus 3a XxpaHeHemo — U passpuxa
Hau-npouymume 2omBauu Ha OcmpoBa. Cnopeg
yyeHUme Uu3Au3a, Ye gomMawHo npu2omBeHama
XpaHa yecmo e no-BpegHa 3a Hac om 3ampaseHu-
me noAydabpukamu, npegaazaHu om cynepmap-
kemume.

3aknaloueHuemo Ha ekcnepmume om Hio-
kacbackusi yHuBepcumem, nybaukyBaHo B The
British Medical Journal, e, ue goceza Hukou He e
obpowan gocmambyHo BHUMaHUe Ha peuenmu-
me B 2omBapckume kHuzu u cneuuaAusupaHume
meneBusuoHHU npegaBaHus. MoBeuemo xopa npu-
emam 3a gageHocm, ye gomMawHomo 2omBeHe e
no-3gpaBocAoBHo, Ho B MHO20 om u3cAaegBaHume
peuenmu BcobwHocm ce cbgbpkam noBeue kano-
puu U HACUMEHU Ma3HUHU, HO No-MaAko noAe3Hu
¢dubpu, omkoakomo B nogzomBeHume 3a npu-
monasHe 8 MukpoBbaHoBama noaydpabpukamu.

WN3caegBanemo Ha Mapmux Yaum u koaeau-
me My o6xBawa 100 peuenmu Ha Hal-npouymu-
me 6pumatcku 2omBauyu, kamo meaeBusuoHHama
3Bezga Drkeumu OnauBobp, Haugrkena AoycoH u Xlo
QopHAU-YumuHzecmbA. Tesu peuenmu ca cpaB-
HEHU CbC Cblusa Bpou Npou3BoAHO u3bpaHu Nno-
Aydabpukamu om nonyAspHU mbpzoBcku Bepuau.

B kHuzama Ha OauBovp 30 Minute Meals Ha-
npumep uma peuenma 3a obukHoBeH caHgBuu c
klopmema, mypwus om 3eAe u canama 3a Yemu-
puma, B kosmo eguHuuHama nopuus gobawkaBa
1000 kunokanopuu. Cnazemume Ha [keumu coc
cMmemaHoB coc u neveHusm my cBuHcku cmek ce
Bbpmsam okono 1300-1400 kcal u cbgopkam 6AU30
200 egpama masHuHU. [lokamo Hau-kanopuuHama
om cmome u3cAaegBaHu noaydpabpukamHu xpaHu
ce okasana nune cbC cmemaHoB coc u opus, Cb-
gopkawa 870 kcal.

YueHume yBepsBam, ue ueama um He e ga
guckpegumupam 2omBauume, a ga 2u nogmukHam
ga obpvwam BHumaHue He camo Ha Bkyca, Ho U Ha
XpaHumeAHume nokasameAu Ha peuenmume cu,
kamo 0bo3HauaBam no-BpegHume u npenopbuBam
me ga He ce npuzomBsm mBovpge yecmo. M
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The Enemy in the Kitchen

British scientists have established that frozen, prepared foods are, in
many cases, healthier than home-made meals.

Text by ASSIA DIMITROVA / Photography SHUTTERSTOCK

The unexpected results of British scientific
research cast a shadow of doubt on our founda-
tional beliefs about eating — and have enraged
the most famous chefs on the Island. According
to the scientists, home-made food is often less
healthy for us than the frozen ready-made meals
that are sold in the supermarkets.

The conclusion of the experts from Newcastle
University, published in The British Medical Jour-
nal, is that nobody has hitherto paid enough atten-
tion to the recipes in the cook books and on the
TV cooking shows. Many people take it for grant-
ed that cooking at home is healthier, but many of
the recipes examined during the research actually
contained more calories and saturated fats and
fewer useful fibers than the ready-made meals
that can be heated-up in your microwave.

The research by Martin White and his col-
leagues covers 100 recipes from top British
chefs, such as TV stars Jamie Oliver, Nigella

Lawson and Hugh Fearnley-Whittingstall. These
recipes were compared to the same number of
randomly selected prepared meals from popular
retail chains.

In Oliver’s book 30 Minute Meals, for exam-
ple, there is a recipe for a simple sandwich with
meatballs, pickled cabbage and salad for four
people, where each portion approached 1,000
kcal. Jamie’s spaghetti with creamy sauce and
his roasted pork chop contain almost 200 grams
of fats, while the most calorie-rich meal among
the selected ready-made foods turned out to be
chicken with creamy sauce and rice, which con-
tained only 870 kcal.

The scientists assure us that their goal is not
to discredit the chefs, but to force them to pay at-
tention not only to the taste, but to the nutritional
properties of their recipes as well, by identifying
those that are less healthy and recommending
that people not to prepare them too often. B
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Cobumuama
U Hewama, 3a
koumo we ce

KNHO

AVHKBAH // Owe egHa pa3ambpcBawa poast Ha
OaHubA Oeu Alouc (caeg ,B umemo Ha omua”
u LLle ce nee kpbB”), kosmo 20 npaBu ocHoBeH
npemeHgeHm u 3a npegcmoswume Hazpagu
,Ockap”. Aeimama Ha CmuBbH CnuAbbpe pas-
kasBa 3a nocregHume yemupu meceua om Xu-
Boma Ha Hau-nonyAsipHus amepukaHcku npe-
3ugeHm — om pa3Bpv3kama B MparkgaHckama
BouHa go y6uacmBomo My B8 meamvp ,Dopg”.
EgHo om kuHocvbumusima Ha 2oguHama, Gua-
Mbm goHece 85 MAH. goAapa npuxog camo 3a
nopBus Meceu.

Mo kunama om 25 saHyapu

20B8opu npes
AHyapu

ClNoPT

EBPOIENCKA KYIMA MO CKW /| B kpasa Ha
sHyapu MNMamnopoBo 3a Bmopa nopegHa 2oguHa
we bvbge gomakuH Ha EBponetckama kyna no
cku — mo3u nom 8 gucuunAuHama 2uzaHmcku
cAanom 3a XkeHu. Hemanko ymBbpgeHu umeHa
B >keHckume cku we golugam 3a cmapmoBe
B kpas Ha sHyapu, a om pvkoBogcmBomo Ha
kypopma naaHupam ga npeBovpHam mexXgy-
HapogHume cbcmesaHus B npakmuka, kamo
Beue ca nogageHu gokymeHmu u 3a gomakuH-
cmBo Ha CBemoBHama kyna no cku.

23 u 24 aHyapu, lNamnopoBo

NbIAAC

@libri

SN

POMAH

MOMEHTbBT // Hau-gobpusm pomaH Ha Ha-
wymeAuss amepukaHo-upAaHgcku —nucamea
Ovenac KeHegu usnese u Ha 6Hvbazapcku.
,MomeHmvm” e paskas 3a npusmeacmBo u
npegameacmBo. deucmBuemo Hu omHacs B
BepauH, B 20guHume npegu npegu nagaHe-
mo Ha CmeHama. Tomac Hecbum e nucamen,
koumo >kuBee yeguHeHo, onumBauku ce ga
npeanbmHe kpas Ha gbA2020guWwHUs cu bpak.
Mokamo egHa cympuH He noayyaBa konem om
mauHcmBeHa keHa, beaszana MUHAAOMO My C
kpamka u cmpacmHa AloboBHa adepa.

U3zgameacmBo ,Koaubpu”

CINEMA

LINCOLN // Another stunning performance by
Daniel Day-Lewis (well-known for In the Name of
the Father and There Will Be Blood) has made
him one of the prime nominees for the upcoming
Oscar awards. Stephen Spielberg’s film depicts
America’s most popular president during the fi-
nal four months of his life - beginning from the
conclusion of the Civil War up to his assassina-
tion in Ford’s Theater. One of the top releases of
2012, the movie’s revenues reached 85 million
dollars during its first month alone.

Coming to theaters on January 25
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SPORTS

EUROPEAN SKI CUP // For the second year in
a row Pamporovo will host a European Ski Cup
event. This time it will be the Women’s Giant
Slalom at the end of January. Many well-known
female skiers will arrive for the starts at the end
of January. The resort managers are planning
to turn this into a tradition, and have already
submitted their application to host the World
Ski Cup.

January 23-24, Pamporovo

NOVEL

THE MOMENT // The best novel by Douglas
Kennedy, the popular Irish-American writer, has
been released in Bulgarian. The Moment is a
tale of friendship and betrayal. The plot takes
us to a Berlin where the Wall is still standing
tall. Thomas Nesbit is a writer living a solitary
life while trying to get over the end of his lengthy
marriage. Until one morning, that is, when he
gets a package from a mysterious woman who
had left him scarred from a short but passion-
ate love affair.

Colibri Publishing House



OOKYMEHTAANCTNKA

MAPATOH // CeH3auuoHHO paskpumue om ap-
xuBa Ha OvpkaBHa cuzypHocm 3a npocAoBy-
mama onepauusi ,Mapamon“ — kpakbama Ha
opuzuHana Ha ,/icmopus caaBsaHobbazapcka“
om 3oepadckus maHacmup. ABmopvm Xpuc-
mo XpucmoB mBvpgu, ye gBe gecemunemus
no-kbCHO € HamepuA omzoBopa Ha egHa om
2oneMume 3azagku Ha BAuskomo MuHaAo. 3a-
gbAboueH u obekmuBeH aHaAu3 Ha egHO om
Hau-cnopHume cvbumus om kpas Ha couua-
Aucmuyeckama enoxa.

UzgamencmBo ,Cuena”

Events and
things that
will be
discussed in
January

N3NOXKBA

CAABAOOP OAAW /| Codpuuckama ekcnosuuus
paskpuBa egHa manko no3Hama cmpaHa Ha uc-
naHckus 2eHul — BgoxHoBeHa om peHeHaHcoBa-
ma noemuka Ha Muep gvo PoHcap (,AloboBume
Ha KacaHgpa”) u om cagucmuyHume BugeHus Ha
2pad AompeamoH (,llecHume Ha Maagoaop”). B
me3u gBa uukvaa anumozpaduu Jdasu uznon3Ba
cBosi 3HameHuUm ,napaHouY4Ho-kpumuuecku” me
mog, BkalouBaw, gocmuzaHe Ha xaAlouuHauus u
mpaHc, 3a ga omkalouu u Busyaausupa obpasu-
me om mekcma B cb3HaHuemo cu.

Mo 31 sHyapu, lanepus 3a mogepHo uskycmBo,
Cogus

POS

KAACUKA

BPAMC N OBOPXAK // AmBuuuo3Hama npo-
gpama Ha Codulckama ¢uaxapmMoHUs we
npoguAXU U npe3 sHyapu ¢ Hakonko 3abene-
>kumeaHu koHuepma. Cpeg msax e mo3u Ha 10
aHyapu, kozamo 2ocmyBawusm gupuzeHm MoH
Yuna Au u conucmobm AnekcaHgop KHs3eB we
npegcmaBsam KoHuepma 3a uuayaka u BuonoH-
yeno om bpamc u cumdpoHusa ,HoBusm cBam”
Ha [Bopykak. KoHuepmbm e yacm om uukbaa
,Codus, kyamypa, EBpona”, nogkpensw, kaHgu-
gamypama Ha 2paga 3a EBponeucka cmoauua
Ha kyamypama 2019.

10 sHyapu, Cogus, 3anra ,boarcapus”

DOCUMENTARY

MARATON // A sensational discovery was
made in the National Security archives (under
the codename “Maraton”) about the theft of the
original “Istoria Slavianobulgarska” from the Zo-
grafski monastery. Two decades after the theft,
author Hristo Hristov claims to have solved one
of the biggest cases of the recent past. This
is an in-depth, objective analysis of one of the
most discussed events from the end of the So-
cialist regime.

Ciela publishing agency

OITEPALLIA
+“MAPATOH®

EXHIBITION

SALVADOR DALI /| The exhibition in Sofia re-
veals the lesser-known side of the Spanish ge-
nius - art inspired by the poetry of Pierre de
Ronsard and the sadistic visions of Count Lau-
treamont. In these two series of lithographs, Dali
uses his renowned paranoiac-critical method,
including hallucinations and trances, to unlock
and visualize the concepts in his mind.

Until January 31, the Gallery of Modern Art, Sofia

ERN

A
GALLERY

OBOPULLE 10

CLASSICS

BRAHMS AND DVORAK /| The Sofia Philhar-
monic’s ambitious program will run throughout
the month of January and include some excep-
tional performances. For example, on January
10 guest conductor Young Chil Lee and solo-
ist Alexander Knyazev will perform the Double
Concerto for Violin and Cello by Brahms and
New World Symphony by Dvorak. The concerto
is part of the “Sofia, Culture, Europe” series,
which supports the capital’s initiative as a can-
didate for the European Capital of Culture 2019.

January 10, Bulgaria Hall, Sofia
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paBuAHusm u3bop Ha 3umeH kypopm
I_I e noAoBuH nobega B cmpemexka kbm

nepoekmHa cku BakaHuusa. N noHe-
»ke yuecmo ce okasBa caoXkeH nb3en mexXgy
ueHa u kauecmBo, cneuuaAusupaHu azeH-
uuu mobpcam onmumanHomo ceveHue. Okono
uuppume moz2am ga ce omkpusm u320gHU
anmepHamuBu B Aykco3Hu gecmuHauuu uau
ckpumu ,6ukyma”. Bulgaria On Air ce Hae ga
cenekmupa Hau-gobpomo 3a 3UMeH Ce30H
2012-2013.

B HAYAAOTO BE LEHATA. B mpaguuu-
OHHUs cu 2oguweH gokaag Post Office Travel
Money uscnegBa 27 kypopma om EBpona u
CeBepHa Amepuka npe3 cymapHama cmou-
Hocm Ha kapma, Haem Ha ekunupoBka, cku-
yuuAuwe, xpaHa u Hanumku. Hau-aek Hamuck
Bopxy nopmdeuna okasBam BaHcko, cnoBeH-
ckusm KpaHcka 2opa, aBcmpuuckusm Eamay,
umaauaHckusm AuBuHvo, Congey B AHgopa u
duHAaHgckusm Pyka.

Bnpouem kaacauusma omuyuma He abco-
AlomHume cmouHocmu, a CbOmMHOWeEeHUemo
ueHa/kauecmBo. ToBa obscHsBa 3awo npeg
nogxogsuwusa 3a maagexku aBempuucku Maudp-
xodeH nog N26 u N27 ce Haperkgam gBa kypop-
ma cbc cBemoBHo peHome. B umaauaHckume
Cecmpuepe u YepBuHusi pasxogume 3a 6 gHU
(6e3 xomeAa) ca usvucaeHu Ha 520-540 eBpo.

CKWN HACPEA MAEYHUA MbT. Cecmpu-
epe e mpaguuuoHHa apeHa Ha Cbcme3aHus
om CBemoBHama kyna B aanutuckume gucuu-
NAUHU U cbpue Ha maka HapeuyeHus MaeueH
nom (Via lattea). PauoHbm, npueAa 3umHama
onumnuaga B TopuHo 2006, cBvps3Ba okono
200 nucmu ¢ obwa goakuHa 400 km B 7 ky-
popma (BkalouumenaHo u eguH dpeHcku). Cpeg
nalocoBeme Ha Cecmpuepe ca u HOwHU cku
Ha uskycmBeHo ocBemaeHue. Om cBos cmpa-
Ha YepBuHus e cvBcem bauso go LLIBeuuapus
u geAu egHa cku 3oHa ¢ mysapckus Liepmam
kpau embaemamuuHus Bpbx MamepxopH.

Caumovm TripAdvisor upe3 Triplndex Ski
uscnegBa 43 nonyasipHu cku gecmuHauuu B8
EBpona, kamo gobaBs u ueHama Ha xomeacka
cmas. EguH geH B YepBuHus e usuucneH Ha
258 eBpo (6e3 cnaHemo usausa 85.5, uau 513
eBpo 3a wecm gHu).

Hau-ckvno e BvB ¢pperHckume Mepuben u
KypweBen — 440 eBpo 3a geH. CaegBam nem
wBetuapcku kypopma B guanasoHa 435-390
eBpo (CaHkm Mopuu, Bepbue, Nwaag, Lep-
mam, Kaocmepc), naloc gBa aBcmpuicku
(Mwen, Cankm AnmoH) u gBa ¢peHcku (Ban
g'N3ep, TuH) — om 347 go 323 eBpo 3a geH.
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BYAKAHW N BAHCKO. Hau-eBmuH Bapu-
aHm e akmuBHusm ByakaH EmHa Ha ocmpoB
Cuuuausi. AkKo mam cAyvyume Ha CHsie, ygo-
BoancmBuemo u3au3a no 122 eBpo Ha geH. B
gecemkama no Hucku ueHu (om 130 go 210
eBpo) ca baHcko, KpaHcka 2opa, ucnaHcku-
me cvcegu B MNMupeHeume AcmyH u KaHgaH-
uy, yemupu zepmaHcku, ¢peHckusm Cep-
LLleBanue.

Topcayume Ha HoOBu ckAoHOBe mozam
ga obmucAaam 6aBapckume no 2paHuuama c
ABcmpus. BcmpaHu om ymBvpgeHume u us-
uckBawu no 205 eBpo Ha geH Mapmuw-MNap-
meHkupxeH u Ob6epcmgopd ce kpusm mpu
nepau. B BepxmecezageH ¢ okoAHus 6uocode-
peH pesepBam (210 kBagpamHu kunomempa)
u B LUnuuuH23ee Ha egHOUMEHHOMO €3epo
ueHama e 170-180 eBpo. AeHzpuc e noumu
Heno3Ham u3BbH epmaHus, HO HeCAyyauHo e
cb3gan 3B8e3gu kamo Mapmuna Epma, Xunage
lepe u bpamoBuegka U AHemapu lepe.

Had-eBmuH
BapuaHm e
akmuBHusam ByakaH
Emnya Ha ocmpoB
Cuuuausg. Ako
CAyUyUmMe Ha CHse,
ygoBoAacmBuemo
usAu3a no 122 eBpo
Ha geH

MAAKWU BPATYETA. Kpau npouyymume
kypopmu uma HeusBecmHu, ocuaypsBawu
gocmbn go cbwume nucmu npu no-eBmuH
npecmou. B ABcmpus, Hanpumep, 3b0OA Cno-
gens o2pomMHa 30Ha ¢ kyamoBus Kuubloea u
HezoBama AllStarCard (48 eBpo 3a geH uAu
254 3a cegmuua) 2apaHmupa kom 1000 km
mpacema. B pauoHna Llunepman pumbma guk-
myBa kynoHgykuuckusm MalpxodeH, Ho upe3
Zillertaler Superskipass (88 eBpo 3a gBa gHu,
244 3a cegmuua) moXe ga nokpueme 671 km
nucmu u om b6Auskume XoxolozeH uau Kaa-
meHbax. C nogobHU ycAoBus, UEHU U OMAUYHA
3a cemeeH omgux e 3oHama Cepdayc-Quc-
Aaguc.

Hopu B LWBeluapus uma ueHmpoBe, ckpu-
mu 3a cBemoBHus pagap. AHgepmam u CegpyH
dopmupam Gotthard Oberalp Arena ¢ nbaHa
2ama 3a Alobumeaume Ha cku, cHoybopg u
dpuucmaua, kapmama 3a Bv3pacmHu cmpy-
Ba 101 ¢paHka 3a gBa gHu uau 274 dparka
3a cegmuua. Ako umame Bpeme u Bov3amoxk-
Hocm ga pa3wupume mepumopusima, Surselva
Skipass (335 ¢paHka cegmuuHo) BkalouBa
bAuskama 3oHa Flims/Laax ¢ nucmu no Bcuuku
cmaHgapmu u MAagexkka ammocdepa.

MET 3BE3QU. Bukymo Ha QpaHuus e
Les Trois Vallees — Tpume goAuHu, kegemo ca
npulomeHu Hau-ckbnume kypopmu Mepuben,
KypweBen u Ban TopaHc. OkoaHu »kuBonucHu
u oceszaemo no-eBmuHu 3a npecmou ceAua
gaBam Bv3moXkHocm ga u3noAa3Bame nucmu-
me B usnama 3o0Ha (6-gHeBHa kapma cmpyBa
260 eBpo, uau no 208 3a geua u cemeucmBa).
CvBcem B ueHmovpa e CeH-MapmeH gbo Bea-
BuA, usBecmHo cbc 3anaseHus aBmeHmuueH
Bug. Ha 30-40 muHymu ¢ aBmomobuna e Bano-
ap, okono koemo uma u 150 km cvBcem npu-
AuYHU nucmu. MokpuBa 2u kapmama Galibier-
Thabor (34 eBpo Ha geH, 170 3a 6 gHu), a C
gonvbAHUmenHa makca om 22 eBpo gHeBHO
MoXkeme ga usnon3Bame Bcuuku nucmu om
gonuHama MopueH (BkalouumenHo Hau-Buco-
kus kypopm B8 Tpume goauHu — Ban TopaHc,
3562 m).

HoauHama Ha LLlamoHu nog Bpbx MoHbAaH
npulomsaBa MHO20 ceAua ¢ npuaexkawu nucmu
u gocmoun go 2onsmama 3oHa. OmkposBa ce
2paguemo Ae3 Yw c 55 kunomempa, Bkalo-
yumeAHo u mpace 3a cnyckaHe om CBemoB-
Hama kyna, u 6-gHeBHa kapma 3a 185 eBpo.
Mo Hau-Bucokume nucmu B EBpona ce kapa ¢
Mont Blanc unlimited pass (6-gHeBHa kapma
3a 266 eBpo).

Ako mvpcume anmepHamuBu Ha Cecmpu-
epe B MaeuHus nbm, umaauaHckusm usbop
cnegBa ga e Co3 g'Yakc, HO uma u u3z2ogeH
dpeHcku — MoHkeHeBp, a kapmama 3a Bcuu-
kume 400 km nucmu om Via Lattea cmpyGBa
231 eBpo 3a 6 gHu.

HOBOCTU 3A CE30OHA. KypweBea
ocuzypsiBa cuzypHocmma Ha geuama upes
Magnestick Kid system — npomekmop Ha 2bp-
6a, Ho U c BepageHa MemaAHa nAacmuHa, 3a-
AenBawa upe3a mazHum 3a obaezankume Ha
AupmoBeme. 3a usobpemeHue Ha ce3oHa npe-
meHgupa u Resqski — enekmpoHHO ycmpou-
cmBo 3a HamupaHe Ha u3zybeHu B gbabokus
cHfg cku go 30 mempa pascmosiHue u Ha mMe-
mbp gbAboUuHa. M
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SLALOM
THROUGH THE
WINTER RESORTS

The ski season: hidden pearls, curious news and favorable offers in
\\ luxurious destinations.

I Text by TEODOR TSEKOV / Photography SHUTTERSTOCK




the perfect ski vacation. Because it often turns out to be a complex

puzzle that combines price and quality, there are specialized agencies
that search for the optimal composition. While juggling the numbers, you can
find favorable offers from luxurious destinations or hidden “jewels.” Bulgaria
On Air set out to select the best from the 2012-2013 winter season.

The right choice of a winter resort is half the victory when trying to enjoy

IN THE BEGINNING WAS THE PRICE. In its traditional annual report,
Post Office Travel Money ranked 27 resorts in Europe and North America
according to the total cost of a ski pass, ski and boot rental, ski lessons,
food and beverages. Based on their findings, the least pressure on your
budget would be Bulgaria’s Bansko, Slovenia’s Kranjska Gora, Austria’s
Elimau, Italy’s Livigno, Soldeu in Andorra and Finland’s Ruka.

Actually, the ranking does not take the absolute cost into account, but
rather the price/quality ratio. That explains why two world famous resorts
come in at #6 and #7, ahead of Austria’s youth-friendly Mayrhofen. In Italy’s
Sestriere and Cervinia resorts, expenses for 6 days (excluding hotel ac-
commodations) total 520 to 540 euros.

SKIING ALONG THE MILKY WAY. Sestriere is a traditional area for
World Cup ski competitions in the Alpine disciplines, and is the heart of the
so-called Via Lattea (Milky Way). The region, which hosted the 2006 winter
Olympics in Torino, encompasses 7 resorts (including a French one) and
approximately 200 ski slopes with a combined length of 400 km. Among
Sestriere’s advantages is the opportunity to ski at night thanks to artificial
lighting. On the other hand, Cervinia is very close to Switzerland and shares
a ski zone with the posh Zermatt near the emblematic Matterhorn peak.

The TripAdvisor tool on the Tripindex Ski site ranks 43 popular ski
destinations in Europe by adding the price of a hotel room. One day in
Cervinia is estimated at 258 euros (without accommodations, the price is
85.5 euros, or 513 euros for 6 days).

The most expensive locations are France’s Meribel and Courchevel at
440 euros per day. They are followed by 5 Swiss resorts that range from
390 to 435 euros (St. Moritz, Verbier, Gstaad, Zermatt and Klosters), and
then by another two Austrian resorts (Ischgl and St. Anton) and two French
resorts (Val D’lsere and Tignes) at 323 to 347 euros per day.

VOLCANOS AND BANSKO. The cheapest option is Etna, the active
volcano on the island of Sicily. If you come across snow there, the pleasure
will cost you 122 euros per person per day. Also among the top ten cheap-
est locations (from 130 to 210 euros) are Bansko, Kranjska Gora, Astun
and Candanchu (Spanish
neighbors in the Pyrenees),
four German resorts and
France’s Serre-Chevalier.

Those seeking new
slopes might consider the
ones in Bavarian on the
border with Austria. Aside
from the well-established
slopes of  Garmisch-
Partenkirchen and Ober-
stdorf, which require 205
euros per day, there are
three other gems. The
first two - in Berchtes-
gaden, surrounded by a
210 square kilometer bio-
sphere reserve, and the
one by the famous lake in
Spitzingsee — are priced
from 170 to 180 euros. The

92 | THE INFLIGHT MAGAZINE

your complimentary copy

third, Lenggries, is almost unknown outside of Germany, but has created
stars like Martina Ertl, Hilde Gerg and her cousin Annemarie Gerg.

LITTLE BROTHERS. There are unknown resorts in the vicinity of fa-
mous ones that provide access to the same slopes but offer cheaper ac-
commodations. In Austria, for example, Soll shares a large area with the
ever popular Kitzbuhel, and its AllStarCard (48 euros per day or 254 euros
per week) provides access to approximately 1,000 km of ski routes. In
the Zillertal region, the rhythm is dictated by the party resort Mayrhofen,
but with the Zillertaler Superskipass (88 euros for two days or 244 euros
per week) you have access to 671 km of slopes in the nearby Hochfugen
or Kaltenbach. The Serfaus-Fiss-Ladis zone offers similar conditions and
prices — as well as a perfect family vacation.

There are even places in Switzerland that are below the world’s radar.
Andermatt and Sedrun form the Gotthard Oberalp Arena and offers the full
range of activities for ski, snowboard and free style lovers; the adult pass
costs 101 francs for two days or 274 francs for a week. If you have the time
and opportunity to explore the territory, the Surselva Skipass (335 francs
per week) includes the nearby Flims/Laax zone, which provides slopes of
all levels of difficulty and a youthful atmosphere.

FIVE STARS. The jewel of France is Les Trois Vallees (the Three Val-
leys), where the most expensive resorts of Meribel, Courchevel, and Val
Thorens are located. Surrounding picturesque villages, which have palpa-
bly cheaper accommodations, provide opportunities to use the slopes in
the entire zone (a 6 day pass costs 260 euros, or 208 euros for children
and families). St. Martin de Belleville, located in the heart of this area, is
famous for its preserved and authentic appearance. Valloire is just 30-40
minutes away by car, and gives way to 150 km of quite decent slopes. The
Galibier-Thabor pass covers them (34 euros per day, 170 euros for 6 days)
and, with an additional fee of 22 euros per day, you can access all the
slopes of the Maurienne valley (including the highest resort in the Three
Valleys area — Val Thorens, at 3562 m).

The Chamonix valley, under the Mont Blanc peak, provides refuge to
many small villages with adjoining slopes — and access to the big zone.
The town of Les Houches stands out with 55 km of runs, including a slope
used for World Cup slalom events and a 6 day pass that costs 185 euros.
You can ski on the highest slopes in Europe with the Mont Blanc unlimited
pass (6 day pass for 266 euros).

If you are looking for an ltalian alternative to Sestriere in the Via
Lattea, your choice should be Sauze d’Oulx, but there is also a good al-
ternative in France (Mont-
genevre) and the pass for
all 400 km of Via Lattea
slopes costs 231 euros
for 6 days.

AHgepmam B8 LLIBetuapus npegnaza
Bcuuku ekcmpu Ha 2onemume
kypopmu, HO Ha no-pa3yMHu ueHu

Andermatt in Switzerland offers
the full range of activities for much
more sensible price

NEWS ABOUT THE
SEASON. Courchevel pro-
vides security for children
with the Magnestick Kid
system — a back protector
with a built-in metal plate
that sticks to the back
of the lifts via a magnet.
Resgski claims to be the
invention of the season — it
is an electronic device that
helps find ski equipment
lost in the deep snow, up
to 30 meters away and one
meter deep. &



B kypapa Ha

AHmoaH Konem

AHmoaH Konem e usnvAHUMeAeH gupekmop Ha
+Kpapm Qyygc Bvazapus“ om loau 2011. 3a-
Bvpwun e ESSEC Business School u Paris
Dauphine University B8 @paHuus. [0Bo-
pu cBobogHo ¢peHcku, aHaauucku u
Hemcku. XeHeH, ¢ 5 geua. Hewama,
6e3 koumo He mpvaBa Ha nom:

Aanmon Dell. Mosm komnlombp Mu

cAyXku, 3a ga npoBepsBam enekmpoH-
Hama cu nowa, ga npoyumam nucmama
u ga omzoBapsm Ha HalU-Hanekawume
Bbnpocu.

Xy6aBa kHuza. MHo20 obuuam ga yema B camo-
Aema — moBa e egHo om mankomo mecma, Ha ko-

umo Moe2a ga 20 npaBs Ha cnokoucmBue.

iPhone. C Hezo npaBs cHumku Ha mecmama, kou-

mo nocewaBam npu nbmyBaHusima cu — pecmo-
paHmu, MazasuHu — 3a ga mMoz2a nocAe ga 2u
nokasBam Ha geuama cu, kozamo ce BbpHa.

MapamoHku. Kozamo mu ocmaBa Bpewme,
obuuam ga npaBs gkozsuHz u3 zpaga, 8
kotumo ce Hamupam. OcBeH ue e NoAe3Ho,
b6s2aHemo e u gobbp HauuH ga omkpueuw
Mscmomo u ga 20 Buguw om pasAuyeH
B2DbA.

Meumu. Obuuam ga Meumas U MUCAS, Ye Ha

10 000 mempa BucoyuHa umam ugeaAHU YCAO-
Bus ga ce omnycHa u ga ocmaBs cv3HaHuemo
cu cbw,o ga nbmyBa. OcobeHo caeg yawa Xy-

6aB koHsk u gobpa kHuza. l

In the Suitcase of
Antoine Collette

Patrick Modiano

Un pediggree

Antoine Collette is Executive Director of Kraft Foods as
of July 2011. He graduated from ESSEC Business
School and from Paris Dauphine University. He is

married with 5 children and speaks fluently French,

English and German.

AITENTION

<N MECHANT Dell laptop. My computer , to read my mails and reply to

all outstanding questions and unread letters.

A good book. Because | love reading in the plane, it is one of the
few moments when | have time to read quietly.

iPhone. | use it to take pictures of the different places, restaurants,
shops that | am visiting and be able to show them to my kids when |
am back.

My running shoes. When | have time | like running in the different
cities where | am. It is also a nice way to discover those places and
see them in a different way.

My dreams. | love dreaming and think when | am at 10
000 meters, this is the right atmosphere to relax and
let my mind travel also, especially after a good
cognac and a good book. ll

Sams&nite
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C(:b LleimpanHa KoonepamuBHa banka | 0800 11 400

BarkHuam cu mu. | www.ccbank.bg
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BULGARIA

BepmpaH Pvcen Hapuvawe nueHemo BpemeHHOo
camoybuucmBo. He moakoBa pascbgauBusm

Ppank CuHampa npunomMHsawe, ye aAkoxoAbm e
Hau-3Auam Bpaz Ha voBeka, a nvk HaAu bubausma
HU y4u: obuvau Bpaza cu. M1306wo Hau-pas3AuYHU
ymoBe — u 2oneMu, U manku — ca ce babckanu Hag
npobAaema 3a Hau-nonyAsspHomo 4voBewko yBaeueHue,
koHcmamupaltku B8 obwu AUHUU egHO U CbWwo — ga ce
nue MoXke U ga He € NOAe3HO, HO € Heu3beXHo.

,[omHeme, 4ye a3 com B3ea noBeye om anko-
xona, omkonkomo ankoxonom e B83en om meH”

YuHcmoH Yopyua

Ta3u Heycmouma Hanacm e ¢ Hac moakoBa omgaBHa, ue gopu He
3Haem komy s gbmakum. Ha wymepcku naouku omnpegu wecm XuAsgo-
Aemusi ca 3anucaHu BeposmHo nbpBume peuenmu 3a npousBogcmBo
Ha 6upa. EguH kumatcku umnepamopcku gekpem om 1116 np. Xpucma
nocmaHoBsBa, ue ymepeHama ynompeba Ha ankoxoAn ce npenopbuBa
om Hebecama. [peBHuUme 2bpuu U PUMASHU noguyepmaHo ca caegBanu
npenopvkama, Hal-Beue ¢ BuHo. A Hakbge npe3 VIII Bek baazopogHume
nepcuticku aanxumuuu nopBu omkpuau mauHcmBomo Ha gecmuaauusma
(camama gyma ankoxon ugBa om apabcku, makap ue mal Hukou He e
cbBcem cuzypeH kakBo 3Hauu).

Taka ue ycnokoume ce — nueHemo He e HskakBa Heusaeuyuma 6o-
Aecm Ha cbBpemuemo (ako usobwo e borecm). N npagegume Bu ca ce
HaAuBaAu, u mo B8 makuBa mawabu, yue BeposmHo wewe ga Bu e cpam
ga cegHeme Ha egHa maca ¢ msx. OcobeHo npe3 CpegHoBekoBuemo,
kozamo ankoxonbm e bua no-6e3onacHa u 3gpaBocnroBHa aamepHamuBa
om Bogama, yecmo U3moyHuk Ha 3apa3Hu boarecmu.

3a cwkaneHue OcmaHckama umnepus, noguepmaHo AubepasHa no
omHoweHue Ha pakutkama, He e HacbpuaBana kou 3Hae konko noggop-
>kaHemo Ha apxuBu, maka ye e mpygHO ga nocoYuM MOYHU gaHHU 3a koH-
cymauusma no mykawHume 3emu. Ho gopu u om yucma nampuomuyHa
2opgocm He MoXkeM ga npuemeM, Ye Hawume xopa ca nueAu no-manko
om bpumaHuume, ga peyem.

B Hauanomo Ha XVIII Bek 6BpumaHckomo npaBumeacmBo okyparka-
Bano npousBogcmBomo Ha gxkuH kamo ykpenBawo mopaAa (u nbAHEeWo
xa3Hama), gokamo Hakpas npe3 1743 ce cmuzHano go oHoBa, koemo B
ucmopusima ¢uzypupa kamo loasmama gxkuHoBa enugemus. Mpe3 masu
20guHa 2opgama ocmpoBHa Hauus, HabposBawa wecm u NoAoBuHa Mu-
AUOHa gywu, nogbAHaAa 68 muAuoHa aumpa gxkuH. A noHexke B npoBuH-
uusima cu nueAu npeguMHo bupa u calgbp, Mokeme ga cu npegcmaBume
konko mpyg ca Baoxkuau >kumeaume Ha AoHgoH u MaHuecmbp, 3a ga
nocmuzgHam mo3u cmamucmudecku pekopg. Jopu u npe3 npocBemeHus
XIX Bek Ha mampocume om daoma Ha HeuHo BeauuecmBo ce nonazanu
no mpu u noAoBuHa Aumpa bupa gHeBHo.

,Ipobaemvbm c Hakou xopa e, ye kozamo He
ca nusHu, ca mpe3BeHu”

Y. b. lamc

Yak B Hauanomo Ha XX Bek 3anouHano ga ce npokpagBa cxBawa-
Hemo, Ye nueHemo e 3n0. M kakmo ce cayuBa obukHoBeHo, om moBa
cxBawaHe ca npousmekau MmHo20 noBeue HenpusmHocmu, omkoakomo
om camomo 3akaeumeHo sBaeHue. MpekpaceH npumep e npocAoBymusim
Cyx pexkum B CALLL (1920-1933), koumo maka u He omy4yu amepukaHuume
om vawkama, Ho nbk 3a cmemka Ha moBa pogu AA KanoHe u madus-
ma, BgoxHoBu ,KpbcmHuka” u wecmcmomuHme My uMumauuu u HanoXku
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Mogama Ha kokmelaume c uagvpue (3a ga He Buxkgam uHcnekmopume
kakBo uma B vawama).

[a He 20Bopum 3a 3akbcHeAus u owe no-Henen cyx pedkum 8 CCCP
npe3 80-me, koumo nocmuzHa camo gBe ueau — uskopeHsBaHemo Ha noAo-
Bunama Ao3a B8 bpamcka Bvazapus u nosBama Ha usA HoB pasgen BuuoBe.
Kamo Hanpumep mo3u 3a lopbauoB, koumo npu noceuwieHue BbB BawuHe-
MOH ce 063anoXkuA ¢ Pel2bH B kos cmpaHa uma noBeue ankoxoauuu. Peu-
2bH My gan aBmomam u kasaA: mpb2HU no yauuume u ako npegu obsg
Buguw Hsakou nusiH, ¢ yucma cvBecm 20 3acmpensu. Ha gpyaus geH Ha
nbpBama cmpaHuua Ha Times o2pomHo 3aznaBue: ,fopbauoB pascmpens
2pyna cvBemcku mypucmu”.

M306wo ankoxonom e npegusBukBan npekaaeHo BypHU emouuu U cmpo-
2u npucvgu 3a BewecmBo, koemo, omkpoBeHo kazaHo, e npocmo yacm om
ekckpemeHmume Ha HuwokHU Mukpoopz2aHu3mMu, noxanBawu 3axap.

~3HaMm, 4e ¢ nueHemo ce y6uBam 6aBHo, HO
nvk 3akvge ga 6vp3am?”

Pobbpm BeHuau

AlobonumHomo e, Ye makap 02poMeH Bpoll xopa ga ca cneuuaAusupanu
cepuo3Ho B nueHemo, camo wena cu gaBam cmemka kakBu npouecu Bcow-
Hocm npomudam B opzaHu3ma um, caeg kamo ygapsm wecmama 6upa.

Mpegu Bcuuko cbozyBaume ce c ugesma, ue Mmokeme ga uskapame
usnumomo ¢ eguH npecmou B cayHama. EgHa yacm om noemusi aAkoxoa
geucmBumenHo ce u3xBbpAas ¢ nomma, ypuHama u gbxa — Ho moBa e cbB-
cem ckpomHa yacm, om gBa go wecm npoueHma. AvBckusm nad nonaga
8 kpbBHUA nomok u B kpauHa cmMemka ce npepabomBa om uepHus gpob.
Tasu paboma ce Bbpwu om komnaekc om wecm eH3uma, Hapu4aH an-
koxon gexugpozeHasa. Tou npeBpbwa emaHora 8 auemangexug — egHO
owe no-mokcuyHo BewecmBo, koemo gpya eH3um Ha cBou peg npeobpa-
3yBa B 6e3BpegHus auemun-koeHaum A (npu noroBuHama xopa 8 Namou-
Ha A3us MoO3u NOCAegeH eH3uM He ¢yHkuuoHupa HopmaAaHo — 3amoBa
ANOHUU U kumalduu umam He3aBugHama penymauus Ha xopa, koumo He
Mo2am ga Hocsm).

EcmecmBeHo, usperkgaHemo Ha HAKOAKO HENOHSIMHU UMEHa Ha Xu-
MUYHU CbeguHeHusi He e kou 3Hae koAko noAe3HO om npakmuuHa 2AegHa
mouka. OHoBa, koemo BcowHocm mpsabBa ga 3Haeme, e, ue aAkoxonbm
Hau-6bp30 ce npeHacs B8 kpbBHUA nomok npe3 mvHkume yepBa, gokamo B8
cmomaxa abcopbupaHemo My e no-6aBHo u gaBa Bpeme Ha uepHus gpob
ga peazupa. Mexkgy cmomaxa u mvHkume uepBa uma kaana, HapeueHa
nuaop, om kosmo go 2onsma
cmeneH 3aBucu konko 6bp3o .
we ce HacBamkame. Ako cme |
noxanHaau (0cobeHo no-mas-
HU XpaHu), nuAopbm ce 3a-
mBaps u no-zoAsMama vacm
om ankoxona cu ocmaBa 8
cmomaxa. ToBa e u obscHe-
HUEMO 3aWo 2a3upaHume Ha-
numku yckopsBam geucmBue-
mo Ha ankoxona — me kapam
nuaopa ga ce omBopu.

»Hagox noBeue-
mo cu napu 3a
nueHe u >keHu, oc-
maHaanomo npo-
nuaax”

kopgk Becm
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EmaHonbm e mokcuuHo BewecmBo - moBa egBa Au we Bu Bu usHeHa-
ga, gopu u ga He ca Bu 3acmaBsau, nogobHo Ha aBmopa, owe 8 mpemu
knac ga ce aboHupame 3a BecmHuk TpeaBeHocm (meopusma, ue MbXkom
Ha kanacHama pabomu mam, maka u cu ocmaHa HegokasaHa).

BpegHume geucmBus om npekomepHomo nueHe ca gobpe uzBecmHu
— uupo3sa Ha uepHus gpob, noBuweH puck om copgeuHu 3aboasBaHus,
ygapu, gemeHuus u Mo3buHu yBpexkgaHus, MyckyaHa ampodus u copbu-
kBaHe Ha Hsakou opzaHu, ¢ koumo ocobeHo ce zopgeeme. OcBeH moBa
ankoxonom moxXke ga Bu Hakapa ga cu mucaume, ye wenHeme, kozamo
BcowHocm He 20 npaBume; ye buBwemo Bu 2agke >kagyBa ga my ce
obagume B uemupu npe3 Howma; U Ye oH3u gBymempoB mun Ha bapa
Hama HukakvB waHc cpewy kyH-¢y xBamkama, kosmo cme Bugeau no
meneBususma oH3u geH. OcBeH moBa ankoxonbm noBuwaBa Beposm-
Hocmma ga npaBume cayuaeH, beapasbopeH cekc, koumo moxke ga go-
Bege go HeXkenaHa bpemeHHOCM U gpyau HenpusmHocmu (Makap ue, om
no-no3umuBHa 2aegHa mouka, ankoxoanbm noBuwaBa BeposmHocmma ga
npaBume cAyyaeH be3pasbopeH cekc, mouka).

3a ga ce usbezHam Bcuuku me3u nocaegcmBus, Aekapume omgaB-
Ha npenopbvuBam gHeBHama koHcymauus ga He HagxBopas 3-4 eguHu-
uu ankoxon 3a Mmbkeme u 2-3 3a >keHume. B cayuas ,eguHuua” e manko
nAaBawo noHsmue, Ho obwo B3emo ce paBHsBa Ha egHa manka Bogka,
noAoBUH AUmMbp Bupa uau yawa BuHo. Camo He MucAeme, ye Mokeme
ga 3anasume UeAusi Cu cegMmuyeH AuMum camo 3a nemvk Beuep u nocne
Bcuuko ga Bu e Hapeg.

Bnpouem ymepeHomo nueHe e u ganHoBugHa noaumuka, 3awomo, ako
cucmemHo npekansBame, op2aHuamvm Bu we 3anouHe ga npousBexkga
noBeue om OHe3u eH3umu, paszpakgawu emaHoaa. /1 mozaBa we Bu ce
Hanaza ga nueme Bce noBeue, 3a ga nocmuzHeme >kenaHama koHguuus.

»Kamo npouemox 3a Bpegume om nueHemo,
ce omka3ax om yemeHemo”

XeHpu VoHamaH

Pasbupa ce, noBeuemo om Hac buxa 06bpHaAu Ha npegynpeXkgeHusma
Ha Aekapume monkoBa BHumaHue, konkomo u Ha npasHama bymuaka om
cHowHama Bogka. Ho uma eguH gpyz cuaHo ybegumeneH dpakmop, koumo
ga Bu nogmukHe kbm ymepeHo nueHe. Hapuua ce ¢ uBemucmama, oueBug-
Ho BHeceHa om A3us gyma Mmaxmypayk.

Haau 3Haeme kakBo Bcepasskgawo paskasHue Bu o63ema CympuH,
gokamo npoyuBame B gemauau noga Ha moanemHama? B makoBa cbc-
mosiHue cme 2omoBu ga obe-
waeme Bcuuko: ga ce obaxk-
game no-4ecmo Ha Mama, ga
gaBame napu Ha YepBeHus
kpbcm u gopu — u Hau-Beue —
Hukoza noBeue ga He nueme.
B 3amsaHa uckame camo 2aa-
Bama Bu ga ce cmanu Hskak
g0 npeguwHume cu pasmepu
u, ako He e npekaneHo Haxan-
HO, ga npecmaxe ga nyacupa.

KakBo BcowHocm ce
cAayuBa, 3a ga npeBvpHe
npekpacHomo 4yBcmBo om
npegHama Beuep B nogobHa
camoHeHaBucm? ThaBHama
npuyuHa 3a maxmypayka e
obesBogHaBaHemo. AAkoxo-
AbMm e cuneH guypemuk, kak-
mo u camu cme 3abenssanu,
gokamo uakame Ha onawka-

Mapuxku 6ap, Haua/\o}o

Ha XX B|ek

Parisian bar, the beginning
of the 20th centu u'!



ma npeg moaaemHama B kay6a. Qakmuuecku, koezamo nueme, Bue
2ybume noBeue meuyHocm nog dopmama Ha ypuHa, omkoakomo no-
emame ¢ numuemo. ToBa obe3BogHaBaHe kapa Mo3vka ga ce cBue u
3agelicmBa ceH3opume 3a boaka Ha noBbpxHocmma My. 3amoBa pas-
yMHa npegnasHa msapka e ga pegyBame numuemama ¢ no yawa Boga
UAU Heza3upaHo 6e3aAkoxoAHO.

OcBeH moBa ¢ ypuHama 2ybume u >kusHeHoBarkHuU eanekmpoAumu
kamo mazHesus u kaaus, koumo noggopkam cbpgeuHama geuHocm.
3amoBa mexkkomo npenuBaHe moxke ga npegusBuka apummuu.

Mpu uampe3HaBaHemo 3HavyumenHo naga u HuBomo Ha kpvBHama
3axap, koemo obsacHaBa 3awo Ha gpyaus geH Bu AuncBa eHepaus 3a
kakBomo u ga buno gpyzo, ocBeH npo3saBku.

W Hakpas cBos npuHoc 3a npuckbpbHomo Bu cympewHO cbcmo-
AHue gaBam u Hakou BpegHu BewecmBa, obpa3yBawu ce B uepHus
gpob npu pasezparkgaHemo Ha ankoxona. CmaBa gyma Hau-Beue 3a
m.Hap. cBobogHu pagukaau — monekyau, koumo yckopsBam npoueca
Ha cmapeeHe u npegu3BukBam Hal-pa3AuyHU 3aboAsBaHus, HAYeAo
¢ pak. ObukHoBeHO me ce HeympaAu3upam om aHmuokcugaHm, Ha-
peyeH 2AymamuoH, HO 3anacume Bu om He20 Mo2am ga Hamanesm
3acmpawumenHo caeg ocobeHo Becena How,.

»,BUHa2u umam egHo numue nogpvka B cay-
Yyau, 4ye Bugsa samusa. KakBamo cowo cu umam
nogpvka”

Yuaam K. Quinge

Om kasaHomo gomyk moXke u ga cme ocmaHaAu C No2pewHoOmo
BneuamaeHue, ye ga nuew egHo Moxumo e kamo ga pasanobsBaw
BkaloueH mocmep ¢ Mmokpu pbue. Ho BecbwHocm ankoxoabm moxke ga
6bge u noguepmaHo noAe3eH. YecmHo — Haykama 20 e ycmaHoBuAa.

YmepeHomo, Ho pegoBHO nueHe HamaAsBa pucka om cvpgeuHu 3abo-
AsBaHus, MapkuHcoH u cmapuecka gemeHuus, noHukaBa xonecmepona
u gopu, 8 kombuHauus ¢ kade, oepaHuuaBa HeezamuBHuUMe edpekmu caeg
npekapaH uHcyam. EgHU cumnamuuHu sinoHcku npodecopu garke 06s8u-
xa Hackopo, ue xopama, koumo nusim go noAoBuH Aumbp cake gHeBHO
(ekBuBanenmHo Ha gBe-mpu yawu BuHo) umanu cpegHo ¢ 3.3 nyHkma
no-Bucok koeduuueHm Ha uHmMeAuzeHmHocm. A cowo monkoBa Mbgpu
xopa om YHuBepcumema Ha 3anageH OHmapuo paskpuxa, Ye mauHa-
ma Ha npekpacHomo 3gpaBe Ha [keumc BoHg 6una B Alobumomo My
MapmuHu (,paskaameHo, He pa3bbpkaHo”). OkasBa ce, ue kokmeunom e
cnocobeH ga geakmuBupa BogopogHus nepokcug — BewecmBo, koemo
He camo cAy>ku 3a uspycsBaHe Ha $oak3Be3gu, HO u € ocHOBeH uamouHuk
Ha onacHume cBobogHu pagukaau 8 opzaHusma. Bce owe Hama AcHO Xu-
Muuecko obscHeHue 3awo e maka, Ho paskAameHomo MapmuHu € MHO20
no-edpukacHo B moBa omHoweHue om noomgeAHo B3emume cu cbcmaB-
ku (Bepmym u g>kuH/Bogka).

A cvBcem ckopo B koBueza Ha Bb3agbprkameAume Moxke ga boge
3abum u nocAegHUSM NUPOH — oM yuyeHume om Aabopamopusma
Sirtris, koumo 8 cepus ekcnepumeHmu gokasaxa, ye cbgbp>kawomo
ce B uepBeHomo BuHo BewecmBo pecBepamon 3abaBa cmapeeHe-
mo.

+Ako pesyamamume Hu ce nomBobpgam, Hawama komnaHus we gomu-
Hupa BbB8 papmaueBmuuHama uHgycmpus u we npegu3Buka peBoalouus
8 meguuuHama”, yBepsBa g-p AeuBug Cunkaevp, coocHoBamen Ha Sirtris
u npenogaBamen B meguuuHckus dakyamem Ha XapBapg. ToBa moxe u
ga e mBbpge onmuMucmuyHa npogHo3a, Ho MexkgyBpemeHHo Sirtris be
omkyneHa om zu2aHma GlaxoSmithKline 3a 720 mAH. gonapa. 3aceza
eguHcmBeHusim npobaeM e, e 3a ga ce nposBu edekmbm, Ha onuMHU-
me Mmuwku e gaBaHo koauuecmBo pecBepamon, cogopkawo ce 8 cmo
6ymunku BuHo. Makap ue gaau moBa e npobaem, BcbwHocm 3aBucu om
2AegHama mouka. |

McmuHcku ucmopuu ¢

Grant’s

3axapu baxapoB, Baago Kapama3oB, Teogopa [yxoBHukoBa u
IOAuaH BepzoB cnogeaam Hal-cobkpoBeHume cu cnomMeHu Ha
vawa nopBokaaceH ckou

CnoMeHu, ucmuHcku ucmopuu, gobpa komnaHus u Had-cma-
pusm womaaHgcku cemeeH baeHg. CuaypHo Beue ce gocemu-
xme, yue cmaBa gyma 3a Grant’s True Tales - nopeguuama om
cobumus, 8 kosmo usBecmHu u HeusBecmHu xopa paskasBam
Hal-cokpoBeHume ucmopuu B >kuBoma cu Ha yawa kayecm-
BeH ckou.

TouHo makuBa ucmopuu uyxa 2ocmume Ha Sofia Live Club Ha
20 HoemBpu om Alobumume Ha nybaukama 3axapu BbaxapoB,
Brago KapamasoB, Teogopa [yxoBHukoBa u lOauaH BepzoB.
M36opbm Ha paskasBauu He e cayuaeH. Akmoopume, koumo
ca He camMo napmHbOPU Ha cueHama, Ho u BAusku npusmenu B
»kuBoma, MHO20 AECHO NPeogoAdxa gpaHuuama mMexXxgy msax u
nybaukama. Bcuuku ce 3abaBaaBaxa ¢ ucmopuume UM 3a Nbp-
Bu Alb60BHU mpenemu, 6ausku cpewu cbc cMbpmma, HeBepo-
AmMHU NomewecmBus, abcypgHu cayuku ¢ xoauBygcku 38e3gu.
[AaBeH 2epou Ha cbbumuemo bewe yuckumo, koemo ce Aa B
usobuaue u pasBopsa esuka kakmo Ha akmbopume, maka u
Ha nybaukama. Bceku npecmpawun ce ga paskake ucmopus
noayuu bymuaka Grant's. EQUH kbcMemaus gopu cu mpbaHa ¢
uAAa kaca.

[MoBeue 3a kauecmBama Ha ckoua u 3a pasauuHume BugoBe
Grant's paskasa KanoaH AnekcaHgpoB, nocraHuk Ha mapkama
3a boazapua. Grant’s Family Reserve (uepBeH emukem) e yuc-
ku ¢ mek megeH Bkyc u gonaga Ha kaacuuecku HacmpoeHume
xopa. CneuuduuHomo npu Grant’s Sherry Cask (3eneH emukem)
e, ue omaexkaBa 8 6LuBu om ucnaHcko wepu, omkogemo ugBa
u apomMamom Ha cmadugu u kaHena. Grant's Ale Cask (cuH
emukem) e eguHcmBeHomo yucku B8 cBema, koemo omaerkaBa
gonbAHUMEAHO B H6uBu om mbmHa bupa. To ce omauvaBa ¢
ene2aHmeH Mupuc Ha kpem bploae u HexkeH MaAuoB Bkyc, npo-
gbakumeneH u 2nagok 3aBopuiek ¢ Homu Ha cBexku naogoBe.

BaazogapeHue Ha mo3u 6ozam, goAbok u megeH Bkyc, 3a no-
cAegHUMeE mpu 2oguHu Grant's cneueAau Hag 50 megana Ha
npecmuwkHu koHkypcu. [lMpouszBogcmBomo 3anouBa npegu
125 2oguHu B LLomaaHguda. OmmozaBa go gHec - Beue nem
nokoaeHus - uaeHoBeme Ha damuaua TpaHm Baazam Alo60B,
cmapaHue u ynopuma paboma, 3a ga 3anassm mpaguuuume
Ha gecmuaepusama.




CHRONICLE OF A HEADACHE
FORETOLD

Bertrand Russell described drinking as temporary suicide. The not-so-prudent Frank Sinatra reminded us that
alcohol is man’s worst enemy, and that the Bible teaches us to love our enemies. In general, quite a lot of minds,
both great and small, have tried to figure out the problem of humankind’s most popular passion, and have all
reach one and the same conclusion — drinking may not be useful, but it is inevitable.

Text by KONSTANTIN TOMOV / Photography by SHUTTERSTOCK




“lI have taken more good from alcohol than al-
cohol has taken from me.”

Winston Churchill

This compelling pest has been with us for so long that we don’t even
know to whom we owe our thanks. Sumerian plates dated six millennia ago
bear what are probably the first beer recipes. A Chinese Emperor’s decree
from 1116 B.C. states that moderate use of alcohol is recommended by
heaven. Ancient Greeks and Romans definitely followed this advice, mainly
by drinking wine. And somewhere in the 8th century noble Persian alche-
mists were the first to find the mystery of distillation (the word alcohol itself
derives from Arabic, although no one seems to be sure what it means).

So stay calm — drinking is not an incurable disease of modern times
(if it is a disease at all). And your ancestors drank so heavily and to such
a large extent that you would probably feel ashamed to sit at a table with
them. This is especially true of the Middle Ages, when alcohol was a safer
and healthier alternative to water, which was often a source of disease.
Unfortunately the Ottoman Empire, which was quite liberal when it came
to brandy, did not encourage the maintenance of written archives, so it is
difficult to find any concrete data about consumption of alcohol in our land.
But even from basic patriotic pride, we cannot, for example, accept that our
people drank less than the British.

In the early 18th century the British Government encouraged the pro-
duction of gin as one means of supporting morality (and filling the trea-
sury) until finally, in 1743, the Great Gin Epidemic, as history remembers
it, exploded on the scene. That year the proud island nation of six and a
half million people swallowed 68 million liters of gin. And since they mainly
drank beer and cider, imagine the efforts the citizens of London and Man-
chester made to achieve this record. Even in the enlightened 19th century,
the sailors in Her Majesty’s fleet had three and a half liters of beer at their
disposal every day.

“The problem with some people is that when
they aren’t drunk, they are sober.”

William Butler Yeats

It was only in the early 20th century that the idea that drinking is evil
started to sneak in. And as is usually the case, many more troubles were
caused by this conviction than by the condemned phenomenon itself. A
wonderful example is the famous Prohibition era in the US (1920-1933): it
failed to break the American drinking habit while creating Al Capone and
the mafia, inspiring the Godfather and his six hundred imitations, and pro-
ducing cocktails with fashionable umbrellas (umbrellas were used to keep
inspectors from seeing what was in the glass).

Not to mention the late and much more absurd prohibition in the USSR
in the 1980s, which achieved only two goals — the uprooting of half of the
vines in sister Bulgaria, and the emergence of a whole new line of jokes.
Like the one about Gorbachev who visited Washington and made a bet with
Reagan about which country had more alcoholics. Reagan gave him a gun
and said: “Walk down the streets and if you see a drunk man before noon,
feel free to shoot him.” The next day, the Times wrote the following on its
front page: “Gorbachev shoots a group of Russian tourists.”

Altogether, alcohol has provoked a lot of stormy emotions and strict
judgments about a substance that, honestly speaking, is just simply the
excrement of worthless microorganisms eating sugar.

BULGARIA

WIN AIR

“I know I'm drinking myself to a slow death, but
then again I'm in no hurry.”

Robert Benchley

Curiously, although a huge number of people have seriously special-
ized in drinking, only a few of them understand the processes that are
occurring in their bodies once they drink their sixth beer.

First of all, forget the idea that you can free yourself from what you've
drunk by spending time in the sauna. Although some alcohol actually is
expelled along with your sweat, urine and breath, it is only a very modest
amount — somewhere from 2% to 6%. The lion’s share of the alcohol flows
into your blood and is eventually processed by your liver. This job is done
by a complex of six enzymes called alcohol dehydrogenases. The etha-
nol is first transformed into acetaldehyde — an even more toxic substance
that another enzyme then transforms into the harmless acetyl-coenzyme
A (this last enzyme does not correctly function in half of the people living
in East Asia; this is why Japanese and Chinese people are known, regret-
tably, as being unable to drink).

Of course, listing a few puzzling names of chemical compounds is not
very useful from a practical point of view. What you actually need to know
is that alcohol passes relatively quickly from your small intestines into your
blood stream. whereas the absorption rate is much slower from vour stom-
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ach, which is what gives your liver time to work. Between your stomach and
small intestines is your pylorus valve, which, to a large extent, is respon-
sible for how fast you are going to booze yourself up. If you have recently
eaten something (especially fatty food), the pylorus valve closes and most
of the alcohol will remain in your stomach. This also explains why drinking
pop speeds up the action of alcohol — it causes the pylorus valve to open.

“l spent most of my money on beer and wom-
en; the rest | just wasted.”

George Best

Ethanol is a toxic substance — this will hardly surprise you even if, un-
like the author, you weren’t forced by your third grade teacher to subscribe
to the Sobriety newspaper. (The theory that the teacher’s husband was
employed by the paper was never proven.)

The harmful results of excessive drinking are well-known — liver cir-
rhosis, increased risk of heart diseases, strokes, dementia, brain injuries,
muscle atrophy ... and the wrinkling of some of the organs that you are
particularly proud of. Alcohol may also make you think you are whispering
when you are actually not, or that your former girl-friend is longing for you
to call her at 4:00 am, or that the 6 foot 7 guy at the bar has no chance at
all against the Kung Fu grip you saw on television the other day. Moreover,
alcohol increases the likelihood of having unintended, promiscuous sex
that might result in an unwanted pregnancy or other troubles (although,
from a more positive point of view, alcohol increases the likelihood that you
have unintended, promiscuous sex — and nothing more).

In order to avoid all of these consequences, doctors have long recom-
mended that daily consumption of alcohol be limited to 3 to 4 servings for
men, and 2 to 3 servings for women. In this case, a “serving” is a slightly
ambiguous concept, but what we are talking about is a small vodka, half a
liter of beer or a glass of wine. Just don’t think that you can consume your
full weekly limit on Friday night and feel OK afterward.

In fact, moderate drinking is also a far-sighted policy. This is because
your body will start producing more of the enzymes that dissociate ethanol
if you regularly go to extremes. And then you will have to drink even more
in order to reach the desired effect.

“When | read about the evils of drinking, | gave
up reading.”

Henny Youngman

Of course, most of us would pay as much attention to the doctors’
warnings as we would to the empty bottle of last night’s vodka. But there
is another extremely convincing factor that may inspire you to drink mod-
erately. It is given the exuberant word, obviously imported from Asia, of
mahmurluk (hang-over).

You know the torment-
ing remorse that becomes an
obsession in the morning as
you explore in great detail your
bathroom floor, don’t you? In
that condition you are ready to
promise anything: you will call
your mom more often, give mon-
ey to the Red Cross, or even —
and mostly — never ever have
another drink. In exchange for
your promise, you just want your
head to shrink to its previous
size and, if that’s not too cheeky,
stop pulsating.

What is actually happening
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that is making last night’s wonderful feeling turn into such great self-ha-
tred? Dehydration is the main reason for the hang-over. Alcohol is a strong
diuretic, as you have already observed for yourself while waiting in line in
front of the club’s lavatory. In fact, when you drink, you lose more liquid as
urine than you consume with the drink. The resulting dehydration makes
your brain shrink and activates the pain sensors on its surface. That’s why
it is a wise preventive measure to alternate your drinks with a glass of water
or a non-soda beverage.

Besides, when you urinate you also lose electrolytes such as magne-
sium and potassium, which are vital to maintaining your heart’s activity.
That is why drinking too much may cause arrhythmia.

When you sober-up, your blood sugar level also goes down, explaining
why the day after drinking you are deprived of all energy except what is
need to yawn.

Finally, to contribute to your regrettable condition the following morn-
ing, there are some harmful substances that are formed in the liver during
the degradation of the alcohol. These are mainly the so-called free radi-
cals — molecules that accelerate the aging process and cause a number of
diseases, with cancer being at the top of the list. These are usually neutral-
ized by an antioxidant called glutathione, but your reserves may become
dangerously small after a particularly merry night.

“l like to keep a bottle of stimulant handy in
case | see a snake, which I also keep handy.”

William C. Fields

From what we've said so far you may have wrongly concluded that
drinking a mojito is like dismantling a plugged-in mixer with wet hands. But
in fact, alcohol can definitely be useful. It is true — science has proven it.

Moderate yet regular drinking reduces the risk of heart diseases, Par-
kinson’s disease, and senile dementia; it also lowers cholesterol and, when
combined with coffee, even limits the negative effects that follow a myo-
cardial infarction. A nice group of Japanese professors even recently an-
nounced that people who drink up to half a liter of sake a day (equivalent
to 2 or 3 glasses of wine), have an IQ that that is 3.3 points higher than
the average. Another group of wise people from the University of Western
Ontario revealed that the secret of James Bond’s perfect health lay hidden
in his favorite martini (“shaken, not stirred”). It turns out that cocktails are
able to deactivate hydrogen peroxide — a substance that serves peroxiding
folk stars but which is also a primary source of dangerous free radicals
in the body. There is no clear chemical explanation for this, but a shaken
martini is much more efficient in this respect than its individual ingredients
taken alone (vermouth and gin/vodka).

And soon nondrinkers may have the last nail stuck in their coffin: the
scientists from the Sirtris laboratory have proven in a series of experiments
that the resveratrol contained in red wine delays aging.

“If our results are confirmed, our
company will dominate the phar-
maceutical industry and provoke a
revolution in medicine,” claims Dr.
David Sinclair, Sirtris co-founder and
lecturer in Harvard’s medical school.
This forecast may be a bit too op-
timistic, but in the meantime Sirtris
has been acquired by the giant Glax-
oSmithKline for 720 million dollars.
So far the only problem has been
that, in order for the effect to be ob-
served, laboratory mice have been
given resveratrol from a hundred
bottles of wine. However, whether
or not this is a problem actually de-
pends on one’s point of view. ll



Bawemo cb6umue B Xomean-2anepusa Npadpum

Graffit Gallery Hotel

65 Knyaz Boris | Blvd,, 9000 Varna, Bulgaria
phone +359 52 989 G600, fax +359 52 989 902
reservations@graffithotel.com
www.graffithotel.com

Your Event in Graffit Gallery Hotel

MecmononokeHue

Mem3aBezgHuam GusHec xomen e paznoaoker B cbpuemo Ha BapHa, Ha
MempU oM 3Ha4umMu KyamypHo-ucmopudecku sabesekumenHocmu u
agMuHucmpamuBHu czpagu Ha zpaga.

HacmanaBare
Hemupu yHukasHu no cBoama koHuenuus emau ¢ 0bwo 49 cmau u
nemanapmaneHima.

Bu3Hec u koHpepeHuuu

Xomen-zaaepun [padum pasnoaaza Cbe 3aAU, NPegHaiHaYeHu 3a
opezaHusupaHemo Ha kordeperuuu, oByyeHus, npezermauuu, BusHec
cpewy, BymukoBu u audHu cvbumus. Mpegaazam ce komnaekcHu
peteHud 3a kembpuHe, koumo mozam ga Gbgam cepBupanu Bs6 Besko
om buzHec npocmpadcmBama Haxomesa ¢ kanauumem om 20 go 400
Mecma.

Pa3BreueHue

Pecmopanm Red Canape(100 mecma) e epagcku pecmopaHm, C
usuckaHo menio u boezama eama om Gura u Hanumku. Graffiti Cafe (150
mecma) e koHuenm 3a cBobogrHomo Bpeme. 4 Elements SPA - cayHa,
Haceln, kapguo-dumHec, mepanuu U Macaxu.

Location

The five-star business hotelis located in the heart of the city of Varna,
nearthe major cultural and historical sites and administrative buildings.
Accomodation

Accomodation
Four floors - four interior designs with 49 rooms and five suites.

Meetings and Events

Graffit Gallery Hotel has rooms for arganizing conferences, workshops,
presentations, business meetings, personal celebrations and boutique
events, Overall catering solutions in a large assortment are offered,
which canbeservedin each of the hotel business areas with a capacity of
2010400 seats.

Leisure

Red Canape Restaurant (100 seats) is an urban restaurant with an
exquisite menu and a wide range of wines. Graffiti Café (150 seats) is a
conceptforleisure. 4 Elements SPA - sauna, swimming poal, cardic
fitness, therapiesand massages
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He3aBucumo om moBa Mo e npuemo 3a no-ckopo 3UMHO numue,

UHMUMHO cBbp3aHo ¢ yloma Ha epeewama kamuHa UAu ¢ ammoc-
depama Ha wymHa npusmencka komnaHus B cHekHa How. BeposmHo
npuyuHa 3a moBa ,ce30HHO” yceulaHe 3a yuckumo He ca camo obpasume,
¢ koumo mo3u npogykm Hau-uyecmo ce pekaamupa, a u ¢akmom, ye mou
npousxoXga om xAagHa u gbkgoBHa yacm Ha EBpona.

Xopama, koumo obuuyam yucku, 20 nusm npe3 usaama 20guHa, HO

BCUYKWN YUCKUTA MO CBETA CU MPUAUYAT u Besiko e yHukanHo
no cBoemy, buxme kasaau, nepudppasupauku zpad AeB Torcmou. OcBeH
moBa gobpomo yucku uma HakakBo ocobeHo obasHue, uma caaBama Ha
Hau-kauecmBeH u yucm ankoxoa, yecmo npenopbuBaH om kapguonosu-
me kamo npopuaakmuuHo cpegcmBo.

Makap ye ucmopusima Ha yuckumo omgaBHa e uscaegBaHa, ms npo-
gonkaBa ga npegusBukBa cnopoBe mexXgy upaaHguu u womaaHguu. Ap-
AaHguume mBvpgsam, e me ca 20 UBMUCAUAU, U ce no3oBaBam Ha nucMeHu
gokymeHmu om 1405 2oguHa. LLlomaaHguume omzoBapsm, ue gecmuaauu-
fma e usmucaeHa Hsakonko Beka no-paHo om nepcu u apabu. Mocae mexHo-
Aoz2usima e MuHana npes OxkHa EBpona, 3a ga cmuzHe go BpumaHckume
ocmpoBu. MipaaHguume koHmpupam, ue owe npe3s V Bek mexHusm cBemeu-
nokpoBumena CBemu Mampuk e npaBua yucku — Ha koemo 06ukHOBEHO Hu-
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kol He Bb3passBa, 3a ga He 3ambHe B peauzuo3Hu cnopoBe. MparaHguume
ocBeH moBa mBvpgam, ue He camo ca cb3gaAu yuckumo, HO u ca 20 Ha-
npaBuAu cvBoupweHo — Irish whiskey 06ukHOBEHO € MPOUHO gucMUAUpPaHO,
a womaaHgckomo — camo gBouHo. Ha moBa womaaHguume omzoBapsm,
Ue Ha upAaHguume Heuwiama He um ce noayvaBam om Bmopus nom, koemo
Hanaza ga nompemsm. Taka, 8 gyx Ha weau u 3akauku, Beue Hag nem Beka
e npaBeHa ucmopusima Ha yuckumo. [JHec no cBema uma Hag 200 Buga u
pasaukume mexkgy omgeaHume munoBe, BugoBe u npousxogu npaBsm mo3u
npogykm noumu moakoBa Alo6onumeH, koankomo e BuHomo.

B CbLUMHATA C BCUYKW yuckuma ca egHakBu — npegcmaBasBam
gecmuAam om pepmeHmupana 3bpHeHa kawa. Ommyk 3anouBam pas-
Aukume. VaxogHuam mamepuaA MoXe ga e euemuk, pbXk, nweHuua uAu
uapeBuua. Euemukbm moxke ga e maauyBaH, moecm ocmaBeH ga nokva-
He, uau He. Moxke ga e onyweH ¢ mop®, kakmo npaBsm B LLlomaaHgus,
uAu HeonyweH, kakmo 20 npegnoyumam B MpaaHgus. Yuckumo moxke ga
e cmapsano 8 HoBu 6vuBu, kakmo ce npaBu npu 6bpbbHa, uAu B cmapu
Hapuuu om xepec, nopmo u Mmageupa, kakmo npaBsam Hskou womaaHgcku
gecmuaepuu. Moxke ga e Ha noumeHa Bb3pacm uau Bce owe mAaago.

Kamo npaBuao Bceku om mesu HloaHcu e sBHO uAu no-guckpemHo
o3HaueH Ha emukema, koemo 20 npaBu uHmepecHo yuemuBo. MoHskoza




BaxkeH HloaHc moXke ga e camo egHa bykBa. Hanpumep pasaukama 8 us-
nucBaHemo whisky u whiskey e 3apegeHa ¢ gbAbok cmMucbA. MopBomo e
womaaHgcko, a Bmopomo — upaaHgcko (makap ue moxke ga ce okaxke u
amepukaHcko).

OsHaueHuemo Malt whisky nokasBa, ye e HanpaBeHo om maAuyBaH
euemuk. Grain whisky o3HauaBa, ue e om HemaAuyBaHa 3bpHeHa Cypo-
BuHa.

Single malt e yucku om mMaAuyBaH euemuk om pasAuuyHU 6v4BU U 20-
guHu, Ho npou3sBegeHo B egHa gecmunepus. ToBa e no-Bucokama kame-
2opusi.

Single cask e om egHa 6vuBa. Owe no-Bucoka kamezopus. Moxke ga
ce cpewHe u kamo Single barrel.

Blended malt e cmec om maauoBu yuckuma om pasAauvuHu gecmune-
puu. Cowusm cMucvA 0bukHOBeHO umam o3HaueHusma pure malt uAu
camo malt.

Blended whisky o3HauaBa cmec om maAuoBu u 3bpHeHu yuckuma.
ToBa e Hau-macoBusm mun.

AKO HAKOE YUCKW E O3HAYEHO camo kamo Scotch, Irish uau
Canadian, Hau-BeposmHo e blended. Obaue uma u uskaloueHus. Hanpu-
mMep upaaHgckomo Jameson e camo om egHa gecmuAaepus.

BULGARIA

Cask strength e HepaspegeH gecmuaam, omaexkan 8 6buBu. Obuko-
BeHo yuckuma om mo3u mun ca ¢ okoAo 60 06. % aAkOXOAHO CbgbpykaHue
u ce nuam Aeko paspegeHu cbc cmygeHa Boga.

Bourbon e munuuHomo amepukaHcko uapeBuuHo yucku. Rye whisky,
Rye malt uau Wheat whisky cowo ca xapakmepHu amepukaHcku o3Haue-
Hus 3a pb>KEeHO UAU NWEHUYHO yucku.

Mpu kanagckume yuckuma obaue o3HaueHuemo Canadian Rye Whisky
moxke ga Hama HukakBa Bpb3ska ¢ pbX, a ga cu e camo om uapaBuua.

Pasaukama mexXgy Scotch u Irish e uspasumeana kakmo 8 apomama,
maka u BvB Bkyca. MiparaHgckume yuckuma kamo npaBuao ca no-cBexku ¢
noBeue nAogoBu u nognpaBbuHu apomamu, gokamo 3a ckoua ca munuu-
HU onyweHume moHoBe. MNMpuyuHama e B maaua, koumo npu noBeuemo
ckouoBe ce onywBa ¢ mopé.

Whisky unchill filtered e gpyea, npeguaBukBawa AlbbonumcmBo uHgu-
kauus. O3nauaBa, yue moBa yucku He e cmygeHo duampupaHo. Moxke ga
cmou Aeko MbmHo 8 Bymuakama, HO € MHO20 apoMamHo.

OcBeH nocoyeHume pa3HoBugHocmu uma cbwo yeacku u aHaauticku
yuckuma, kakmo u gamcku, Hemcku, duHAaHgcku, uHguucku u gopu pycku
u vewku. Bcako om max cu uma HskakBa manka uAu no-uspasumenHa
cneuuduka. MNpu uHguuckomo Hanpumep cneuuduyHo e, ue e HanpaBeHo
om 3axapHa meAaca u noBeue npuauya Ha poMm.

YECTO ANCKYTUPAHA TEMA E Bb3PACTTA. BaxkHo € ga ce 3Hae,
ye He BuHazu gByuudpeHusm 6pou Ha 20guHUME e 2apaHuus 3a BbpxoBo
kauecmBo. Becska gecmuaepus ce cmpemu kbm onmumanHo cbomHowe-
Hue mexgy Bb3pacmma u kauecmBomo. MuHumanHama Bb3pacm e mpu
20guHu, Ho noBeuemo yuckuma cmapesm mexXgy 8 u 20 2oguHu. /I owe
eguH gemaua. 3a Bb3pacm ce npuema Bpememo om gecmuaauusma go
BymuAupaHemo, moecm npecmosim B 6vuBu. Ako egHo 12-20guwWHO yuc-
ku e BymuaupaHo u 3abpaBeHo Hakbge 3a nem 20guHu, mo He cmaBa
17-2oguwHo. [pyza ocobeHocm e, ue kamo Bb3pacm Ha baeHga no npa-
Buno ce nocouBa Bvapacmma Ha Hau-mAagus gecmuaam B Hezo.

KakBa e neppekmHama Bv3pacm? Ha mo3u Bvonpoc HAMa egHO3Ha-
yeH omeoBop, mvl kamo gecmuaamume B pasAuuHu ycAoBus cmapesm
no pasAuyeH HauuH. 3a ga ce HanpaBu 12-2oguwHo yucku, He e gocma-
mbuHo ga ce caoku B 6vuBa u ga ce yaka. Tps6Ba gecmunamume 3a
bAeHga npegBapumenHo ga ca nogbpaHu, gokamo ca ouwie Ha 4-5 20guHu,
u ga ce npoz2Ho3upa u caegu pasBumuemo um npe3 caegBawume 8-10
uAu noBeue 20guHu.

Tpu ocHoBHU ¢pakmopa onpegeasm xapakmepa Ha cmapeeHemo —
kauecmBomo Ha gecmuaama, gopBomo u Bb3gyxbm. PewaBawu ca 6vu-
Bume u Bb3gyxbm. [lecmuaambvm e eguH u cbw, 3a Becska gecmunepus.
Poasma Ha 6buBume e 02pomHa, 3awomo Moky-uo gecmuAupaHomo
yucku — He3aBucumo MaAuoB0 UAU 3bPHEHO — € MHO20 2pyb0 U ocmpo Ha
Bkyc. Mima Hy>kga om cmapu 6buBu u Bpeme, 3a ga ce noguepmasm on-
pegeneHu BkycoBe, ga ce omekomu u ga ce pa3Busm noBeue apomamu.
B 3aBucumocm om pa3mepa Ha 6vuyBume u Buga Ha gvba, om koumo ca
HanpaBeHu, me Mo2am ga npoMeHsim npoueca Ha 3peeHe. B gecmune-
pusma Laphroaig (LlomaaHgus) ce usnoazBam camo cmapu 6vuBu om
6vopboH Maker's Mark. Ako ca HoBu, moBa 6u npegu3Bukano He>kenaHu
u HampanuuBu apomamu. Ho msax 6bpbbHoM Beue 2u e noen. Om cma-
pume 6vuBu 0bukHOBeHO ce noayuaBam caagku apomamu — naogoBu u
Ha BaHunus. ToBa e ecmecmBeHusim BaHunoB moH, koumo ce cvgbpXka B8
gbpBomo. Om gvba ce noayyaBam u cMemaHoBu moHoBe.

Bov3gyxbm cowio e MHo20 BaXkeH, 3awomo Ha pasAudHU Mecma gec-
muAamume ce okucasaBam no pasauyeH HauuH u moBa Bause Ha apo-
mamume u Bkyca. Oopu 8 LLlomaaHgus Ha pa3AauvHu mecma Bov3gyxbm
e pasauveH. Hanpumep Ha bpeza Ha okeaHa Bb3gyxom e coneHoBam u
yuckumo uyecmo uma Aeko coneH Bkykc. B XauneHgc — naaHuHckume
yacmu Ha LLlomaaHgus — Bb3gyxbm e pasAuveH u apomamume Ha yuc-
kumo ca pasauyHu. iHaue kasaHo, Bcuukume cu npuauvam, Ho Bcsko
e yHukaaHo no cBoemy. A ono3HaBaHemo um e ygoBoacmBue 3a usa
>kuBom. M
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WATER OF
LIFE

It could be young or matured, made from barley or rye, Scottish or Irish —
or even Japanese. But in all of its shapes and varieties, whiskey is a true
friend to people

By YASEN BORISLAVOV / Photography SHUTTERSTOCK
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the year. Nonetheless, it is considered a

winter beverage, intimately connected with
the coziness of a warm fire or the atmosphere
of a noisy gathering of friends on a winter night.
Most likely the reason for the “seasonal” feeling
of whiskey goes beyond the advertising images
to include the fact that whiskey originated in a
cold and rainy part of Europe.

People who love whiskey drink it throughout

ALL WHISKEYS AROUND THE WORLD
ARE ALIKE, yet each one is unique in its own
way, to paraphrase Count Leo Tolstoy. Moreover,
good whiskey has a specific aroma; it is known
to be the highest quality, purest alcohol and is
often recommended by cardiologists as a pro-
phylactic.

Although the history of whiskey has long
since been researched, it continues to cause ar-
guments between the Irish and Scots. The Irish
claim to have invented it, referencing documents
from 1405. The Scots, however, claim that dis-
tillation was invented a couple centuries earlier
by the Persians and Arabs. The technology then
passed through Southern Europe before reach-
ing the British Isles. The Irish respond by stating
that the patron saint of Ireland, St. Patrick, made
whiskey during the fifth century — a claim nobody
dares to refute in order to avoid getting into a
religious arguments. The Irish claim to not only
have invented whiskey, but to have perfected it.
Irish whiskey is usually distilled three times, while
Scottish whiskey is distilled just twice. The Scots
justify this by arguing that things don’t work out
for the Irish on the second time, so they need
to repeat it a third time. The history of whiskey
has been thus forged, with the help of jokes and
teasing, for over five centuries. Today, there
are more than 200 types of whiskey around the
world, and the differences between the different
types, varieties and places of origin make this
product almost as interesting as wine.

IN THEIR ESSENCE ALL WHISKEYS are
the same — a distillate of a fermented wheat
mash. From there the differences begin. The
source product can be barley, rye, wheat or corn.
The barley may be malted, i.e. left to sprout, or
not. It may be smoked with peat, as in Scotland,
or not smoked as they prefer in Ireland. Whiskey
may be matured in new barrels, as with bourbon,
or in casks from Jerez, Porto and Madeira, as
some Scottish distilleries prefer. It can be of a
respectable age or still young.

As a rule, all of these nuances are clearly,
if not discreetly, clarified on the label, which
makes for interesting reading. Sometimes a
single letter might represent an important nu-
ance. For instance, the difference in the spelling
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of “whisky” and “whiskey” carries deep signifi-
cance. The former is Scottish, while the later is
Irish (although it might turn out to be American
as well).

The term “Malt Whiskey” indicates that it
is made from malted barley. “Grain Whiskey”
means that it is made from non-malted grain
material.

“Single Malt” indicates whiskey that is pro-
duced from malted barley from different barrels
and years, but is produced at the same distillery;
it is higher class.

“Single Cask” is from just one barrel — an
even higher class, which is also described as
“Single Barrel.”

“Blended Malt” is a mixture of malt whiskeys
from different distilleries. Usually the indications
“Pure Malt” or just “Malt” carry the same mean-
ing.

“Blended Whiskey” means a mixture of malt
and grain whiskeys. This is the most common
type of whiskey.

IF A WHISKEY IS LABELED simply as
“Scotch,” “Irish” or “Canadian,” it is most likely
blended, but there are exceptions to this rule as
well. For example, Ireland’s Jameson is all pro-
duced at one distillery.

“Cask Strength” is undiluted distillate, ma-
tured in barrels. Usually whiskeys of this type
contain approximately 60% alcohol by volume
and are mixed with small amounts of cold water
before being consumed.

Bourbon is a typical American corn whiskey.
Rye whiskey, Rye malt or Wheat whiskey are
also common American variations from those
grains, while Canadian whiskeys, despite being
described as Canadian Rye Whiskey, may not
contain any rye, but rather be produced entirely
from corn.

The difference between Scotch and Irish
whiskey is clear in the aroma, as well as in the
flavor. As a rule, Irish whiskeys are fresher and
contain stronger fruit and spice aromas, while
smoky nuances are typical for Scotch. This is
due to the malt, which is smoked with peat in
most Scotches.

“Whiskey Unchill Filtered” is another inter-
esting label. It means that the whiskey is not fil-
tered cold. It can look somewhat cloudy in the
bottle, but it is very fragrant.

In addition to the varieties already men-
tioned, there are also Welsh and English whis-
keys, as well as Danish, German, Finnish, Indian
and even Russian and Czech. Each one has
some small yet clearly identifiable characteris-
tic. Indian whiskey, for example, is made from
sugar molasses and resembles rum more than
most whiskeys.

AGE IS AN OFT DISCUSSED TOPIC. It is
important to know that a double-digit age does
not necessarily guarantee supreme quality.
Each distillery aims for an optimum mix of age
and quality. The minimum age is 3 years, but
most whiskeys mature somewhere between 8
and 20 years. One additional detail: the age of
the whiskey is determined by the time between
distillation and bottling, i.e. the amount of time
that it is matured in barrels. If a 12-year-old
whiskey is being bottled and is then somehow
lost for 5 years, it is not considered 17-years-
old. Another characteristic is that the age of the
youngest distillate, by rule, is considered to be
the age of the blend.

What is the perfect age? There is no clear
answer to this question because distillates age
differently under different conditions. In order to
make a 12-year-old whiskey, it is not enough to
place it in a barrel and wait. The distillates for
a blend need to be selected in advance (when
they are still 4-5 years old), and their develop-
ment must be predicted and followed over the
next 8-10 years.

There are three main factors that affect ag-
ing: the quality of the distillate, the wood used for
the barrels and the air. The later two are espe-
cially crucial. The distillate is one and the same
for each distillery. The role of the barrels is huge,
because whiskey that has recently been distilled
— no matter whether from malt or grain — has
a very rough and sharp taste. It needs old bar-
rels and the passage of time in order for certain
tastes to be developed, to become milder and
for more aromas to be developed. The maturing
process depends on the size of the barrels and
the type of the oak from which they are made.
Scotland’s Laphroaig distillery only uses old bar-
rels that have previously been used in producing
Maker’s Mark bourbon. If the barrels are new,
they cause an undesirable and intrusive flavor
that can actually be absorbed by the bourbon.
When old barrels are used, the resulting flavors
are sweet — fruit and vanilla. This is the natu-
ral vanilla flavor that is contained in the wood.
Creamy flavors are also derived from oak.

The air is very important, too, because the
distillates oxidize differently in different loca-
tions, influencing both the aroma and the flavor.
Even within Scotland the air affects the whiskey
differently in different locations. For example,
the air in coastal areas is more salty, giving
whiskey made there a slightly salty taste. In the
Highlands — the mountainous section of Scot-
land - the air is different, which makes the fla-
vor of the whiskey different as well. In summary,
all whiskeys are similar, but each is unique in
its own way. Getting to know them is a lifelong
pleasure. B
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BA>KHO!

NMPEBO3 HA BE3IMNAATEH BATAX No
NMOAETUTE HA BbAIrAPUA EP
HOBA MNMOANTVKA HA EbAIAPUA EP

Boazapusa Ep BoBexkga no AuHuume cu HoBu npaBuaa 3a npeBo3
Ha bazaxk 3a bunemu, usgageHu Ha/caeg 02 mad 2011 2. HoBama
cucmewma, PIECE CONCEPT, ce 6a3upa Ha 6pos, meaaomo u
pasmepume Ha uekupaHua bazax.

PETMCTPUPAH /| YEKUPAH BAMAXK

Bceku nomHuk uma npaBo ga npeBosu B bazaxkHuuume Ha camoaema beanaameH bazaxk, kakmo caegBa:

1. O6wu npaBuaa — Me>xkgyHapogHuU u BompewHu AUHUU:

Knaca Ha o6caykBaHe

Hopma Ha 6eannameH 6azaxk

BusHec kaaca

2 bpos - make. go 23 ke u go 158 cm Beeku

konomuuecka kaaca

1 6pol - makc. go 23 ke u go 158 cm

2. N3knlouveHus:

3namHa kapma Ha 6boHycHama npozpama

Maloc 1 6pol - make. go 23 ke u go 158 cm

3a npumerkamenau Ha kobpaHgupaHa kapma ,Boazapus Ep-LIKB”

BesnaamHa Hopma uekupaH bazaxk - 2 6pos go 23 ke Beceku

3a uneHoBe Ha npozpamama ,LIKB Kay6”

Beanaamta Hopma uekupaH bazaxk - 2 6posa go 23 ke Beeku

Mopsauu

Maloc 1 6pou - makc. go 23 ke u go 158 cm

Bebema om 0-2 2oguHu

1 6pou - makc. go 10 ke u go 115 cm

MakcumanHusm pasmep e cymama om BbHWHUME pasMepu Ha gbakuHama, BucouuHama u wupoyuHama Ha bazaka - /| +h+w/.
MomHukbm mMoXke ga npeBo3Ba u noBeue om HeanramHama Hopma bazak cpeuly gonbAHUMEAHO 3anAaulaHe.

3. Takcu 3a cBpox6azaxk - MeXkgyHapogHU AUHUU:

4. Takcu 3a cBpox6azak - BompewHu AUHUU:

3a no-mexkok Hbacaxk - mexkgy 23 ke - 32 ke EUR 50 3a no-mexkok bazark - mexkgy 23 ke - 32 ke EUR 20
3a no-obemucm bazax - mexkgy 158 cm - 203 cm EUR 70 3a no-obemucm bazaxk - mexkgy 158 cm - 203 cm EUR 30
[onoAHUmMeaHa bpotka - Bmopu bazaxk go 23 ke x 158 cm EUR 50 HonbAHumenara bpouka - Bmopu 6azaxk go 23 ke x 158 cm EUR 20
HonbaHumenHa bpotka - mpemu bazax go 23 ke x 158 cm EUR 100 [onoAHumMeAHa 6polka - mpemu bazak go 23 ke x 158 cm EUR 50

Bazark ¢ meano Hag 32 ke moxke ga ce npeBosBa camo kamo kapzo.

5. CneuuanHu kamezopuu 6az2axu:

CnopmHa ekunupoBka

BknalouBa ce 8 6eannamHama Hopma bazak, npu ycaoBue ue e go 23 ke u go 200
cm. Cuuma ce kamo 6pol bazaxk.

UskaloueHue:

- MexXgyHapogHu noaemu: EguH yudm cku Ha nomHuk - npuaaza ce dukcupana
makca om EUR 30.

- BompewHu nonemu: Egur yudm cku Ha nomHuk - npuaaza ce GukcupaHa makca
om EUR 20.

HomawHu Alobumuu B8 nomHuueckama kabuHa [PETC/:
MakcumanHo meaao Ha »kuBomHomo u kaemkama - go 8 ke
MakcumanHu pazmepu Ha kaemkama - 48 x 35 x 22 cm

[Mpuemam ce camo kyuema u komku.

He ce BknlouBa 8 beannamHama Hopma Hbazaxk.
3annawa ce makca om EUR 50.

XXuBomHu B8 bazaxkHuka /AVIH/:
MakcumanHo meaao Ha »kuBomHomo u koHmeUHepa - 32 ke
MakcumanHu pasmepu Ha koHmeaHepa - 110 x 80 x 76 cm

He ce BkalouBa B8 6eanaamHama Hopma bazaxk.
3anaawa ce makca om EUR 80.

PbYEH /| KABUHEH BATAX: 1 6poii — go 10 ka2

Pasmepu - go 55 x 40 x 23 cM, ¢ MakcumaneH c6op om mpume usmepeHust go 115 cm
3a cmeceHu npeBosu ¢ yuacmuemo Ha boazapusa Ep u gpyau napmHoopcku aBuokomnaHuu 8 mapwpyma moz2am ga 6bgam npusazaHu

gpyau ycAaoBus 3a bazaxk.

bbArapusa Ep\

Hayuownanen lpecozeay www.air.bg




IMPORTANT!

CARRIAGE OF FREE OF CHARGE BAGGAGE
ON BULGARIA AIR FLIGHTS
NEW BAGGAGE POLICY OF BULGARIA AIR

Bulgaria Air introduces its new rules for baggage carriage on its des-
tinations for all tickets, issued on / after 02 May 2011. The new policy,
PIECE CONCEPT, is based on the quantity, weight and dimensions of the
checked-in baggage.

CHECKED-IN BAGGAGE
Each passenger has the right to transport in the aircraft free of charge baggage, as follows:

1. General Terms - International and Domestic Flights:

Booking Class Terms for free of charge baggage
Business Class 2 PC - up to 23 kg and 158 cm
Economy Class 1 PC- upto23kgand 158 cm

2. Exceptions:

Gold Bonus Program Card Plus 1 PC - up to 23 kg and 158 cm

Holders of Co-branded Card - Bulgaria Air-CCB Free bag allowance - 2 PC up to 23 kg each
Members of CCB Club Programme Free bag allowance - 2 PC up to 23 kg each
Marines Plus 1 PC - up to 23 kg and 158 cm

Infants from 0-2 years old 1PC -upto10kgand115cm

The maximum allowed size is the sum of the external length, height and width of the baggage /I+h+w/.
The passenger can transport more than the free of charge terms for an additional charge.

3. Extra Baggage Fees - International Flights: 4. Extra Baggage Fees - Domestic Flights:
Overweight /between 23 kg and 32 kg/ EUR 50 Overweight /between 23 kg and 32 kg/ EUR 20
Oversize /between 158 cm - 203 cm/ EUR 70 Oversize /between 158 cm - 203 cm/ EUR 30
Extra piece - second piece up to 23 kg x 158 cm EUR 50 Extra piece - second piece up to 23 kg x 158 cm EUR 20
Extra piece - third piece up to 23 kg x 158 cm EUR 100 Extra piece - third piece up to 23 kg x 158 cm EUR 50

Baggage with weight of more than 32 kg is subject to Cargo transportation.

5. Special baggage items

It is subject to free of charge carriage in case the baggage is up to 23 kg and to
200 cm. It is considered as a piece of baggage.

Sports Equipment Exception:
- International Flights: Pair of skis for passenger - fixed fee of EUR 30 is applied.
- Domestic Flights: Pair of skis for passenger - fixed fee of EUR 20 is applied.

Pets in the aircraft cabin /[PETC/:
Maximum weight of the pet and cage - up to 8 kg

Not incl in the f f ch .
Maximum dimensions of the cage - 48 x 35 x 22 cm otincluded in the free of charge baggage norm

Fee of EUR 50 is applied.

Only dogs and cats are allowed.

Animal in the baggage compartment /AVIH/:
Maximum weight of the animal and the container - 32 kg
Maximum dimensions of the container -110 x 80 x 76 cm

Not included in the free of charge baggage norm.
Fee of EUR 80 is applied.

HAND/CABIN BAGGAGE: 1 PC - up to 10 kg
Dimensions — 55 x 40 x 23 cm, with maximum sum of all dimensions up to 115 cm
For code-share flights with Bulgaria Air and other partner airlines in the route can be applied other baggage policies.

Bulgaria Air

National Carrier www.air.bg



HOBW MNMPABUAA 3A
NPEBO3 HA AELIA

Om 1 loau 2012 2oguHa aBuokomnaHuda Boazapus Ep
npomMeHa npaBuaama 3a npeBo3 Ha Henpugpy»keHu geua

3a HEMPMAPYXXEHO OETE (UNACCOMPANIED MINOR - UM) ce cmama
geme, koemo He e HaBbpwuAo 12 20guHuU u nbmyBa 6e3 pogumen, Hacmod-
HUK UAU gpy2 NbAHOAEMEH NPUgPY KUMEA.

NP YCAYTATA NMPEBO3 HA HEMPUAOPYXXEHO OETE (UM) cay>kumenau noe-
Mam gememo om u3npawava Ha omnpaBHomo Aemuuwie, npugpy»kaBam 2o
no Bpeme Ha Bcuuku AemuwHU dopmasHocmu u 20 npegaBam Ha nocpeula-
ya. Ycayeama e 3agbakumenHa 3a geua Ha Bodpacm om 3 go 5 20guHU U
BvamorkHa npu nouckBaHe 3a geua ¢ HaBbpweHu 5 20guHu.

OOPMYAAP — MHOOPMALIMA OT POOMUTEA/HACTOWMHIWK: 3agbarkume-
AeH gokymeHm, B8 koimo ce BnucBa mouHa uHdopmauus 3a gememo, kak-
mo u uMeHama, agpecume u meAedOHU Ha usnpaw,aya u nocpeuauya.

ECKOPT - Cmloapgeca, koamo nomyBa ¢ gememo u ce epuXku 3a Heeo no
Bpeme Ha nonema. 3a ga 6bge ocuaypeH eckopm, azeHmbm, Cb3gamea Ha
pesepBauuama Ha gememo, BHaca SR UMNR ¢ HeeoBama Bvb3pacm u poxk-
geHa gama, kakmo u uHdopmayua 3a nocpeulava u usnpawava - UmeHa,
meAedoH 3a Bpbaka u nbaeH agpec. 3anumBaHemo ce npaBu noHe cegMu-
ua npegu noaema. B pamkume Ha 3 gHu cay>kumeaume om omgena Cnedc
koHmpoA gaBam omezoBop Ha MoAbama. MNMpu nomBopykgeHue Cnelc KoH-
mpoA 3ana3Ba Macmo Ha cmloapgecama Ha »kearaHus noaem u yBegomaABa
azeHma, koimo cv3gaBa MCO B pesepBauusma Ha gememo B pas3mep Ha
gbakumama cyma 3a masu ycayaa.

SAOBAKUTEAHATA MHOOPMALIMA 3a nomBopykgaBaHe Ha ycayeama
UMNR BkalouBa mpu umeHa, Bb3pacm u poXkgeHa gama Ha gememo; mpu
umeHa, meaedoH 3a Bpob3ka u NbAeH agpec Ha nocpeulaya u usnpawa.

« ABuokomnaHusa Boacapus Ep He npuema HenpugpykeHu geua, mpaHcde-
pupawu Ha Aemuwe Codusa. ViskaloueHua ce npaBam camo npu npegoc-
maBeHu koHmakmu Ha mpaHcdepHua nyHkm.

+ [leua go 3 2o0guHU He ce npuemam 3a npeBo3 6e3 npugpy>kumea.

+ [leua, HaBvbpwuAu 5 2oguHu, ce npuemam 3a npeBos 6es npugpy>kumea u
ce obeaykBam no pega 3a HenpugpykeHu geua - UM.

3AMAALLAHE 3A NMPEBO3A Ha Henpugpy»keHu geua:
« om 3 go HaBopwBaHe Ha 5 20guHU: 32 gememo ce 3anAauia NbAHama ma-
puda 3a BbapacmeH nomHuk 6e3 gemcko HamaneHue,
naloc 50% om egHonocoyHama mapuda 8 M kaaca
3a cmloapgecama-npugpy>kumea. Bcuuku gon-
»KumMu AemuuiHu makcu 3a mapwpyma no 6u-
Aema CoWwo ce covbupam. EgHa cmloapgeca
Moke ga npugpyrkaBa gBe geua om egHo
cemelcmBo u B mo3u cayyal 3a gBeme
geua ce 3anaauia egHa makca. \
« om 5 go 7 2oguHu: nnawa ce 100 % om ma-
pudama 3a Bv3pacmeH NomHuk. JonoAHU-
meAHo ce cvbupa UM makca B8 pasmep Ha
40 eBpo Ha omceuka 3a mMexXkgyHapogHu
noaemu u 20 eBpo 3a BompewHuU AUHUU.
om 8 go 11 eoguHu: naawa ce gemcku 6u-
AEM C NpuAOKUMOMO NO cbomBemHama i
mapuda gemcko HamaseHue. HOnNbAHU-
meAHO ce cobupa makca UM B pasmep Ha
40 eBpo Ha MekgyHapogHa omceuka u 20
eBpo 3a omceuka no BbmpewHU AUHUU.
3a gBe geua om egHo cemelcmBo - bpa-
m#A u cecmpu, koumo nbmyBam 3aegHo, ce
naawa egHa UM makca 3a gBeme geua.
no >keanaHue Ha pogumeaume, geua om 12
go 18 20guHU Mo2am cbwo ga noA3Bam
ycayeama UM cpeuwy 3anaawaHe Ha UM
makcama.

New Rules for
Transporting Children

From the 1st of July 2012, Bulgaria Air is changing its rules regarding
transporting unaccompanied children.

An unaccompanied minor (UM) is a child under 12 years old who is traveling
without a parent, guardian or some other type of adult escort.

The service “Transport of an unaccompanied minor” (UM) means that employ-
ees of Bulgaria Air receive the child from the person that escorts him or her
to the departure airport, accompanies the child through all airport formalities,
and hands him off to the person that will collect the child at the destination.
The service is mandatory for children between their 3rd and 5th birthdays,
and optional for children who have already turned 5 years old.

Form - information from the parent/guardian: A mandatory document that
contains accurate information about the child, as well as the full names, ad-
dresses and telephone numbers of the persons who will be escorting the
child to the departure airport and from the destination airport.

Escort - A flight attendant who travels with the child and cares for him or her
during the flight. To provide an escort, Bulgaria Air requires the travel agent that
books the flight for the child to submit SR UMNR with the child’s age and date of
birth, as well as information about the person who will deliver the child to the de-
parture airport, and the person who will collect him or her from the destination
airport - their full names, telephone numbers and full addresses. This service
should be requested at least one week prior to the flight. Staff members from
the Space Control Department will reply to your inquiry within 3 business days.
Upon confirmation, Space Control books a place for the flight attendant on the
desired flight and informs the travel agent who issues an MCO on the child’s
reservation in the amount of the sum payable for the service.

The information that is necessary for the confirmation of the UMNR service

includes the child’s full name, age and date of birth, as well as the full name,

telephone number and complete address of the persons delivering the child
to the departure airport and collecting him or her at the destination airport.

« Bulgaria Air does not accept unaccompanied minors who transfer at Sofia Air-
port. Exceptions are made only when contact information has also been sub-
mitted for the persons who will take care of the child at the point of transfer.

« Children under 3 years of age cannot travel unaccompanied.

+ Children who have turned 5 are permitted to travel unaccompanied and are
served according to the rules for unaccompanied minors.

The price for the Transport of Unaccompanied Minors service:
« For children between their 3rd and 5th birthdays: the price is the full adult

tariff without a children’s discount, plus 50% of the one-way tariff in M

class for the escorting flight attendant. All applicable airport fees for
the route of the flight are also collected. One flight attendant
can escort two children from the same family simultane-
ously and, in that case, the customer pays one fee for

both children.
« Age 5-7: the customer pays 100% of the tariff for
an adult passenger. A UM fee is also collected in
the amount of 40 euros for international flights

and 20 euros for domestic flights.

« Age 8-11: the customer pays a children’s
tariff (with the applicable child discount
from the respective tariff). A UM fee shall
also be collected in the amount of 40 eu-
ros for international flights and 20 euros
for domestic routes.

« For two children from one family - sib-
lings traveling together - one UM fee
is payable for both children.

- Upon parental request, children aged
between 12 and 18 years old may also
make use of the UM service if the UM
fee is paid.

January
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| Mpegnazame Bu Hakoako noae3HU cbBema 3a moBa kak ga ce uyBcmBame gobpe no Bpeme
Ha noAnema u cAeg Heezo. ManoaHsBalme ynpakHeHusama 6aBHo u guwaime paBHoMepHO.

FOTOBM 3A MOAET
FIT TO FLY

| These handy exercises enable you to stay in top form - both during and after the flight.
Perform each move with steady, even breathing.

Xoguna

10 nemu

MocmaBeme nemume
Ha noga u noBguzHeme
Hazope npbcmume Ha
kpakama. lMocae onpe-
me noga c npbcmu u
noBgusHeme nemume.

[Ae3eHu
15 nemu
[MpaBeme kpoeoBu
gBukeHua nopBo ¢

eguHuna kpak, a nocae
C gpyaus.

Konene

30 nomu

[MoBgueHeme eguHuA
kpak, gokamo He yce-
mume HanpexkeHue B
6egpomo.

PameHne

5 nemu

[TocmaBeme pbueme
Ha Bbegpama u 3anou-
Heme ga onucBame
kpveoBu gBuxkeHusa c
pameHeme.

Kpaka
10 nemu
HaBegeme ce aeko
Hanpeg. O6zgbpHeme

Cc pvue koaeHeme u
2u noBgusHeme Ha
HUBOomoO Ha ebpgume.
3agpbkme maka 15
cekyHgu.

Mpvb u pvue

15 nemu

MocmaBeme u gBeme
cmonara Ha noga u

cmeesHeme  kopema.
HaBekgalme ce Ha-
npeg, gokamo pvueme
Bu He onpam npbcmu-
me Ha kpakama.

Feet

10 times

Placing your heels on
the floor, stretch your

Ankles
15 times
Rotate your foot - first
in one direction and

Knees
30 times
Raise your legs,
tensing the muscles in

Shoulders

5 times

With your hands on
your thighs, rotate your

toes upwards. Then, then the other.
keeping your toes on
the floor, raise your

heels upwards.

[la ce Aemu He e cmpawHo
«Cmamucmukama couu, ye AemeHemo CbC
camMoAem e ganeu no-6esonacHo om MHO-
20 gpyeau gedHocmu

+Ekunakem Ha Bawus camoaem e Bucoko-
kBaAauduuupaH u c 6oeam onum

«Camonemume Ha Boazapus Ep ca ¢ 6esy-
npeyHa noggpvxkka u mo2zam ga ycmosam
Ha BcakakBa mypboaeHuun

+Onumaume ga ce omnycHeme - Bguuw-
Baume gbAboko npes Hoca u 3agbpkad-
me Bovagyxa Hakonko cekyHgu, npegu ga
20 usguwame

Relax!
«Statistics show that flying is much safer
than many situations in daily lives

«The crew in control of the plane is highly
trained and experienced

+Bulgaria Air aircraft are thoroughly main-
tained and designed to withstand various
forms of turbulence

«Try to relax - breathe in deeply through
your nose, hold for three seconds before
exhaling slowly
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your thighs.

motion.

Mo Bpeme Ha nonem

Ycewame 6oaka B ywume? 3anyweme
Hoca, 3amBopeme ycmama u 3anoyHeme
ga npeeAobwame UAU ga ce onumBame ga
uskapame Bwvagyxa, 6e3 ga omBapame
ycma. [JlbBueHemo Ha goBka cowo nomaza

-Cmumyaupaime kpoBoobpauieHuemo cu,
kamo ce pasxogume no nomekama B ca-
MoAema

-N3bAeBaime ga cegume c kpbcmocaHu
kpaka, sawomo moBa moxke ga ogpaHuuu
kpoBoobpauweHuemo

-Moxke ga ce nouyBcmBame no-ygobHo,
ako cBaaume obyBkume

«Mudme noBeue Boga u no-manko ankoxon,
yal uau kade

During the flight

«Ear pain? Pinch your nose shut, close your
mouth and swallow or blow out against your
closed mouth. Alternatively, chew some
gum

-Stimulate your circulation by walking
around the cabin and stretching

«Avoid sitting with your legs crossed as this
restricts circulation

«Removing your shoes may provide you with
more comfort

«Drink plenty of water and not too much al-
cohol, tea or coffee

shoulders in a circular

Legs

10 times

Bend forward slightly.
Wrap your hands around
one knee and raise it to
your chest. Hold for 15
seconds. Repeat with
the other knee.

Back and arms

15 times

Place both feet flat
to the floor and hold
your stomach in. Bend
forward, moving your
hands down your legs.

Kak ga ce npucnocobum no-

6bp30 koM yacoBume pasauku
-Onumatme ce ga Hacmpoume HuoAo2UY-
HUA cu yacoBHuUk kom BpemeBama 30Ha Ha
bbgewama Bu gecmuHauus, kamo Beuep-
ma npegu no Aema Cu Ae2Heme eguH vac
No-paHo UAU NO-KbCHO

+He npekaaaBaime c mexkkama xpaHa u He
nudme mBvpge MHO20 ankoxoa uau kade
Beuepma npegu norema

«Akme 6ozamu Ha NnpomeuH XxpaHu B nog-
X0gAuwu 3a HoBama yacoBa 30Ha ompA3buu

om geHoHowuemo

-Koezamo npucmuzHeme Ha usbpaHama om
Bac gecmurauus, HanpaBeme cu kpamka

pasxogka

-Mpekapadme noHe 30 MuHymu Ha gHeBHa

cBemauHa

Reducing jetlag

«Begin adjusting your body clock to the time
zone of your destination the night before
departure by going to bed earlier or later

-Don’t consume too much food the night be-
fore you leave, or drink too much coffee or

alcohol

«Eat protein-rich meals at times that are nor-
mal for your new time zone

«At your destination, take light exercise -

such as a walk

-Spend at least 30 minutes in daylight



YLHOBCTBO U
BE3OINACHOCT BbB
Bb3OYXA

YOUR COMFORT AND
SAFETY IN THE AIR

Bawemo 3gpaBe

Ako umame npumecHeHusa 3a 3gpaBemo cu, cBbp3aHu ¢
nomyBaHemo, u ocobeHo ako cmpagame om guxameAHu
UAU CbpgeyHo-cbgoBu 3aboaaBaHus, nocememe Aekapa
cu npegu 3amuHaBaHe. Anmekume Moz2am ga Bu npegao-
»kam anekapcmBa 6e3 peuenma, Ho HawuAm cvBem e BuHa-
2u ga ce koHcyamupame ¢ Aekap kou ca Hald-nogxogauwu
3a Bac.

Bawusam bazaxk

N36azBaume mexkkua poueH bazak. HoceHemo My moxke
ga npemoBapu opezaHuama Bu. [da cegHew B kpecaomo
YMOPEH U 3agbxaH, 03HauaBa ga 3anouHew nomyBaHemo
cu 3Ae. B pvuHuAa bazak Hoceme camo ocHoBHomo, koemo
we Bu mpabBa no Bpeme Ha norema.

Cpokbm 3a ABABaHe Ha Aemuwemo

Onumadme ce ga npucmuzHeme Ha Aemuwemo paHo.
OcmaBeme cu gocmambvuHo Bpeme 3a dpopmarHocmu,
nasapyBaHe u omBexkgaHe kom camonema. Bpememo 3a
peaucmpupaHe Ha NbMHUUUME € Pa3AUYHO Ha PasAUYHU-
me Aemuwia u MoXke ga Bapupa cnopeg gecmuHKauusama.
[o6pe e ga ce uHpopmupame npegBapumenHo 3a uaca, B8
koimo mps6Ba ga cme Ha Aemuw,emo.

Bawama cuaypHocm

3ano3Halme ce ¢ usuckBaHusma 3a cugypHOCM U 2u cnas-
Baume.

He ce cvenacaBalme ga npeHacame uy»kg bazaxk.

He ocmaBaime 6azarka cu 6e3 Hagaop.

Chaazatime HoxkoBe, HoXkuuu U ocmpu npegmvemu B8 kyba-
pa, koimo npegaBame 3a mpaHcnopmupaxe 8 6azakHuka
Ha camonema. Ako ca B pouHusa Bu BazaX, AemuwHumMe
cAy>kbu 3a cueypHocm we Bu 3abpaHam ga 2u kauume B8
camoaema.

Bawusm pvueH bazaxk

Caokeme mexkkume npegmvemu nog cegankama npeg
Bac, a nekume - B bazakHume omgeAeHus Hag cegan-
kume. He 6aokupatime ¢ 6azak nomsa kbm aBaputHume
usaxogu u nomekume Mexkgy kpecrama. OmBapatme b6a-
cakHuuume Hag cegankume BHumameAHO - ako Cobgbp-
»kaHuemo um e pasmecmeHo no Bpeme Ha noAema, npu
omBapsAHe om mAx MoXke ga nagHam npegmemu.

Om 6 HoemBpu 20062. B EBponetckus cblos ca 8 cuna HoBu mep-
ku 3a cueypHocm, koumo ozpaHuyaBam koauuecmBomo meu-
Hocmu B pouHus bazak. Te mpabBa ga ca B camocmoameAHU
onakoBku go 100mA Beaka u 06wo go 1A, nocmaBeHu B camosa-
neuyamBauw, ce npo3paueH nauk, koimo nogaexku Ha npoBepka
om caykumeAume no cuzypHocmma. OzpaHuyeHuAama ce om-
HacAam 3a cAegHUmMe meurHocmu: Boga, Hanumku, cynu, cuponu,
2pumoBe, kpemoBe, nocuoHu, 2enoBe, napdlomu, gesogoparmu,
cnpedoBe, nacma 3a 3vbu, naHa 3a 6pvcHeHe u He BkalouBam
MegukameHmu u 6ebewku xpaHu 3a noA3BaHe no Bpeme Ha No-
myBaHemo, HO me nogaexkam Ha npoBepka.

Cnucvkbm nocoyBa Hakou om 3abpaHeHuUme 3a NPeHoc nNpeg-
memu, 6e3 ga bbge usuepnameieH. Moas koHcyamupatime ce ¢
AEMUWHUA NEPCOHaA 3a NO-NbAHa UHPOPMAUUA.

From 6 November 2006 the European Union adopted new security
rules that restrict the amount of liquids you can take through
security checkpoints, in addition to other prohibited articles. These
liquids must be in individual containers with a maximum capacity
of 100 ml each, packed in one transparent, resealable plastic
bag (with a capacity of no more than one litre). the restrictions
apply to liquids such as water, drinks, soups, syrups, make-up,
creams, lotions, gels, perfumes, deodorants, sprays, tooth paste
and shaving foam. Liquid foods for babies and any medication a
passenger may need during a flight are exempt from the above
restrictions but must be presented at security checkpoints.

This is not an exhaustive list. If in doubt, please, consult the
airport staff who will be happy to provide you with more detailed
information.

MyweHemo

MyweHemo B camonema e onacHo. 3abpaHeHo e Ha Bcuu-
ku nonemu Ha Boazapus Ep. Ha kabuHHusa ekunaxk e Hape-
geHO ga cAegu 3a U3NnbAHeHUemo Ha 3abpaHama. He ny-
weme B moaremHume, koumo ca obopygBaHu ¢ gamuuuu
3a gum.

YnomBaHuama 3a besonacHocm

Mpegu 3amuHaBaHe u npucmuzaHe kabuHHUAM cbcmab Ha
Boazapus Ep we Bu 3ano3Hae ¢ npaBuaama 3a 6ezonacHocm
8 camoaema. YnomBaHemo BkalouBa cBegeHus 3a npegnas-
Hume konaHu, kucrnopogHume mMacku, usxogume, aBaputHo-
mo HanyckaHe Ha camoAaema, cnacumeAHume »kuaemku. Mo-
AUM 3a Bawemo BHumaHue no Bpeme Ha gemMoHcmpauuama.
Paszaegatime uHcmpykuusma 3a 6esonacHocm B camorema,
koamo e B gkoba Ha cegankama npeg Bac.

KabuHeH ekunark

KabuHHuam ekunaxk Ha Boazapus Ep ce epuku ga Bu 0b-
cAy»Ba omAuuHO U ga ocuzypsaBa 6esonactHocmma no Bca-
ko Bpeme. He ce npumecHaBaume ga noBukame cmioap-
gecume u cmioapgume, kamo usnoAzBame pasnoroXkeHus
Hag kpecaomo Bu BymoH, ga cnogeasame komeHmapume
cu ¢ max u ga au yBegomaBame 3a nompebHocmume cu.

[Mpu npucmueaHe

Maseme BGazakHume cu kynoHu, 3a ga HamMepume AecHO
bazarka cu. Omgeneme manko Bpeme, 3a ga ce akaumamu-
3upame cAeg npucmuzaHemo cu.

Your health

If you have any medical concerns about making a journey,
or if you suffer from a respiratory or heart condition, see
your doctor before traveling. There are over-the-counter
medicines available, but we recommended always consult a
doctor to determine which are suitable for you.

Your luggage

Try to travel light. Carrying heavy bags can cause
considerable stress you may not be used to. Arriving at
your sit exhausted and perspiring is not a good start to your
journey. In your hand luggage, carry only essential items
which you will genuinely need during the flight.

Your check in deadline
Arrive early at the airport. Give yourself plenty of time to

YBarkaemu nbmHuuu,

Boacapua Ep Bu >kenae besonaceH u ygobeH noaem. BucokokBaaudbuuupaHume Hu
Aemuu, cmloapgecu u cmiloapgu ca obyueHu ga ocuzypam bHeszonacHocmma Bu.Emo
HAkou ocHOBHU MomeHmMu om 6HeszonacHocmma, ¢ koumo MoXke ga ce 3ano3Haeme,
gokamo noyuBame u ce HacAaa)kgaBame Ha nonema Ha Bboazapus Ep.

Bulgaria Air wishes you a safe and comfortable journey. Our highly trained flightdeck and
cabin crews are here to take care of your safety. While relaxing and enjoying Bulgaria Air's
inflight service, you may consider the basic points that follow.

check in, shop and board. Check-in times vary from airport
to airport and from destination to destination. Please, inform
yourself well in advance to avoid delays/cancellations.

Your security

Do read and follow the security requirements. Do not
agree to carry other people’s items with you. Never leave
your luggage unattended. Store personal knives, scissors
and other sharp objects safely inside your suitcase or hold
luggage. If you do not, airport security staff will stop you
taking them aboard in your cabin luggage.

Your hand luggage

Please store heavy items underneath the seat in front of you.
Stow lighter items in the overhead luggage racks. Please
ensure you do not block access to the emergency exits, and
do not block the aisle. Please open the overhead lockers
with caution: items there may have become disturbed and
may fall onto the seats below.

Smoking

Smoking onboard is dangerous. All Bulgaria Air flights are
non-smoking and cabin crew are under strict instructions to
monitor observance. Please do not smoke in the lavatories;
they are equipped with smoke sensors.

The safety briefing

Before departure and on approach, Bulgaria Air cabin crew
will demonstrate the rules of safety on board our aircraft.
The briefing includes information on your seatbelt, how to
use your oxygen mask, how to locate exits, how to leave
the aircraft in an emergency, and how to use your lifejacket.
Please spare a moment to watch their demonstration.
Please also consult the illustrated Safety on Board leaflet in
the seat pocket in front of you.

Your cabin crew

The Bulgaria Air flight attendants are on board to provide
you with top class inflight service and ensure your safety
at all times. Please do not hesitate to use the overhead
attendant call button and share comments or request
service from your flight attendant.

At the destination airport

Have you luggage identification tags ready to help you
find your luggage. Give yourself some time for initial
acclimatisation with the weather and environment of your
destination.

B coomBemcmBue ¢ gupekmuBa Ha EBponetckama komucus 68/2004 om 15 AHyapu 20042., B oxpaHaseMume 30HU Ha Aemuwiama u 8 pouHus bazaxk
He 6uBa ga ce crazam npegmemu, ¢ koumo e Bo3aMoXKHO UAU uszAexkga BpamMoXkHO ga ce NpuluHU HapaHaBaHe. cpeg 3abpaHeHume npegmemu ca:

-BcakakBu BugoBe ozHecmpenHo opvXkue;

-kamanyamu u xapnyHu;

+UMUMAaUUU Ha 02HECMPEAHO OpbXkue, B
moBa yucao gemcku uepauku;

3a HapaHABaHe;

npegmemu, koumo mo2am ga nocaykam

+HoXoBe, HeszaBucumo om
npegHasHaueHUemo um;

«Bcuuku BugoBe o6opygBate 3a 6ouHu
cnopmoBe;

-aMyHUUUU, 2paHamu, MUHU, BoeHHU
ekcnaosuBu;

-opoXkelHu yacmu, c uskaloueHue Ha ypegu
3a meneckonuuHo BuxgaHe;
*noXkapozacumenau;

-enekmpowokoBu ypegu;

-6pagBu, cekupu, camopu, momaxaBku;
-AbkoBe, kbcu konus;

-BcakakBu 3aocmpeHu MemanHu

Dear passengers,

-cabu, meuoBe;

«6pbcHauu, ckaaneau;

«HoXKUUU, C peXkewa yacm no-goaza om 6 cm;
-6opmawuHu, omBepmku, kaewu, uykoBe;
+kvHku 3a reg;

+Bcuuku BugoBe cnopmHu cmukoBe,
6yxanku, weku u monau;

-gemoHamopu;

+2a3 u 2a30Bu koHmeulHepu;

«BcakakBu nupomexHuuecku cpegcmBa;

*XAOP, NapaAusupawu cnpedoBe,
CbA30MBOpeH 2as3;

-MepNeHMUH, paspegumen u aepo3oAHa 601;

-Hanumku ¢ Hag 70% cbgobprkaHue Ha
ankoxon;

In keeping with European Commission Regulation N2 68/2004 of 15 January 2004, any object capable, or appearing capable of causing injury

should not be carried into the security restricted areas of the airports and into the aircraft’s cabins

-all types of firearms;

-catapults and harpoons;

-replica or imitation firearms, toy guns;
-component parts of firearms (excluding
telescopic sighting devices);

-fire extinguishers;

«stun or shocking devices;

-axes, hatchets, meat cleavers; machetes;
-arrows and darts;

-any type of sharpened metal objects,
which could cause injury;

-all types of knives;

-sabers, swords;

-open razors and blades, scalpels;

-scissors with blades more than 6 cm in
length;

«drills, screwdrivers, crowbars, hammers;

-ice skates;

-any type of sport bats, clubs, sticks or
paddles;

-any martial arts equipment;

-ammunition, grenades, mines, explosives

. These include, but are not limited to:

and explosive devices;

-detonators;

-gas and gas containers;

-any pyrotechnics;

-chlorine, disabling or incapacitating
sprays, tear gas;

-turpentine and paint thinner, aerosol
spray paint;

-alcoholic beverages exceeding 70% by
volume
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Bulgaria Air

National Carrier www.air.bg

Airbus A320-214
FBC, FBD, FBE

L R e T

Nartional Carrier  wew.av.bg
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Airbus A319-112

FBA, FBB

Airbus A319-111
FBF
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Notivnal Carriar womar by

Boeing 737-500

LZ-BOR, LZ-BOP, LZ-BOQ, LZ-BOY
Boeing 737-400
Boeing 737-300

LZ-BOT, LZ-HVB, LZ-BOU, LZ-BOV, LZ-BOW, LZ-BOO
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Watianal Carrier  wwrmam by

BAe 146-300

LZ-HBE, LZHBD, LZ-HBF, LZHBG

BAe 146-200

LZ-HBB, LZ-HBC, LZ-HBZ

Embraer 190
LZ-SOF, LZVAR, LZ-BUR
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CODESHARE
PARTNERS

Co-operative and marketing abetments with other airlines

are an integral part of Bulgaria Air operating policy. Code

sharing agreements enable travelers to take advantage of

a greatly enhanced spectrum of global destinations with
the minimum of procedural inconvenience.

ASPO®MNOT #

"ﬁh’ Poccuvickne aBuannHnn

SOFIA - MOSCOW
Both airlines operate codeshare
flights between Bulgaria and Russia.

VARNA/BOURGAS - MOSCOW
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

AIRFRANCE Y

SOFIA - PARIS
Both parties operate and have a seat exchange programme.

Zllitalia

SOFIA - ROME
Both parties operate and have a seat exchange programme.

SOFIA - MILAN
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

IBERIA N

SOFIA - MADRID
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

+
0000
—

KLM

SOFIA - AMSTERDAM
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

@AenoSvﬁ

AI/RLINES
SOFIA - KIEV
Jointly operated services using Aerosvit aircraft and crew.

POLSKIE LINIE LOTNICZE

SOFIA - WARSAW
Jointly operated services using LOT aircraft and crew.

ROMANIAN AIR TRANSPORT

SOFIA - BUCHAREST
Jointly operated services using Tarom aircraft and crew.

1 CZECH
AIRLINES

SOFIA - PRAGUE
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.
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CODESHARE PARTNERS

Code share napmHbopcmBomo no3BoanaBa Ha
aBuokomnaHuume ga npegaazam Ha cBoume
nNbmHUUU noBeue noAemu go gageHama
gecmuHauusa npu obaekueHa npouegypa 3a
pesepBauus, kakmo Ha cobcmBeHume noaemu,
maka u Ha noAemume Ha NnapmHbopa No
Mapuwpyma.

The Code share partnership enables airlines
to provide for their valuable customers more
frequencies to each particular destination at
facilitating booking procedure, on every own
operated or marketing flight en route.

ASPODNOT.# ;)

— DO
s Pocomicune aswanusmiy

AIRFRANCE /4

Allitalia

# AeroSyiT

y-
IBERIA N

'gczecu
AIRUNES

Bulgaria AII’\

National Carrier

SPA PARTNERS

Special prorate agreement e cpeg ocHoBHUMe
mbpeoBcku goeoBopu, npegocmaBauy Ha
napmHoopckume aBuokomnaHuu uskalouumeaHama
BvamokHocm ga yBeauuam 6pos Ha npegaazaHume
gecmuHauuu npes gageH nyHkm u ga omeoBopsam
Ha MbpceHemo Ha kAueHmume ¢ NpueMAUBU ueHu.

The Special prorate agreement is among the basic
commercial agreements, giving partner airlines

a significant opportunity to enlarge number of
global beyond destinations offered in response to
customer demands at reasonable prices.
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AirEuropa air mauriTius

-
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EVA AIR g Die Bahn
V-
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GULF AIR =~
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JET AIRWAYS (&

=
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TAM [P  ADelta
TAPPORTUGAL
TR chrdLs
virgin atlantlc‘w

www.air.bg

INTERLINE PARTNERS:

Interline agreement no3BoanBa B3aumHomo
npusHaBaHe Ha Buaemume u N0 MO3U HAaUUH
cowecmBeHo gonpuHaca 3a moBa gBeme
aBuokomnaHuu ga Mozam ga npegaazam
npogykma Ha napmHbopa no pegoBHU AUHUU.

The Interline agreement permits the acceptance
of each other’s airtickets and that way contributes
significantly both airlines to be able to offer
customers reciprocally their product on schedule
services.

— 4~ S LUXAIR

BRITISH AIRWAYS

———) e—
CYPRUS AIRWAYS
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& Lufthansa

TURKISH
AIRLINES

CHINA SOUTHERN ﬂ
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y
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MECEC A
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CatreRL



/\ememe go Bcska mouka Ha cBema ¢ bvazapus Ep u napmHbopu.
Fly anywhere across the world with Bulgaria Air and partners.
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Fly anywhere across the world with Bulgaria Air and partners.
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BbATAPVA EP:

Koge ga HU Hamepume?

BULGARIA AIR:
Where to find us?

BRU

Belgium

62 rue Ravenstein
1000 Brussels

Brussels National Airport
Departure Hall, Opposite Row 1
phone: +322 753 20 16

e-mail: brussels@air.bg

Town office

phone: +322 512 00 71/2
e-mail: bulgaria.air@skynet.be
web: www.air.bg

LCA

Cyprus

Louis Aviation

11 Lemesos Avenue

2112 Nicosia, P.O. Box 21301
1506 Nicosia

phone: +357 225 881 82

fax: +357 223 766 06

e-mail: bulgariaair@louisgroup.com
web: www.air.bg

SOF Call Center
BOJ Working hours:
VAR Monday - Sunday

08:00-20:00 local time

phone: +359 2 4020 400
e-mail: callFB@air.bg
web: www.air.bg

Sofia Airport, Terminal 2
Departure Hall

Working hours:

Monday - Sunday
05:00-23:00 local time
(every day, first to

last flight of the day)

phone: +359 2 98 40 299
web: www.air.bg

2 Ivan Vazov Str.
Working hours:
Monday - Friday
08:30-18:30 local time

phone: +359 2 4020 340
fax: +359 2 935 90 49
e-mail: tickets1@air.bg
web: www.air.bg

FRA
BER

Germany

50 Guiollettstr.

D-60325 Frankfurt (Westend-
Sued)

Frankfurt am Main

phone: +49 69 284 186

+49 69 283 669
fax: +49 69 291 245
e-mail: frankfurt@air.bg
web: www.air.bg

114-115 Leipziger Str.

phone: +49 302 514 460
+49 302 514 405
fax: +49 302 513 330
e-mail: berlin@air.bg
web: www.bulgarienfluege.de

Ticket office
Sofia, Bulgaria

13 Dondukov Blvd.
Working hours:
Monday - Friday
08:30-17:00 local time

phone: +359 2 4020 405
fax: +359 2 926 79 29
e-mail: tickets2@air.bg
web: www.air.bg

Bourgas City Office
1, Alexandrovska Str.
Working hours:
Monday - Friday
08:30-17:00 local time

phone: +359 56 530 407
fax: +359 56 530 407
e-mail: boj@air.bg

web: www.air.bg

10117 Berlin www.air.bg
LON United Kingdom
Lz Room 38; 2nd Floor
Z S Morley House Ticket Pod 1
320 Regent Street Terminal 4

London W1B 3BD

Working hours:

Monday - Friday
09:00-18:00 local time
phone: +44(0)207 63 77 637
fax: +44(0)207 32 33 844
e-mail: londonoffice@air.bg

London Heathrow Airport
Hounslow, Middlesex

TW6 3FB

phone: +44(0)208 74 59 833
e-mail: LHR@bulgaria-air.co.uk
SITA: LONTOFB

web: www.air.bg

Bourgas

Bourgas Airport

Terminal Departures, fl. 2
Monday - Friday

09:00-17:30 local time

(two hours before each flight)

phone: +359 56 900 155
fax: +359 56 87 01 32
e-mail: boj@air.bg

web: www.air.bg

Varna

Varna Airport

Monday - Friday

09:00-18:00 local time

(two hours before each flight)

phone/fax: +359 52 50 10 39
e-mail: varna@air.bg
web: www.air.bg

Russia

Kuznetskiy Most 3 Str.
119590 Moscow

phone Sales Office: +79 62 999 23 637

phone Airport Offices: +84 95 578 27 12
+79 26 991 36 37

e-mail: moscow@air.bg

web: www.air.bg

Moscow
Sheremetyevo Airport
Terminal F, fl.6, office 15

phone: +79 26 991 56 11
e-mail: svoapfb@mail.ru
web: www.air.bg

Varna City office

55 Osmi Primorski Polk Blvd.
Monday - Friday
09:00-20:00 local time
Saturday

10:00-18:00 local time

phone/fax: +359 52 65 11 01
e-mail: varna@air.bg
web: www.air.bg

Shumen

10 Patleina Str.
Working hours:
Monday - Friday
08:30-17:00 local time

phone: +359 54 830 198
e-mail: shumen@air.bg
web: www.air.bg

Moscow phone: +74 99 143 62 02
Mosfilmovska 66 str. e-mail: moscow@air.bg
FI.3, room 308 web: www.air.bg
PAR France phone: +33 153 162 050
+33 153 163 251
l] fax: +33 1531 62 062
e-mail: paris@air.bg
4 Rue Scribe contact@airbulgarie.com
75009 Paris web: www.air.bg
ROM Italy phone: +39 027486 63 98
MIL fax: +39 02 585 871 26

-

Malpensa Airport

e-mail: biglietteriamxp@itrhandling.it
web: www.air.bg

Fiumicin Airport

phone: +39 06 6595 80 53
e-mail: biglietteriafco@itrhandling.it
web: www.air.bg

AMS The Netherlands

Schiphol Airport
Air Agencies Nederland
Ticket Desk Terminal 3

phone: +312 03 16 19 45
fax: +312 03 16 19 99

e-mail: ticketdesk.spl@airagencies.nl

web: www.air.bg

Israel

23 Ben - Yehuda Str.
Sun-Thu 09:00-17:00
Tel Aviv

phone: +972 3 795 13 55
fax: +972 3 795 13 54
e-mail: annie@open-sky.co.il
web: www.air.bg

Greece

Syntagma Sq.
3, Nikodimou Street
10557 Athens

s
=

Town office:

phone: +210 3228 113

fax: +210 3246 723

e-mail: bulgaria@goldstar.gr
web: www.air.bg

VIE

Austria

LV.R. Reiseburo GmbH
Intervega

Reisen

Tiefer Graben 9, A-1010 Wien

phone: +43 1 535 25 50
fax: +43 1 535 25 51, 535 25 52
e-mail: intervegareisen@aon.at
web: www.intervega.at

web: www.air.bg

Athens Airport
Main Terminal Building
Departure Hall

phone: +210 35 30 418
web: www.air.bg

+H |

Switzerland

8060, Zurich Airport - Terminal 1
P.0. BOX 2165

phone: +41 44 361 61 54
fax: +41 44 361 61 60
e-mail: zurich@air.bg
web: www.air.bg
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